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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywa¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekécie pojecie ,elektronarze-
dzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulato-
rami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywac
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

—
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b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié¢ przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywac prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f) Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywaé¢ uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze sta¢ sie przyczyng
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wytaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f

~

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zosta¢ wciggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

—

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktore
sg do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna wtaczyc¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznoséci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepniac narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedos$wiadczone osoby
elektronarzedzia sag niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie s3 zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone

w taki sposdéb, ktéry miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia oddaé¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dbac o ostrosc i czystosc na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi
akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslonego
rodzaju akumulatorow, w sposéb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywa¢
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata i
zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzyma¢ z
dala od spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
$rub lub innych matych przedmiotéow
metalowych, ktére mogtyby spowodowacé
zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy
stykami akumulatora moze spowodowac
oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumulatora.
Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetkniecia
sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

—
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Szczegolne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

Akumulatorowy mtot udarowo-obrotowy

>

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu.
Wptyw hatasu moze spowodowac utrate
stuchu.

Nalezy uzywaé¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujacymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociagowego
powoduje szkody rzeczowe.

W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowag, gdy:

— elektronarzedzie jest przeciazone, lub

— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.
Podczas wykonywania prac, przy ktorych
mozna natrafi¢ na ukryte przewody elek-
tryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac
wylacznie za izolowane uchwyty. Kontakt

z przewodem sieci zasilajacej powoduje prze-
kazanie napiecia na czesci metalowe elektro-
narzedzia, co powoduje porazenie pradem.

Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewni¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czysto-
$ci. Mieszanki materiatow sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnaé.

Bosch Power Tools
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» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Nalezy zapobiega¢ niezamierzonemu uru-
chomieniu elektronarzedzia. Przed podta-
czeniem elektronarzedzia do akumulatora
upewnic sie, ze wiacznik/wytacznik znajduje
sie w ,wytaczonej“ pozycji. Trzymanie palca
na wtaczniku/wytaczniku podczas prze-
noszenia elektronarzedzia lub wktadanie
akumulatora do zatagczonego elektronarze-
dzia, moze stac sie przyczyna wypadkow.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpie-
czenstwo zwarcia.

A2, Elektronarzedzie nalezy chroni¢ przed

[im wysokimi temperaturami, m. in. przed
statym dziataniem promieniowania
stonecznego i przed ogniem. Istnieje
zagrozenie wybuchem.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazéw. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsultowaé
sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi
oddechowe.

» W przypadku uszkodzenia akumulatora
moze dojs¢ do wycieku elektrolitu i zamo-
czenia przedmiotow znajdujacych sie w jego
bezposrednim sasiedztwie. Sprawdzic¢
elementy narazone na ryzyko zamoczenia.
Osuszy¢ zamoczone czesci lub wymienié je w
razie potrzeby.

tadowarka akumulatorowa

Chroni¢ tadowarke przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do
tadowarki zwieksza ryzyko porazenia
pradem.

—

» Nie wolno uzywac¢ tadowarki do tadowania
akumulatoréw innego producenta.
tadowarka przystosowana jest do tadowania
akumulatorow litowo-jonowych firmy Bosch o
napieciach, podanych w Danych
Technicznych. tadowanie akumulatoréw
innego typu moze grozi¢ pozarem lub
wybuchem.

» tadowarke nalezy utrzymywacé w czystosci.
Zabrudzenie moze stac sie przyczyna
porazenia elektrycznego.

» Przed uzyciem kazdorazowo sprawdzi¢ stan
tadowarki, przewodu i wtyku. Nie uzywac
tadowarki w przypadku stwierdzenia
uszkodzen. Nie otwiera¢ samodzielnie tado-
warki. Naprawa powinna zosta¢ przeprowa-
dzona wytacznie przez wykwalifikowany
personel serwisu przy uzyciu oryginalnych
czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki,
przewody i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia
elektrycznego.

» Nie korzysta¢ z tadowarki umieszczonej na
tatwopalnym podtozu (np. papier, tekstylia
itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych sub-
stancji. Ze wzgledu na wzrost temperatury
tadowarki podczas procesu tadowaniaistnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
zowki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowacé porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wiercenia
udarowego w betonie, cegle i kamieniu. Narze-
dzie jest rowniez przystosowane do wiercenia
bez udaru w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia

z elektroniczng regulacja oraz z mozliwoscia
przetgczania na bieg prawoskretny/lewoskretny
przystosowane sa rowniez do wkrecania srub.
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

© 00N O A WNR

[T T
N = O

13
14
15
16

Uchwyt narzedziowy SDS-Quick

Ostona przeciwpytowa

Tuleja zaryglowania

Przetacznik ,,Wiercenie/wiercenie z udarem®
Wskaznik stanu natadowania akumulatora
Wskaznik kierunku obrotédw bieg w prawo
Wskaznik kierunku obrotédw bieg w lewo
Przetacznik kierunku obrotow
Witacznik/wytacznik

Uniwersalny uchwyt bitu*

Wktadka bit*

Koncéwka wkrecajaca z zatrzaskiem
kulkowym*

Wiertarka z wpustem szesciokagtnym*
Wiertto z uchwytem SDS-Quick*
Gniazdo tadowarki

Wtyk tadowarki

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

—
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Dane techniczne

Akumulatorowy miot Uneo
udarowo-obrotowy

Numer katalogowy 3603 J52 0..
Napiecie znamionowe V= 14,4
Znamionowa predkos¢

obrotowa min’t 0-900
Czestotliwoé¢ udaréw  min’? 0-4800
Energia pojedynczego

udaru J 0,9
Uchwyt narzedziowy SDS-Quick
maks. $rednica

wiercenia

- Beton (wiertta krete) mm 10
- Stal mm 8
- Drewno mm 10
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1

Akumulator

litowo-jonowy

Pojemnosc¢ Ah 1,3
Liczba ogniw
akumulatora 4

tadowarka

Numer katalogowy

2607 225 463
(UE)

2607 225 465
(WB)

2607 225 467
(AUS)

Czas tadowania

h 3

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce
znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlo-
we poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Bosch Power Tools
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 84 dB(A); poziom
mocy akustycznej 95 dB(A). Niepewnos$é pomia-
ru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech
kierunkow) okreslone zgodnie z EN 60745
Wynosza:

wiercenie udarowe w betonie: wartos¢ emisji
drgan a,=17,5 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wiercenie w metalu: wartos$¢ emisji drgan
a,=2,9 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a,=2,5 m/s2,
btad pomiaru K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenstwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

—

Deklaracja zgodnosci (€

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm

i dokumentow normatywnych: EN 60745
(urzadzenia akumulatorowe) wzgl. EN 60335
(tadowarki do urzadzen

akumulatorowych) —zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2006/95/EU, 2004/108/EU, 98/37/EU
(do 28.12.2009), 2006/42/EU (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /m 5V fﬁﬁfﬁ{.h

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Nie uzywac zadnej innej tadowarki.
tadowarka dotgczona do urzadzenia jest
dopasowana do zastosowanego w
elektronarzedziu akumulatora litowo-
jonowego.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowac
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie
natadowac akumulator w tadowarce.
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Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowaé

w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrécenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za soba ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony

ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ -
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.

A UWAGA Po automatycznym wytaczeniu
elektronarzedzia nie naciska¢

ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktory dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C
a 45 °C. Dzieki temu osiaga sie wyzsza
zywotnos$¢ akumulatora.

Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora
5 przy catkowicie lub do potowy wcisnietym
wiaczniku/wytaczniku 9 $wieci sie przez ok. 5
sekund czerwonym $wiattem, oznacza to, ze
pojemnos¢ akumulatora spadta do 30% i
akumulator powinien zosta¢ natadowany.
Proces tadowania rozpoczyna sie z chwila
wtozenia wtyczki sieciowej tadowarki do gniazda
oraz wtyku tadowarki 16 do gniazda 15,
znajdujacego sie w spodniej czesci rekojesci.
Wskaznik 5 ukazuje stopien natadowania
akumulatora. Podczas trwajacego procesu
tadowania wskaznik miga kolorem zielonym.
Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora
5 $wieci sie zielonym swiattem ciagtym,
akumulator jest catkowicie natadowany.
Podczas tadowania nagrzewa sie rekojesc
elektronarzedzia. Jest to zjawisko normalne.

W przypadku dtuzszych przerw w uzytkowaniu
nalezy odtaczy¢ tadowarke od sieci.

Podczas procesu tadowania elektronarzedzia nie
mozna uzywac. Jezeli elektronarzedzie nie
funkcjonuje podczas procesu tadowania, nie
oznacza to, ze jest ono uszkodzone.

» Chroni¢ tadowarke przed wilgocia!

Przestrzegac¢ wskazowek dotyczacych usuwania
odpadow.

Polski | 11

Wymiana narzedzi
Za pomoca uchwytu narzedzia SDS-
Quick mozna tatwo i wygodnie

: wymieni¢ narzedzie robocze bez

uzywania dodatkowych narzedzi.

Narzedzia robocze SDS-Quick maja
uwarunkowang systemowo swobode poruszania.
Dlatego na biegu jatowym wystepuje bicie
promieniowe. Nie ma to zadnego wptywu na
doktadnos$¢ wierconego otworu, poniewaz
wiertto samoczynnie centruje sie podczas
wiercenia.

W uchwycie narzedziowym SDS-Quick mozna
mocowac rézne typy wiertet z chwytem
szesciokatnym. Szczegdtowe wskazédwki mozna
znalez¢ na stronie z osprzetem dodatkowym,
znajdujacej sie na koricu niniejszej instrukcji.
Nalezy stosowac wytacznie korcédwki wkrecajace
z zatrzaskiem kulkowym 12 (DIN 3126-E6.3).
Inne korncowki wkrecajace 11 mozna mocowac,
stosujac uniwersalny uchwyt na koncéwki z
zatrzaskiem kulkowym 10.

Ostona przeciwpytowa 2 zapobiega w dalekiej
mierze wnikaniu pytu do uchwytu narzedzi pod-
czas pracy. Nalezy uwazac przy wktadaniu narze-
dzia na to, by nie uszkodzi¢ ostony przeciwpyto-
wej 2.

» Uszkodzona ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

Mocowanie narzedzia roboczego SDS-Quick
(zob. rys. B)

Koncowke montowanego narzedzia nalezy
oczysci¢ i lekko nasmarowac.

Oprzyrzadowanie nalezy wktada¢ do uchwytu
narzedziowego krecac nim az do momentu, gdy
sie ono samodzielnie zarygluje.

Zaryglowanie nalezy skontrolowac¢ przez pocia-
gniecie narzedzia.

Wyjmowanie narzedzia roboczego SDS-Quick
(zob. rys. C)

Przesunac tuleje zaryglowania 3 do tytu i wyjaé
narzedzie.

Bosch Power Tools
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Odsysanie pytow/wiérow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawarto$cia otowiu,
niektorych gatunkéw drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajéw metalu, moga stanowié
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektére rodzaje pytow, np. debiny lub buczy-
ny uwazane sa za rakotworcze, szczegdlnie w
potaczeniu z substancjami do obrobki drewna
(chromiany, impregnaty do drewna).
Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje

stanowiska pracy.
— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrdébki.

Praca

Uruchomienie

Ustawianie rodzaju pracy

Za pomoca przetacznika ,Wiercenie/Wiercenie
z udarem® 4 wybrad tryb pracy elektronarzedzia.

Wskazéwka: Zmiany trybu pracy dokonywac
tylko wtedy, gdy elektronarzedzie jest wytaczo-
ne! W innym wypadku elektronarzedzie moze
ulec uszkodzeniu.

Aby zmieni¢ tryb pracy nalezy przekreci¢
przetacznik ,Wiercenie/Wiercenie z udarem” 4,
ustawiajac go w pozadanej pozycji.

—

Pozycja do wiercenia z udarem
w betonie lub kamieniu

i

| Pozycja do wiercenia bez udaru
w drewnie, metalu, ceramice

i tworzywie sztucznym, a takze do
wkrecania $rub

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. D)

» Uruchamiaé przetacznik obrotow 8 tylko
podczas bezruchu elektronarzedzia.

Przetacznikiem obrotéw 8 mozna zmienic¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytgczniku 9 jest to jednak nie-
mozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub
nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 8 w lewo
do oporu.

'

Wskaznik kierunku obrotow: obroty w
prawo 6 $wieci przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 9 i pracujacym
silniku.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia
$rub i nakretek nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotéow 8 w prawo do oporu.

%

Wskaznik kierunku obrotéw: obroty w
lewo 7 $wieci przy wcisnietym
wiaczniku/wytaczniku 9 i pracujacym
silniku.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnac
wtacznik/wytacznik 9 i przytrzymac w tej pozycji.
Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢
wtacznik/wytacznik 9.

W przypadku rozpoczecia pracy w niskich
temperaturach, elektronarzedzie osigga petna
wydajnos$¢ udarowa dopiero po uptywie
okreslonego czasu.
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Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci
udarow

Predkos$¢ obrotowa i liczbe udaréw wtaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulo-
wac przez gtebokos¢ wcisniecia wtacznika/wy-
tacznika 9.

Lekki nacisk na wtacznik/wytgcznik 9 powoduje
mata predkos¢ obrotowa/ilo$¢ udarow. Zwiek-
szony nacisk podwyzsza predkosé
obrotowa/ilo$¢ udardw.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Wskaznik stanu natadowania akumulatora 5
Swieci sie przez pare sekund przy catkowicie lub
do potowy wci$nietym wtaczniku/wytaczniku 9.

Wskaznik LED Pojemnos¢
Swiatto ciagte zielone > 30%
Swiatto ciaggte czerwone <30%

Zabezpieczenie przed przegrzaniem

W przypadku zgodnego z przeznaczeniem uzycia
elektronarzedzia, nie moze ono zostaé
przecigzone. W przypadku zbyt silnego
obciazenia lub przy przekroczeniu dopuszczalnej
temperatury akumulatora (70 °C),
elektronarzedzie wytaczane jest przez uktad
elektroniczny do momentu, az osiaggniety

zostanie optymalny zakres temperatury roboczej.

W przypadku przeciazenia wskaznik stanu
natadowania akumulatora 5 miga réwnoczesnie
na zielono i czerwono, az do zwolnienia
witacznika/wytacznika 9.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktadaé¢ wtaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

—

Polski | 13

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Aby zapewni¢ bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarze-
dziu (np. pielegnacja, wymiana narzedzi
itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu
nalezy przetacznik kierunkéw obrotéow
nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy nieza-
mierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacz-
nika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

» Uszkodzonga ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymienié¢. Poleca sie zleci¢
przeprowadzenie wymiany w punkcie
serwisu.

W razie awarii akumulatora nalezy zwrocic sie do
autoryzowanego serwisu elektronarzedzi Bosch.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Bosch Power Tools
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Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Akumulator zostat przetestowany zgodnie z do-
kumentem ONZ ST/SG/AC.10/11/Rev.3 czes¢ I,
podpunkt 38.3. Posiada on efektywne zabezpie-
czenie przed wewnetrznym nadcisnieniem

i spieciem jak réwniez mechanizmy zapobiega-
jace gwattownemu peknieciu obudowy oraz
powstaniu niebezpiecznego pradu zwrotnego.
Zawartos$¢ litu w akumulatorze jest mniejsza od
odnosnych wartosci dopuszczalnych. Z tego
powodu akumulator — zaréwno jako oddzielny
element, jak i wtozony w urzadzenie — nie pod-
lega krajowym i miedzynarodowym przepisom
dotyczacym transportu materiatéw niebezpiecz-
nych. Przepisy dotyczace transportu materiatéw
niebezpiecznych moga jednak obowigzywac pod-
czas transportu wiekszej ilosci akumulatorow. W
tym wypadku moze zaistnie¢ koniecznosé¢
spetnienia szczegolnych warunkéw (np.
dotyczacych opakowania). Doktadniejsze infor-
macje znalez¢ mozna w angielskojezycznym
dokumencie pod nastepujacym adresem:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasa-
dami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbierac¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do
wskazowek, znajdujacych sie w
rozdziale ,Transport®, str. 14.

Akumulatoréow/baterii nie nalezy wyrzuca¢ do
odpadéw domowych, nie wolno ich wrzucaé do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbiera¢, odda¢ do ponownej przerobki lub
usunac¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG usz-
kodzone lub zuzyte akumulatory/baterie musza
zostac¢ poddane utylizacji.

W celu wyjecia akumulatora z elektronarzedzia
nalezy naciska¢ przycisk wtacznika/wytacznika 9
do czasu catkowitego roztadowania akumulatora.
Nastepnie odkreci¢ $ruby na obudowie i zdjaé
obudowe. Roztaczy¢ styki akumulatora i wyjac go
z urzadzenia.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

2609 002 671 | (2.6.08)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

Ctéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrzovani varovnych upozornéni a pokynl
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpeénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
Urazdam.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spoleéné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.
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d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavésSeni elektronaradi nebo k
vytazZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilt stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZziti venku,
snizuje riziko Uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chréanice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomcek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mize vést
k Urazim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi
v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny
odév nebo sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dilu.
Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy

mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu maze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi
se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani nedmysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

5)

6)

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté.
Peclivé oSetrované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné vzpricuji
a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou éinnost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani

akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce,
ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatort, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu
urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatort maze vést k poranénim a
pozaram.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelafské sponky, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pFedméty, které mohou zpusobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mGze mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi $patném pouziti mize z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraite kontaktu s ni.
PFi ndahodném kontaktu oplachnéte misto
vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte navic i lékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina maze zpGsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.
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Podle typu stroje specifikované
bezpecnostni pokyny

Akumulatorové vrtaci kladivo

» Noste ochranu sluchu. Pasobeni hluku maze
zpUsobit ztratu sluchu.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spoleénost. Kontakt s
elektrickym vedenim mize vést k pozaru a
elektrickému uderu. Poskozeni plynového
vedeni muize vést k explozi. Proniknuti do
vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfrici.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta elek-
tricka vedeni, pak uchopte elektronaradi
pouze na izolovanych plochach drzadla.
Kontakt s vedenim pod napétim privadi napéti
i na kovové dily elektronaradi a vede k uderu
elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecénéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materiald jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovi mize horet nebo explodovat.

> Nezjejodlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdze vzpricit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pri
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac¢
sméru otaceni do stiedni polohy. Pri
neumyslném stlaceni spinace existuje
nebezpedi poranéni.

>
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Zabrante zapnuti nedopatfenim. Pfesvédcte
se dFive nez nasadite akumulator, Ze spinac¢
je ve vypnuté poloze. Noseni elektronaradi s
prstem na spinaci nebo nasazeni akumulatoru
do zapnutého elektronaradi méze vést k
urazam.

»> Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci

zkratu.

\ Chrante elektronaradi pred horkem,
napf. i pfed trvalym sluneénim zafenim, a
pfed ohném. Existuje zde nebezpedi
vybuchu.

P¥i poskozeni a nespravném pouziti akumu-
latoru mohou vystupovat pary. Privadéjte
cerstvy vzduch a pFi potizich vyhledejte
lékare. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

U vadného akumulatoru miize kapalina
vytékat a potfisnit prilehlé predméty.
Zkontrolujte dily, jichz se to tyka. Ocistéte je
nebo pripadné vyménte.

Nabije¢ka akumulatori
G Chraiite nabijecku pied destém a vihkem.

»

Vniknuti vody do nabijecky zvysuje riziko

Urazu elektrickym proudem.
Nenabijejte zadné cizi akumulatory.
Nabijecka je vhodna pouze k nabijent
akumulatord Li-ion firmy Bosch s napétimi
uvedenymi v technickych datech. Jinak
existuje nebezpeci pozaru a vybuchu.
Udrzujte nabijecku ¢éistou. Znecisténim vzni-
ka nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte
nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud jste
zjistili zavady, nabijecku nepouzivejte.
Nabijecku sami neotvirejte a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a originalnimi nahradnimi dily.
Poskozena nabijecka, kabel a zastrcka zvysuji
riziko Urazu elektrickym proudem.

Nabijec¢ku neprovozujte na lehce hoflavém
podkladu (nap¥. papir, textil apod.) popf. v
hoflavém prostredi. Z diivodu zahftivani
nabijecky, jez vznika pri nabijeni, existuje
nebezpeci pozaru.
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Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pri dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek Uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcéujici pouziti

Elektronaradi je urceno k priklepovému vrtani do
betonu, cihel a kamene. Je rovnéz vhodné pro
vrtani bez priklepu do dreva, kovu, keramiky a
umélé hmoty. Elektronaradi s elektronickou regu-
laci a chodem vpravo/vlevo je vhodné i k Sroubo-
vani.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

Nastrojovy drzak SDS-Quick
Ochranna protiprachova krytka

=

Uzamykaci pouzdro

Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo
Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo
Prepina¢ sméru otaceni

© 00 NOoOOhA WN

Spinac

=
o

Univerzalni drzak bit(*
Sroubovaci bit*

[=Y
[

12 Sroubovaci bit s kulovou zapadkou*
13 Vrtak s Sestihrannou stopkou*

14 Vrtak s upnutim SDS-Quick*

15 Zdirka nabijeci zastréky

16 Nabijeci zastr¢ka

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

—

Technicka data

Akumulatorové vrtaci Uneo
kladivo
Objednaci ¢islo 3603 J52 0..
Jmenovité napéti V= 14,4
Jmenovité otacky min?t 0-900
Poget uderl min?t 0-4800
Energie jednotlivych
uderq Jl 0,9
Nastrojovy drzak SDS-Quick
max. pramér vrtani
— Beton (se spiralovym
vrtakem) mm 10
- Ocel mm 8
- Drevo mm 10
Hmotnost podle
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Akumulator Li-lon
Kapacita Ah 1,3
Pocet ¢lanka
akumulatoru 4
Nabijecka
Objednaci cislo 2607 225 463
(EU)
2 607 225 465
(UK)
2 607 225 467
(AUS)
Doba nabijeni h 3

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém Stitku
Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 84 dB(A); hladina
akustického vykonu 95 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!
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Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise
vibraci a,=17,5 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,
Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,=2,9 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,=2,5 m/s?,
nepfesnost K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mGze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jind pouziti, s
odlisnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, miize se Uroven vibraci
lisit. To mUze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichZ je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napfr.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastrojd,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
procesd.

Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745
(akumulatorové pristroje) resp. EN 60335
(nabijecky akumulatord) podle ustanoveni
smérnic 2006/95/ES, 2004/108/ES, 98/37/ES
(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e ///,/;/ sV /Zw’;&m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pfi
jeho pfrepravé a ulozZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stredni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpeci poranéni.

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Nepouzivejte Zadnou jinou nabijecku.
Dodana nabijecka je sladéna s akumulatorem
zabudovanym do Vaseho elektronaradi.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astec¢né
nabity. Pro zaruceni pIného vykonu akumulatoru
jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela
nabijte.

Akumuldtor Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti
kdykoli nabit. Preruseni procesu nabijeni
neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
Pri vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

A POZOR Po automatickém vypnuti elektro-
naradi uz spinac dal nestlacujte.

Akumulator se mize poskodit.

Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot 0 °C
a 45 °C. Tim se dosahne vysoké zZivotnosti
akumulatoru.

Rozsviti-li se ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5
pri naptl nebo zcela stlaceném spinaci 9 na ca.
5 sekund ¢ervené, ma akumulator méné nez 30%
své kapacity a mél by se nabit.

Bosch Power Tools
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Proces nabijeni zac¢ind, jakmile jste sitovou
zastrc¢ku nabijecky zasunuli do zasuvky a nabijeci
zastrcku 16 zastrcili do zdirky 15 na spodni
strané rukojeti.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5 indikuje
postup nabijeni. Pfi procesu nabijeni blika
ukazatel zelené. Sviti-li ukazatel stavu nabiti
akumulatoru 5 trvale zelené, je akumulator plné
nabity.

PFi procesu nabijeni se zahtiva drzadlo
elektronaradi. To je normalni.

Pri delsi dobé nepouzivani odpojte prosim
nabijecku od sité.

Elektronaradi nelze béhem procesu nabijeni
pouzivat; neni to zdvada, kdyz béhem procesu
nabijeni nefunguje.

» Chraiite nabijecku pfed vihkem!

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vyména nastroje

Pomoci nastrojového drzaku SDS-
C] Quick mlzete nasazovaci nastroj
jednoduse a pohodIné vyménit bez
IEEE@ pouziti dodate¢nych nastroj.
Nasazovaci nastroj SDS-Quick je systémoveé volné
pohyblivy. Tim vznika pfi chodu naprazdno
obvodové hazeni. To nema zadny vliv na presnost
vrtaného otvoru, ponévadz vrtak se pfivrtani sam
vystredi.
Nastrojovy drzak SDS-Quick mdze upnout i
rozli¢cné typy vrtakl s Sestihrannou stopkou.
Upozornéni k tomu naleznete na strané
prisluSenstvi na konci tohoto navodu.

Pouzivejte pouze Sroubovaci bity s kulovou
zapadkou 12 (DIN 3126-E6.3). Jiné Sroubovaci
bity 11 mizete nasadit pres univerzalni drzak
bitl s kulovou zapadkou 10.

Ochranna protiprachova krytka 2 zabranuje
dalekosahlému vniknuti prachu z vrtani do
nastrojového drzdku béhem provozu. Dbejte pri
nasazovani nastroje na to, aby ochranna
protiprachova krytka 2 nebyla poskozena.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Nasazeni nastroje SDS-Quick (viz obr. B)

Zasouvaci konec nasazovaciho nastroje ocCistéte
a lehce namazte.

Nasazovaci nastroj vsadte s otoc¢enim do
nastrojového drzaku az se automaticky zajisti.

Zajisténi provérte tahem za nastroj.

Odejmuti nastroje SDS-Quick (viz obr. C)

Presunte uzamykaci pouzdro 3 vzad a nasazovaci
nastroj odejméte.

Odsavani prachu/trisek

» Prach materialQ jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tfidou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materidly.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nastaveni druhu provozu

Pomoci prepinace ,vrtani/priklepové vrtani“ 4
zvolte druh provozu elektronaradi.
Upozornéni: Druh provozu zménte pouze pfi
vypnutém elektronaradi! Elektronaradi se jinak
muze poskodit.

Pro zménu druhu provozu otocte prepinac
Lvrtani/priklepové vrtani“ 4 do pozadované
polohy.
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Poloha pro pfFiklepové vrtani do
betonu nebo kamene

]

]| Poloha pro vrtani bez pfiklepu do
dreva, kovu, keramiky a umélé hmoty
a téz pro Sroubovani

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. D)

» Prepina¢ sméru otaceni 8 ovladejte jen za
stavu klidu elektronaradi.

Pomoci prepinace sméru otaceni 8 mlzete zmé-

nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném

spinaci 9 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pri vrtani a zasroubovani Sroubt
stlacte prepina¢ sméru otaceni 8 vlevo az na
doraz.

Q Ukazatel sméru otaceni pro chod vpravo 6
sviti pri stisknutém spinaci 9 a bézicim
motoru.

Chod vlevo: K uvolnéni popfr. vysroubovani

Sroubll a matic stlacte prepina¢ sméru otaceni 8

vpravo az na doraz.

v Ukazatel sméru otaceni pro chod vlevo 7
sviti pri stisknutém spinaci 9 a bézicim
motoru.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte

spinac 9 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 9 uvolnéte.

PFi nizkych teplotach dosahne elektronaradi
plného vykonu sekani/priklepl teprve po urcitém
Case.

Nastaveni poctu otacek/uderu

Pocet otacek/udert zapnutého elektronaradi
muzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stlacite spinac 9.

Lehky tlak na spinac¢ 9 vyvola nizky pocet
otacek/priklepd. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuji.
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Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 5 indikuje pfi
napll nebo zcela stlaceném spinaci 9 na nékolik
sekund stav nabiti akumulatoru.

LED Kapacita
Trvalé svétlo zelené > 30%
Trvalé svétlo cervené < 30%

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

PFi urcujicim pouziti nemdze byt elektronaradi
pretizeno. Pri prilis silném zatizeni nebo
prekroceni dovolené teploty akumulatoru 70 °C
elektronika elektronaradi vypne do doby, nez se
tento opét nachazi v optimalnim rozsahu
pracovni teploty.

PFi pretizeni navic blika ukazatel stavu nabiti
akumulatoru 5 zaroven zelené a Cervené, nez je
uvolnén spinac 9.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobie a bezpecné.

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥.
udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pfi
jeho prepravé a uloZeni dejte pfepinac
sméru otaceni do stiedni polohy. Pri
neumysliném stlaceni spinace existuje
nebezpeci poranéni.

» Poskozenou protiprachovou krytku ihned
nahrad'te. Doporucuje se nechat to provést
odbornym servisem.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,

obratte se prosim na autorizované servisni
stfedisko pro elektronaradi Bosch.
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Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového §titku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nadhradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pfeprava

Akumulator je testovan podle UN-prirucky
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dil lll, pododstavec 38.3.
Ma uc¢innou ochranu proti vnitinimu pretlaku a
zkratu a téz vybaveni k zabranéni nasilnému
prasknuti a nebezpecnému zpétnému proudu.

V akumulatoru obsazené ekvivalentni mnozstvi
lithia lezi pod prislusnou hrani¢ni hodnotou.
Proto akumulator nepodléha ani jako dilec jesté
nasazeny ve stroji narodnim a mezinarodnim
predpisim o nebezpecnych latkach. Predpisy o
nebezpecnych latkach vsak mohou byt relevantni
pri prepravé vice akumulator(. V tom pripadé
maze byt nutné dodrzeni zvlastnich podminek
(napft. pri baleni). Blizéi podrobnosti Ize ziskat v
anglickém odkazu na nasledujici internetové
adrese: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych

a elektronickych zarizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosim dbejte upozornéni v
odstavci ,,Preprava®, strana 22.

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Abyste odejmuli akumulator z elektronaradi,
uvedte spinac¢ 9 na tak dlouho do chodu, az je
akumulator zcela vybit. VySroubujte Srouby na
skrini a skorepinu skrfiné odejméte. Preruste
pripojky akumulatoru a akumulator vyjméte.

Zmény vyhrazeny.
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VSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpe¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpec¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozornenia pokynov uvedenych v nasledujucom
texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spésobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtice
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpeénost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ruc¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te det'om a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

—
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrainte elektrické naradie pred u¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnii $ntiru mimo urce-
ny Ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti hortiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
lzovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pruadom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym priadom.

3) Bezpecénost oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat’ pri prendsani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak rucné elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, méze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skér ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, méze spbsobit’ vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f)

Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situaciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky mozu byt
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejSie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecéné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako za¢nete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’ prislusenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat’ pneumatické
ndaradie osobam, ktoré s nim nie st
doéverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
preditali tieto Pokyny. Rucné elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie st zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ru¢ného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit'.
Vela nehéd bolo spdésobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lah$ie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat'.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny Ucel ako na predpisané pouzitie
méze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ruc¢ného elektrického naradia a manipulacia

s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, ur¢ena
na nabijanie urc¢itého druhu akumulatorov,
na nabijanie inych akumulatorov, hrozi
nebezpecenstvo poZiaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné uréené akumulatory. Pouzivanie
inych akumulatorov méze mat’ za nasledok
poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumuldtora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravnom
pouzivani vytekat’ kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu oci
vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapalina z
akumulatora méze mat' za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

12:01 PM é
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Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

Akumulatorové vrtacie kladivo

» Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie hluku
mobze mat’ za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavftali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze spo-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pradom. Poskodenie plynového
potrubia méze mat za nasledok exploziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-
sobi vecnu Skodu.

» Ked sa pracovny nastroj zablokuje, rucné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spitny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked:

— rucné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzpriec¢ené v obrabanom obrobku.

» Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by
mohol pracovny nastroj natrafit’ na skryté
elektrické vedenia, drzte ruéné elektrické
naradie len za izolované plochy rukoviti.
Kontakt s vedenim, ktoré je pod napatim,
spdsobi, ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujlcej osoby elektrickym prudom.

> Pri praci drzte rucné elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch ruk sa ru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi roznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa mo6ze
lahko zapalit' alebo explodovat.
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» Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZ potom ho odlozZte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a tischove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neiimyselného ndhodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

» Vyhybajte sa nahodnému zapnutiu naradia.
Pred vkladanim akumulatora sa vzdy pre-
svedcte, ¢i sa vypina¢ nachadza v polohe
vypnuté. Prenasanie rucného elektrického
naradia s prstom na vypinaci alebo vkladanie
akumulatora do zapnutého ru¢ného elek-
trického naradia moéze zapricinit' Urazy.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.

A Chraiite rucné elektrické naradie pred

horucavou, napr. aj pred trvalym
slneénym Ziarenim a pred ohfiom. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania mézu z akumula-
tora vystupovat’ Skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod cerstvého vzduchu a v pripade
nevol'nosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto
vypary moézu podrazdit’ dychacie cesty.

» Z poskodeného akumulatora méze vytekat’
kvapalina a zamorit’ predmety, ktoru sa
nachadzaju v jeho blizkosti. Prekontrolujte
postihnuté suciastky. Vycistite ich, alebo ich
v pripade potreby zamerite za nové.

Nabijacka akumulatorov
Chraiite nabijacku pred Gc¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do nabijacky
zvys$uje riziko zasahu elektrickym pradom.

> Nenabijajte Ziadne cudzie akumulatory
(inych znaciek). Tato nabijacka je urcena len
na nabijanie litiovo-ionovych akumulatorov
Bosch s napéatiami uvedenym v casti
Technické udaje. Inak hrozi nebezpecenstvo
poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku v ¢istote. Nasledkom
znecistenia hrozi nebezpecenstvo zdsahu
elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim produktu prekontro-
lujte nabijacku, privodnu $nuru aj zastrcku.
Nepouzivajte nabijacku v pripade, ak ste
zistili nejaké poskodenie. Nabijacku sami
neotvarajte a davajte ju opravovat’ len kva-
lifikovanému personalu a vyluéne iba s pou-
Zitim originalnych nahradnych stciastok.
Poskodené nabijacky, privodné $nury a
zastréky zvysuju riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Nepouzivajte nabijacku polozent na l'ahko
horl'avom podklade (ako je napr. papier,
textil a podobne) resp. ani v horlavom pro-
stredi. Zohrievanie nabijacky, ktoré vznika pri
nabijani, predstavuje nebezpecenstvo poziaru.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-

zornenia a bezpe¢nostné pokyny.

Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pridom, sp6-
sobit’ poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto rucné elektrické naradie je vhodné na vrta-
nie s priklepom do beténu, tehly a prirodného
kamena. Je tiez vhodné na vrtanie bez priklepu
do dreva, kovu, keramiky a plastov. Naradia s
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Upinacia hlava (skluc¢ovadlo) SDS-Quick

2 Ochranna manzeta

3 Zaistovacia objimka

4 Prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*

5 Indikacia stavu nabitia akumulatora
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Indikacia smeru otacania chod doprava
Indikacia smeru otacania chod dolava
Prepina¢ smeru otacania

© 00N O

Vypinac¢

10 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

11 Skrutkovaci hrot*

12 Skrutkovaci hrot so zaistenim odpruzenou
guldckou™

13 Vrtak so Sesthrannou stopkou*

14 Vrtak so stopkou SDS-Quick*

15 Zasuvka pre zastréku nabijacky

16 Nabijaci kontakt

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

Technické udaje
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Akumulatorové vrtacie Uneo
kladivo

Nabijacka

Vecné ¢islo 2607 225 463

(EV)

2607 225 465

(UK)

2607 225 467

(AUS)

Nabijacia doba h 3

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom Stitku
svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odlisovat’.

Akumulatorové vrtacie Uneo
kladivo

Vecné ¢islo 3603 J520..
Menovité napatie V= 14,4
Menovity podet obratok min™ 0-900
Frekvencia priklepu min?t 0-4800
Intenzita jednotlivych

priklepov J 0,9
Skluc¢ovadlo SDS-Quick

max. vrtaci priemer
— Beton (Spiralovym

vrtakom) mm 10
- Ocel mm 8
— Drevo mm 10

Hmotnost podla
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1

Akumulator litiovo-ionovy

Kapacita Ah 1,3

Pocet akumulatorovych

¢lankov 4
Vsimnite si laskavo vecné cislo na typovom stitku
svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odlisovat'.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 84 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 95 dB(A).
Nepresnost merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vftanie s priklepom do betédnu: Hodnota emisie
vibracii a,=17,5 m/s?, Nepresnost merania
K=1,5 m/s?,

Vftanie do kovu: Hodnota emisie vibracif
a,=2,9 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,=2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?.

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného v
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked’ sa toto
rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze sa
hladina zatazenia vibraciami od tychto hodnot
odlisovat. To mbéze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

—
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Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked naradie sice
bezi, ale v skutoc¢nosti sa nepouziva. To moéze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické Udaje® sa zhoduje s
nasledujdcimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 (akumulatorové
naradie) resp. EN 60335 (akumulatorové
nabijacky) podla ustanoveni smernic
2006/95/EG, 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).
Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%% iV f%@’ﬁ{-m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a uschove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neimyselného nahodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Nabijanie akumulatorov
(pozri obrazok A)

» Nepouzivajte Ziadnu int nabijacku. Dodavana
nabijacka je konstruovana na nabijanie litiovo-
ionovych akumulatorov zabudovanych vo
Vasom ru¢nom elektrickom naradi.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v Ciastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili plny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke Uplne nabite.

Litiovo-iénové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat’ bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost’. Prerusenie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.
Litiovo-iénovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej ochrany
¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Ked'je
akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.
Po automatickom vypnuti ruéného
elektrického naradia uz viac vypina¢
nestlacajte. Akumulator by sa mohol poskodit’

Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatora len v rozsahu
teplét medzi O °C a 45 °C. Vdaka tomu sa
zabezpeci vyssia Zivotnost akumulatora.

Ak sa Cervena indikacia stavu nabitia
akumulatora 5 pri pri na polovicu alebo tplne
stlacenom vypinaci 9 rozsvieti na cca 5 sekund
ervenou farbou, kapacita akumulatora ma
hodnotu menej ako 30% a akumulator je
potrebné dobit’.

Nabijaci proces zacina v tej chvili, ked’ zastrcku
sietovej Snury nabijacky zasuniete do zasuvky
elektrickej siete a zastr¢ku nabijacky 16 do
zdierky 15 na dolnej strane rukovate.

Indikacia stavu nabitia akumulatora 5 zobrazuje
postup nabijania. Pri nabijani blika indikacia LED
zelenym svetlom. Ked' indikacia stavu nabitia
akumulatora 5 trvalo svieti zelenym svetlom, je
akumulator Uplne nabity.

Pri nabijani sa rukovat’ ru¢ného elektrického
naradia zohrieva. To je normalne.

Pri dlIh§om nepouzivani odpojte nabijacku od
elektrickej siete.
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Toto rucné elektrické naradie sa pocas nabijania
neda pouzivat; ak naradie pocas nabijania
nefunguje, nie je to znamkou ziadnej poruchy
naradia.

» Nabijacku chrante pred vihkom!
Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja

Pomocou upinacieho mechanizmu —

|:<> sklu€ovadla SDS-Quick mozete

rychlo a pohodlne vymienat pracovné
IEEAE@ nastroje bez toho, aby ste museli

pouzivat nejaké pridavné naradie.
Pracovny nastroj s upinanim SDS-Quick sa da
volne pohybovat, ¢o je podmienené tymto
systémom upinania. Pri behu naprazdno tym
vznika odchylka od presného kruhového pohybu.
Na presnost’ vrtu to vsak nema vplyv, pretoze
vrtak sa pri vitani automaticky vystredi.

Do upinacieho mechanizmu SDS-Quick sa daju
vkladat' aj rézne typy vrtakov so Sesthrannou
stopkou. Presné instrukcie k tomu najdete na
konci tohto Navodu na pouzivanie na strane
Prislusenstvo.

Pouzivajte len skrutkovacie hroty s gul6ckovym
zaist'ovanim 12 (DIN 3126-E6.3). Iné druhy
skrutkovacich hrotov 11 mézete vkladat’
pomocou univerzalneho drziaka skrutkovacich
hrotov s gul6ckovym zaist'ovanim 10.

Ochranna manzeta 2 zabranuje v Sirokej miere
vnikaniu prachu z vftania do sklu¢ovadla pocas
prevadzky naradia. Pri vkladani pracovnych
nastrojov davajte pozor na to, aby ste ochrannu
manzetu 2 neposkodili.

» Poskodent ochranni manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporicame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.

Vkladanie pracovného nastroja s upinanim SDS-
Quick (pozri obrazok B)

Vycistite zasUvaci koniec pracovného nastroja a
jemne ho potrite tukom.

Pracovny nastroj vkladajte do sklucovadla tak, ze
nim otacate, kym samocinne zaskodi.

Skontrolujte zaistenie potiahnutim za pracovny
nastroj.
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Vyberanie pracovného nastroja s upinanim
SDS-Quick (pozri obrazok C)

Posunte zaistovaciu objimku 3 smerom dozadu a
pracovny nastroj vyberte.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie mo6ze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo sp6sobit ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dalsimi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Nastavenie pracovného rezimu

Pomocou prepinaca ,Vrtanie/vrtanie s prikle-
pom“ 4 zvolte druh prevadzky ru¢ného elek-
trického naradia.

Upozornenie: Pracovny rezim mente len vtedy,
ked' je ru¢né elektrické naradie vypnuté! Inak by
sa mohlo ru¢né elektrické naradie poskodit.

Ak chcete zmenit pracovny rezim naradia, otoc¢te
prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom*“ 4 do
pozadovanej polohy.
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Poloha na vftanie s priklepom do
beténu alebo do kamena

i

T3] Poloha na vitanie bez priklepu do
dreva, kovu, keramiky a plastov, ako
aj na skrutkovanie

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok D)

» S prepinacom smeru otacania 8 manipulujte
len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Prepinacom smeru otacania 8 mézete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie

je to vdak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac 9.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 8
dolava az na doraz.

Q Indikacia smeru otacania doprava 6 svieti
pri stlacenom vypinaci 9 a pri beziacom
motore.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie, resp.
vyskrutkovavanie skrutiek a matic stlacte
prepina¢ smeru otacania 8 az na doraz doprava.

v Indikacia smeru otacania dolava 7 svieti
pri stlacenom vypinaci 9 a pri beziacom
motore.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypinac 9 a drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 9 uvolnite.

Pri nizkych teplotach dosiahne toto ru¢né
elektrické naradie plny priklepovy/sekaci vykon
az po urcitom case.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
rucného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat’ podla toho, do akej miery stlacate
vypinac 9.

Mierny tlak na vypina¢ 9 spésobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvySova-
nim tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu
zvys$uju.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikacia stavu nabitia akumulatora 5 ukazuje pri
napoly alebo celkom stlaéenom vypinaci 9
niekol'ko sekund stav nabitia akumulatora.

LED Kapacita
Trvalé zelené svetlo > 30%
Trvalé cervené svetlo <30%

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani naradia podla uréenia sa ru¢né
elektrické naradie nemoze pretazovat’. V pripade
velkého pretazenia alebo pri prekroc¢eni
pripustnej teploty akumulatora 70 °C elektronika
rucné elektrické naradie vypne dovtedy, kym
naradie opat’ nedosiahne optimalny rozsah
teploty.

Pri pretazeni okrem toho blika indikacia stavu
nabitia akumuladtor 5 sticasne zelenym aj
c¢ervenym svetlom, a to dovtedy, kym drzite
vypina¢ 9 stlaceny.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otdcajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom
naradi (napr. udrzba, vymena nastroja a
pod.) ako aj pri transporte a uschove naradia
dajte prepina¢ smeru otacania do strednej
polohy. V pripade neimyselného ndhodného
zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

» Poskodenu ochrannii manzetu ihned’
nahrad’te novou manzetou. Odporicame,
aby ste si to dali urobit’ v autorizovanom
servisnom stredisku.
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Ked akumulator prestane spravne fungovat’,
obrat'te sa laskavo na autorizované servisné
stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajlcich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Transport

Akumulator bol podrobeny testu podla prirucky
UN ST/SG/AC.10/11/Rev. 3 cast’ Ill, pododsek
38.3. Je vybaveny Gcinnou ochranou proti
vnutornému pretlaku a skratu ako aj zariadenim
na zabranenie prelomeniu silou a proti u¢inkom
nebezpecného spatného prudu.

Ekvivalentné mnozstvo litia obsiahnutého v aku-
mulatore lezi pod uvadzanou limitnou hodnotou.
Preto akumulator nepodlieha narodnym ani
medzinarodnym predpisom o nebezpecnych
tovaroch ani ako samostatna suciastka ani po
vlozeni do ru¢ného elektrického naradia. Poc¢as
transportu viacerych akumulatorov vsak mozu
byt predpisy o nebezpecnom tovare relevantné.
V takomto pripade méze byt nevyhnutné do-
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drziavanie osobitnych podmienok (napriklad pri
baleni). Blizsie informacie najdete v anglickom
predpise na nasledujicej internetovej adrese:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
aelektronickych vyrobkoch a podla
jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitelné elektrické produkty
zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Vsimnite si laskavo pokyny v
odseku ,Transport®, strana 31.

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ ich, alebo zlikvidovat' tak, aby nemali
negativny vplyv na zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EWG sa musia posko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Ak chcete akumulator z ruéného elektrického
naradia vybrat, drzte vypina¢ 9 v zapnutej polohe
dovtedy, kym bude akumulator Uplne vybity.
Vyskrutkujte skrutky na telese naradia a obal
telesa odmontujte. Elektrické pripojenie
akumulatora odpojte a akumulator vyberte.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi elirasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

A FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt eldira-
sok betartdsanak elmulasztdsa aramutésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkatertilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6zO0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A véltoztatas nélkili csatlakozé dugdk és a
megfelel dugaszold aljzatok csokkentik az
aramités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul

csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramUtési veszély
megnovekszik, ha a teste le van féldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-

mot az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol

eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtél, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkatré-
szektol. Egy megrongalodott vagy csomok-
kal teli kdbel megnoveli az dramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

f

~

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csokkenti az aramiités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolot. Egy hibaaram-véddkap-
csolé alkalmazasa csokkenti az aramités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iligyeljen

arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sérilésekhez
vezethet.

2609 002 671 | (2.6.08)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ}



@E OBJ BUCH-723-002.book Page 33 Monday, June 2, 2008 12:01 PM @E

b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védofelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos véddcipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznélata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektél. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez sziikséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és
rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgylijté berendezések
hasznalata csékkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatdsat.
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4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsol6ja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az el6évigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan Gzembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-
ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltérve vagy megrongalod-
va olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam
miikodésére. A berendezés megrongalé-
dott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkabban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és iranyitani.
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g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto altal ajan-
lott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgalo toltékészilékben egy masik akku-
mulatort probal feltdlteni, tliz keletkezhet.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sériléseket és tlizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumu-
latort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktol, pénzérméktal,
kulcsoktél, szogektdl, csavaroktol és mas
kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezoket. Az akku-
mulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat égési
sériléseket vagy tlizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék léphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6 akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses borsériléseket
okozhat.

6) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi eléirasok

Akkumulatoros furdokalapacs

» Viseljen fiilvédot. Ennek elmulasztasa esetén
a zaj hatdsa a halloképesség elvesztéséhez
vezethet.

> A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-

naljon alkalmas fémkereso6 késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizhoz és aramUtéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongaldsa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakciés
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

— beékelédik a megmunkalasra kerilé
munkadarabba.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez érhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

» A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrol, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.
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> Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyl
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

> Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsoloddé késziilék
sérlléseket okozhat.

> Keriilje el a véletlen bekapcsolast.
Gy6z6djon meg rola, hogy a be-/kikapcsolo
kikapcsolt helyzetben van, miel6tt
behelyezne egy akkumulatort. Ha az elektro-
mos kéziszerszamot egy ujjaval a be-/kikap-
csolénal fogva tartja, vagy ha bekapcsolt
elektromos kéziszerszam mellett helyezi be az
akkumulatort, ez balesetekhez vezethet.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.

a2 Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a

[im forrésagtol, példaul tartos
napsugarzastol és a tiiztol.
Robbanasveszély.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbdl g6z6k lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen
fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a
légzbutakat.

» Hibas akkumulator esetén az akkumulator-
bol folyadék lIéphet ki és beszennyezheti a
szomszédos targyakat. Ellendrizze az érin-
tett alkatrészeket. Sziikség esetén tisztitsa
meg vagy cserélje ki ezeket az alkatrészeket.

Akkumulator toltokésziilék

Tartsa tavol a toltokésziiléket az es6tol

G vagy nedvességtél. Ha viz hatol be egy
toltékésziilékbe, ez megndveli az aramiités
veszélyét.
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> Ne toltson a toltokésziilékkel idegen
gyartmanyu akkumulatorokat. A
toltokésziilék csak a miszaki adatoknal
megadott fesziiltségli Bosch litium-ion
akkumulatorok toltésére alkalmas. Ellenkezé
esetben tliz- és robbanasveszély all fenn.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket.
Elszennyez6dés esetén megndvekedik az
aramités veszélye.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a t6lt6-
késziiléket, a kabelt és a csatlakozé dugét.
Ha valamilyen megrongalodast észlel, ne
hasznalja a toltokésziiléket. Sohase nyissa
fel sajat maga a toltokésziiléket, és csak
megfeleléen kiképzett szakembereket
bizzon meg a toltokésziilék javitasaval. A
javitashoz csak eredeti alkatrészeket szabad
hasznalni. Egy megrongalddott toltdkésziilék,
kabel, vagy csatlakozé dugd megndveli az
aramités veszélyét.

> Ne ilizemeltesse a toltokésziiléket konnyen
gyulladé alatéten (példaul papiron, textil-
anyagokon, stb.) illetve gytlékony kérnye-
zetben. A toltokészilék a toltési folyamat
soran felmelegszik, ennek kovetkeztében
tlizveszély all fenn.

A miukodés leirasa

Olvassa el az dsszes biztonsagi
figyelmeztetést és elGirast.

A kovetkezdkben leirt eléirasok
betartdsanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam betonban, téglaban
és terméskdben végzett kalapacsos furasra szol-
gal. A berendezést faban, fémekben, keramiak-
ban és mlanyagokban ttés nélkiili furasra is
lehet hasznalni. Az elektronikus szabalyozoval
ellatott és a jobbra-/balraforgas kozott atkap-
csolhaté elektromos kéziszerszamok csa-
varozasra is alkalmasak.

Bosch Power Tools
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

[y

SDS-Quick szerszambefogd egység
Porvédd sapka

Reteszeld hiively

Atkapcsol6 ,Furas/Utvefaras”
Akkumulator feltéltési kijelzé
Forgasiranyjelzé, jobbraforgas
Forgasiranyjelzé, balraforgas
Forgasirany-atkapcsolo

© 00 NG A WN

Be-/kikapcsolo

=
(=]

Univerzalis bittarté*

Csavarozo betét (bit)*

12 Golyds bepattano csavarozo bit*

13 Hatszogletl szaru furo*

14 Furo SDS-Quick szerszambefogo egységgel*
15 Huvely a toltokészilék csatlakozodugdjahoz
16 Toltécsatlakozo

[=Y
[

*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

—

Miiszaki adatok

Akkumulatoros Uneo
furékalapacs
Cikkszam 3603 J52 0..
Névleges feszlltség V= 14,4
Névleges fordulatszam  perc? 0-900
Utésszam perct 0-4800
Kilonallo Gtések ereje J 0,9
Szerszambefogd
egység SDS-Quick
Legnagyobb furé-@
— Beton (csigafuroval) mm 10
- Acélban mm 8
— Faban mm 10
Suly az
,EPTA-Procedure
01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint kg 1,1
Akkumulator Li-ionok
Kapacitas A6 1,3
Akkucelldk szdma 4
Toltokésziilék
Cikkszam 2607 225 463
(EV)
2 607 225 465
(UK)
2 607 225 467
(AUS)
Toltési id6 ora 3

Kérjlk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilonb6z6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 84 dB(A); hangtel-
jesitményszint 95 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!
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A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorésszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerilt kiértékelésre:

Utvefuras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=17,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=2,9 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,=2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s%.

Az ezen elbirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok Osszehasonlitasara ez az érték
felhaszndalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valo hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést lényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az id6szakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
kerll ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészité biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartasa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve iranyadd dokumentumok-
nak: EN 60745 (akkumulatoros késziilékek)
illetve EN 60335 (akkumulator-
toltéberendezések) a 2006/95/EK, 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfelelden.
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A muszaki dokumentacio a kovetkez6 helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ o8

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

. /W sV /”ﬂ&%«c-m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kdzépallasba.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen
megérintésekor bekapcsolodd késziilék
sérlléseket okozhat.

Az akkumulator feltoltése
(lasd az ,,A” abrat)

» Ne hasznaljon mas toltokésziiléket. A
készillékkel szallitott toltékészilék pontosan
az On elektromos kéziszerszamaba beszerelt
Li-ion-akkumulatorra van méretezve.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltéltve kerdl
kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt
toltse fel teljesen az akkumulatort a tolt6-
készulékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet tolteni,
anélkil, hogy ez megroviditené az élettartamat. A
toltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)” védi
a mély kistléstdl. Ha az akkumulator kimeriilt, az
elektromos kéziszerszamot egy véddkapcsolo
kikapcsolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog
tovabb.
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Az elektromos kéziszerszam
automatikus kikapcsoldsa utan
ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolot. Ez meg-
rongdlhatja az akkumulatort.

& FIGYELEM

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletel-
lendrzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszilehetévé. Ez igen magas
akkumulator-élettartamot biztosit.

Ha az 5 akkumulator toltési szint jelzd félig vagy
egészen benyomott 9 be-/kikapcsold esetén kb.
5 masodpercre piros szinben kigyullad, akkor az
akkumulator eredeti kapacitasanak mar csak
kevesebb mint 30%-a all rendelkezésre, ezért az
akkumulatort célszerd feltolteni.

A toltési folyamat azonnal megkezdédik, mihelyt
bedugja a toltékészilék haldzati csatlakozo
dugdjat a dugaszolo aljzatba és a 16 t6lt6
csatlakozot a fogantyu alsé oldalan elhelyezett
15 hiivelybe.

Az 5 akkumulator toltési szint kijelzé mutatja a
toltési folyamat elérehaladasat. A kijelz6 a toltési
folyamat soran zéld szinben villog. Ha az 5
akkumulator téltési szint kijelzé folyamatosan
26ld szinben vilagit, az akkumulator teljesen fel
van toltve.

A toltési folyamat kézben az elektromos

kéziszerszam fogantyuja felmelegszik. Ez egy

normalis jelenség.

Ha a toltékésziiléket hosszabb ideig nem

hasznalja, valassza azt le a villamos halozatrol.

Az elektromos kéziszerszamot a toltés kdzben

nem lehet hasznalni; tehat nincs elromolva, ha a

toltési folyamat k6zben nem mikodik.

> Ovja meg a toltkésziiléket a nedvesség
hatasatol!

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal

kapcsolatos eléirasokat.

Szerszamcsere
Az SDS-Quick szerszambefogd
<>:| egységgel a betétszerszamot tovabbi
eszkozok vagy szerszamok
IEEAEA alkalmazasa nélkil is egyszer(ien ki
lehet cserélni.

Az SDS-Quick betétszerszam a rendszer
koncepcidjanak megfeleléen szabadon
mozoghat. igy liresjaratnal a szerszam eltér a
korkoros futastol. Ez nincs kihatassal a furat
pontossagara, mivel a furd a furds soran sajat
magat kdzpontositja.

Az SDS-Quick szerszam befogd egységgel
kiillonb6z6, hatszogletl szaru furdtipusokat is be
lehet fogni. Ezzel kapcsolatos tajékoztato ezen
Kezelési Utmutato végeén, a tartozékok oldalan
talalhato.

Csak a 12 golyds bepattand (DIN 3126-E6.3)
csavarozo biteket hasznalja. Az egyéb 11
csavarozo betéteket egy 10 golyds bepattano
univerzalis betéttartéval lehet a kéziszerszamba
betenni.

A 2 porvédésapka a munka soran messzemendéen

meggatolja a furas soran keletkez6 por behatola-

sat a szerszambefogo egységbe. A szerszam

behelyezésekor ligyeljen arra, hogy ne rongalja

meg a 2 porvédd sapkat.

» Ha egy porvédoé sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

Az SDS-Quick betétszerszam behelyezése
(lasd a ,,B” abrat)

Tisztitsa meg és zsirozza kissé be a betétszer-
szam behelyezésre kerilé végét.

Helyezze be forgatva a betétszerszamot a szer-
szambefogo egységbe, amig az magatdl nem
reteszelddik.

Hlzza meg a szerszamot, és ellendrizze igy a
megfeleld reteszelést.

Az SDS-Quick betétszerszam kivétele
(lasd a ,,C” abrat)

Tolja hatra a 3 reteszeld hlvelyt és vegye ki a
betétszerszamot.
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Por- és forgacselszivas

» Az olomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarositod
hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
koézelben tartozkodo személyek altal térténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és blikkfaporok

rakkelt6é hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédé vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazoé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely jé
szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szliréosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
el6irdsokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az lizemmadd beallitasa

A 4 ,Furas/Utveflras” atkapcsoléval az
elektromos kéziszerszam Gzemmaodjat lehet
kivalasztani.

Megjegyzés: Az lizemmoddot csak kikapcsolt
elektromos kéziszerszamon szabad atkapcsolni!
Ellenkezd esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalédhat.

Forgassa el a 4 ,Furas/Utveflras” atkapcsolot a
kivant helyzetbe.

Betonban vagy kében végzett
Utvefurasra szolgald helyzet

!

T A faban, fémekben, keramidban és
mUlanyagokban ttés nélkil végzett
Farashoz, valamint csavarozashoz
szlikséges helyzet
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Forgasirany beallitasa (lasd a ,,D” abrat)

» A 8 forgasiranyvaltoé kapcsoloét csak allo
elektromos kéziszerszam mellett szabad
atkapcsolni.

A 8 forgasirany-atkapcsolé az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 9 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok

behajtasahoz tolja el Gtkozésig balra a 8

forgasirany-atkapcsolot.

Q A 6 forgasiranyjelzé Jobbraforgas a 9 be-/
kikapcsolo benyomasakor forgd motor
esetén kigyullad.

Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz,

illetve kihajtasahoz tolja el (itk6zésig jobbra a 8

forgasirany-atkapcsolot.

v A 7 forgasiranyjelz6 Balraforgds a 9 be-/
kikapcsolé benyomasakor forgd motor
esetén kigyullad.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam lizembe

helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 9
be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 9 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam alacsony
hémérsékletek esetén csak bizonyos idé
elteltével éri el a teljes kalapacsololtd
teljesitményét.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/lUtésszamat a 9 be-/kikapcsold kilénb6z6
mértékli benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 9 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/itésszamhoz
vezet. A nyomas novelésekor a fordulat-
szam/Utésszam is megnovekszik.
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Akkumulator feltoltési kijelzé

Az 5 akkumulator toltési szint jelzd félig vagy
teljesen benyomott 9 be-/kikapcsolo esetén
néhany masodpercre kijelzi az akkumulator
toltési szintjét.

LED Kapacitas
Tartds zold fény > 30%
Tartds piros fény <30%

Homeérsékletfiiggo tulterhelésvédelem

A rendeltetésnek megfelel$ alkalmazassal az
elektromos kéziszerszamot nem lehet tulterhelni.
Tul erds terhelés esetén, valamint ha az
akkumulator hémérséklete meghaladja a 70 °C
hémérsékletet, az elektronika kikapcsolja az
elektromos kéziszerszamot, amig azismét el nem
éri az optimalis Gizemi hdmérsékletét.

Ezen felll tulterhelés esetén az 5 akkumulator
toltési szint kijelzé egyidejlleg z6ld és piros
szinben vilagit, amig a kezeld el nem engedi a 9
be-/kikapcsolot.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
minden munka (példaul karbantartas, szer-
szamcsere, stb.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz kapcsolja at a
forgasirany-atkapcsolot a kozépallasba.
Ellenkezé esetben a be-/kikapcsolo véletlen
megérintésekor bekapcsolddo késziilék
sérlléseket okozhat.

» Ha egy porvédoé sapka megsériilt, azt
azonnal ki kell cserélni. Ezzel a munkaval
célszerii egy Vevoszolgalatot megbizni.

Ha az akkumulator mar nem m(ikédik, forduljon
egy Bosch elektromos kéziszerszam
Vevészolgdlathoz.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenill adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevOszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pdtalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen vélaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacio a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Szallitas

Az akkumulatort az UN-kézikonyv
ST/SG/AC.10/11/3. rev., Ill. rész, 38.3
alszakaszaban leirtaknak megfelelé vizsgalatnak
vetettlik ald. Az akkumulator hatasos védelemmel
van ellatva a belsd tulnyomas és révidzarlat ellen,
tovabba megfelelé berendezésekkel van
felszerelve az erészakos torés és a veszélyes
visszaram ellen.

Az akkumulatorban taldlhato litium ekvivalens
mennyiség az idevonatkozo hatarértékek alatt
van. Ezért az akkumulatorra sem kulon alkat-
részként, sem valamilyen késziilékbe behelyezve
sem vonatkoznak az egyes orszagokban érvényes
valamint a nemzetkozi veszélyes szallitmanyokkal
kapcsolatos el6irasok. A veszélyes
szallitmanyokra vonatkozoé eléirdsok tébb akku-
mulator egyidejl szallitdsa esetén azonban vo-
natkozhatnak a szallitmanyra. Ebben az esetben
szlikségessé valhat bizonyos kilonleges el6ira-
sok (példaul a csomagolasnal) betartasa. Rész-
letesebb informacid az alabbi Internet cimen, egy
angol nyelvl brosuraban talalhato:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra
elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a
mar haszndlhatatlan elektromos kéziszerszamo-
kat kiilon 0ssze kell gyljteni és a kornyezetvédel-
mi szempontbol megfeleld ujra felhasznalasra le
kell adni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjlik vegye figyelembe az
,Szallitas” fejezetben, a 41
oldalon leirtakat.

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyljteni, Ujra fel
kell hasznalni, vagy a kornyezetvédelmi el6irdsok-
nak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhasznalasra kell leadni.

Az akkumulatornak az elektromos
kéziszerszambol valo kivételéhez addig nyomja
be a 9 be-/kikapcsolot, amig az akkumulator
teljesen kiliriil. Csavarja ki a haz csavarjait és
vegye le a haz-héjat. Késse le az akkumulator
csatlakozasait és vegye ki az akkumulatort.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wuMe yKkasaHHUA IO TEXHUKE
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

YN TS =tg MpouTnte Bee yKasa-

HUA U UHCTPYKLMUHU TTIO
TexHUKe 6e30macHOCTH. YTTyLIEHWA, AOTTYLLLEHHbIE
TTPU CODAIOAEHUU YKa3aHWUM U UHCTPYKLMK TIO
TeXHUKe 6e30TacHOCTU, MOTYT CTaTb TIPUUUHOWM
3NEKTPUUECKOrO TTOPAXEHHWA, TToxXapa v TAXKEAbIX
TpaBmM.

CoxpaHAWTe 3TU UHCTPYKLIMU U YKA3aHUA AAA
6yAyl1ero UCTTOAb30BaHHUA.

MCTMOoAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKUMAX U
YKa3aHWAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HA INEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CeTH (C CEeTeBbIM LHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIM SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) CoaepxuTte pabouee MeECTO B UUCTOTE U
XOpOLIO OCBelEeHHbIM. becrmopAAoK UAK
HeOoCBELLlEHHbIE yuacTKK pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUYACTHbBIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM INAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOTIaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaXOAATCA FOploUUe XXUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAH TIbIAb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TIbIAU UAK
mapos.

B) Bo BpemsA paboTbl C SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He pAomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAeUeHWM Bbl MOXeTe MoTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aekTpobesomacHoOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. Hu B KoeM cayuae He U3MeHsAITe
WITEeNCeAbHY10 BUAKY. He TpumeHnsiite
TTePEeXOAHbIX LUITEKEPOB AAA SIAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HeusameHeHHble WTEeTCeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAfILLIME LUTETICeAbHbIE PO3ETKW CHUXAIOT
PUCK TTOPaKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) MpepoTBpaLainTe TEAECHDbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMH TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO,
c Tpy6amMu, aneMeHTaMH OTOTIAGHHUS, Ky-
XOHHbIMU TIAUTaMH U XOAOAUABHUKAMM.
TMpw 3a3emMAeHWM Ballero Teaa moBblLLaeTca
PUCK TTOPAXEHWA IAEKTPOTOKOM.

B) 3awmwiaiiTe SNEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTH. TIPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbILLIAET PUCK
TOpaXKeHUA IAEKTPOTOKOM.

r) He ponyckaeTcsa UCTTOAb30OBaTb WHYP He
MO Ha3HAUEHUI0, HaTTPUMep, AN TPaHC-
TTOPTUPOBKK UAU TIOABECKH SNEKTPOMH-
CTPYMEHTA, UAU AAA BbITATMBAHUA BUAKH
W3 WITETICeAbHOW PO3eTKU. 3awuLanTe
WHYP OT BO3AEWCTBUA BbICOKUX TeMrie-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK MUAM TTIOA-
BWXXHBIX YacTel 3AEeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIV MAM CTTyTaHHbIN LWHYP TTO-
BbILIAET PUCK TTOPAXKEHWUA IAEKTPOTOKOM.

A) Tpu paboTe ¢ IAEKTPOUHCTPYMEHTOM TIOA
OTKPbITbIM HE6OM TTPUMEHANTE TIPUrOA-
Hble AAA 3TOro KabeAan-yanmHuTeAu. Tpu-
MEHEeHWe TIPUTOAHOIO AAS PaboTbl oA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAa-yAAMHUTEAS CHU-
XaeT PUCK MOPaXeHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAM HeBO3MOXHO u3bexaTb mpumeHe-
HUA 3IAEKTPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM TIO-
MeLLEeHUH, TO yCTaHAaBAUBANTE BbIKAIO-
uyaTeAb 3alUTbl OT TOKOB MTOBPEXAEHUA.
TTpMMeHeHUe BblKAKOUATEAS 3alUWTbI OT
TOKOB TIOBPEXAEHWA CHUXAET PUCK INEK-
TPUUECKOTO TIOPaXKeHUs.

3) Bes3omacHOCTb AlOAEH

a) ByabTe BHUMaTeAbHbIMU, CAGAUTE 3a TEM,
uTo Bbl A€AaETE M TPOAYMAHHO HAaUMHaNTe
paboTy C INeKTPOUHCTPYMeHTOM. He
MOAb3YWTECb 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOAIHUM UAH, €CAU Bbi
HaxoAUTeCb MOA BAUAHUEM HAPKOTUKOB,
CTIUPTHDbIX HAaTTUTKOB UAU AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEAbHOCTH TIpU paboTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TPUBECTU K
cepbe3HbIM TpaBMaM.
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6) TipuMeHANTe CPeACTBa UHAUBUAYAAbHbIN

3aluuTbl U BCeraa 3alllUTHble OUKH.
Mcroab3oBaHWe CPEeACTB MHAM BVIAyaAbHOl’I
3alUMThI, Kak TO, 3aLMTHOM MaCKH, 06yBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3alLMTHOIO
wAeMa UAU CPEACTB 3alllnMTbl OPraHOB CAYXa
B 3aBUCUMOCTH OT BUAA pa60TbI
IAANEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
TTOAYUEHUA TPpaBM.

B) MpeaoTBpaLaiiTe HeMPeAHaMepeHHoe

r)

BKAIOUEHHME INEKTPOMHCTpyMeHTa. TTepea
TMOAKAIOUEHMEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAN K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMeEHTa. EcAv Bbl pu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XKWTE TTaAell Ha BbIKAKOUATEAE UAW BKALO-
UEHHbIN SAEKTPOMHCTPYMEHT MTOAKAOUAETE
K CETH TTUTaHWA, TO 3TO MOXET TIPUBECTU K
HecuacTHOMYy CAyyYalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT UAU
raeuHble KAIOUM AO BKAIOUEHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT UAKM KAIOU,
HaXOoAALLMICA BO Bpallatollencs uactm
INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TTPUBECTH K
TpaBMam.

A) He npuHuMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAO-

XeHUe Kopryca Teaa. Bceraa saHumaiite
YCTOMUMBOE TOAOXKEHUE U AEPXKUTE
Bceraa paBHoBecue. braroaaps atomy Bbl
MOXeTe Ayullle KOHTPOAUPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXXMAAHHbIX CUTyaLMUAX.

e) Hocute moaxoAsLLyto pabouyio 0AeXAY.

He HOCHTe WIMPOKYIO OAEXAY U YKpalue-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BULbI BAAAU OT ABMXKYLLMXCA UacTei.
LLInpoKas 0AeXAQ, YKPALLEHUSA AU AAMH-
Hble BOAOCbHI MOTYT ObiTb 3aTAHYThI Bpa-
WA LUMUCH YACTAMMU.

)K)Tlpu HaAWYUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKHU

TTbIA€OTCACbIBAIOWMX U TTbIN€COOPHBIX
YCTPOWCTB NMTPOBEPANTE UX TIPUCOEAU-
HEHUe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHe.
TTpUMEHEeHHe TTbINeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OTMaCHOCTH, CO3AABAEMbIE TTbIABHO.
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4) TIpuMeHeHue 3NeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHue ¢ HUM

a) He meperpy>aiTe 3NneKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiTe AnAa Bawei paboTtbl pea-
Ha3HaUeHHbIH ANAl 3TOr0 3AEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASLLMM INEKTPOUHCTPYMEH-
TOoM Bbl paboTaeTe Ayulle U HapexHee B
yKa3aHHOM AMATa3oHe MOLLHOCTHU.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HEUCTIPaBHbIM BbIKAIOUYaTEeAEM. INEKTPO-

WUHCTPYMEHT, KOTOPbIW He TIOAAAETCH BKAKO-
UEHUIO MAU BbIKAKOUEHMIO, OTTACEH M AOAXKEH
6bITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) A0 Hauana HaAaAKHU SINEKTPOUHCTPYMEHTa,

r)

nepea 3aMeHOU TIPUHAANEXXHOCTEN U TIpe-
KpalieHMeM paboTbl OTKAIOUATe WTemn-
CeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKHU CEeTU U/UAK
BblHbTE€ aKKYMYAATOP. 3Ta Mepa nmpeAoC-
TOPOXHOCTH MTPEeAOTBpaLLAET HerpeaAHame-
peHHOe BKAOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuUTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTbI HEAOCTYT-
HO AAA AeTel. He paspeluaiiTe MOAb30-
BaTbCA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM AUUaM,
KOTOpPble HE3HAKOMbI C HUM UAU HE UUTAAU
HaACTOALLMUX UHCTPYKUUN. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTTaCHbl B PyKaX HEOTIbITHbIX AUL.

A) TWATEeAbHO yXaXKMBaiiTe 32 INEKTPOUH-

e)

ctpymeHTom. TTpoBepsaiiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKUMIO U XOA ABHXXYLUUXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLWMX HA (PYHKLUUIO SIAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YaCTh AOAXKHbDI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI AO UCTTOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOMHCTPYMeHTa. [roxoe obcay-
XWBaHUE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCH
TTPUUMHOM BOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

AepXXute pexKxyLuit UHCTPYMEHT B 3aTo-
UEHHOM U YUCTOM COCTOAHUMU. 3a6OTAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMHU pexe
3aKAMHMBAIOTCA U UX AErUe BECTH.
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) TIpUMEHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, TTpHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HACTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAUTE TIPU 3TOM pa-
60uMe YCAOBHA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCToAb30BaHWE SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAS
HerpeAyCMOTPEHHbIX PaboT MOXET TpK-
BECTM K OTTaCHbIM CUTYyaLMAM.

5) TIpumeHeHHue U 06CAyXHMBaHUE
AKKYMYAATOPHOIO MHCTPYMEHTA

a) 3apAalTe aKKyMYAATOPbl TOABKO B 3ap-
AIAHBIX YCTPOMCTBAX, PEKOMEHAYEeMbIX
U3roToBUTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMUCTBO,
TTPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOTO
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MPUBECTU K
TTOXapHOM OTTAaCHOCTH TIPK UCTIOAb30BAHWM
€ro ¢ APYrMMu akKyMyATOpaMu.

6) TipuMeHANTe B INEKTPOUHCTPYMEHTaX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE AAAl 3TOrO
aKKYMYAATOPBI. MiCTOAb30BaHWE APYTUX
AKKYMYAITOPOB MOXET TIPUBECTHU K TPaB-
MaMm M TIOXapHOW OTTAaCHOCTHU.

B) 3awmwaiiTe HEUCTTOAb3YEeMbI aKKYMYASA-
TOP OT KAaHLEAAPCKUX CKPETOK, MOHET,
KAlOUeil, rBo3Aei, BUHTOB U APYruX mMa-
AEHbKMX MeTaAAMUECKUX TPEAMETOB,
KOTOpble MOTYT 3aKOPOTUTb TIOAIOCA.
KopoTkoe 3aMblkaHWe TIOAHOCOB aKKyMYASi-
TOpa MOXEeT MPUBECTH K 0XOram AW
oxapy.

r) Tipu HeMpPaBMABHOM UCTIOAb30BaHUU U3
AKKYMYAATOPa MOXET MoTeub XUAKOCTb.
U3beraiTe COMPUKOCHOBEHUA C Hel. TTpu
CAyUYalHOM KOHTaKTe OTIOAOCKaTb BOAOM.
EcAu 3Ta XXMAKOCTb TTOTTaAeT B rAasa, To
AOTTOAHUTEAbHO 0bpaTUTECh 3a TOMOLLbLIO
K Bpauy. BbiTekatollas akkyMyAaTOpHas
XMAKOCTb MOXET TIPUBECTU K PasAPaXeEHHUIO
KOXU UAU K OXOTraM.

6) Cepsuc

a) PeMOHT Bawero sneKTPOMHCTPYMEHTa
TopyuaiTe TOAbKO KBaAUULUUPOBAHHOMY
TIEPCOHAAY U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrMHaAbHbIX 3aMacHbIX YacTel. ITUM
obecmeunBaeTcs COXpaHHOCTb 6e30-
MACHOCTH 3AEKTPOUHCTPYMEHTa.
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XapakKTtepHble ANl IAEKTPO-
MHCTPYMEHTA YKa3aHHUA Mo
6e3omacHoCTH

AKKYMYAATOPHbIW 6YpPUABHBIH MOAOTOK

> TIpuMeHsANTe CPEeACTBA 3alUUTbl OPraHoB
cAyxa. Bo3aencTBHe Wyma MOXET TIPUBECTH K
rotepe cayxa.

TpuMeHAliTe COOTBETCTBYIOLIUE METAANO-
MUCKaTeAU AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX CUCTEM
cHab)xeHuA UAK obpaluainTech 3a CTPaBKOH B
MeCTHOe TTPEATTPUATHE KOMMYHaAbHOTO
CHabXxeHuA. KOHTaKT C 3AEKTPOTTPOBOAKOWM
MOXET TTPUBECTU K TIOXKaPY M TTOPAKEHHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpPEXAEHWE ra3ormpoBoAa
MOXeT TTPUBECTU K B3pbiBy. [ToBpexaeHWe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO MaTe-
puaAbHOro yuepba.

» TIpu 6A0KHMpOBaHUKM pabouero MHCTPYMeHTa
HEeMeAANEHHO BbIKAIOYATh
3AEKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKMM PeaKUMOHHbIM MOMEHTaM,
KOTOpble BeAyT K o6paTHomMy yaapy. Pabouunit
MHCTPYMEHT 3aeAa€eT:

— TIPU TTeperpy3Ke aNeKTPOUHCTPYMEHTa UAK
— Tpu TepekallBaHum obpabatbiBaeMom
AETANU.

> AepXXute 3NeKTPOUHCTPYMEHT TOAbKO 3a
M30AMPOBaHHbIE TIOBEPXHOCTH PYKOATOK,
ecAu Bbl BbimoAHAETE paboTbl, TPU KOTOPbIX
pabounit MHCTPYMEHT MOXEeT MomacTb Ha
CKPbITYI0 3AeKTPOTIPOBOAKY MAU Ha
CcO6CTBEHHbIN WHYP TOAKAIOUEHUA TIUTAHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TTPOBOAOM CTABUT TTOA
HaTpAXXeHWe Tak)ke MeTaAAMUECKMe YacTv
INEKTPOUHCTPYMEHTA U BEAET K TTOPAKEHUIO
INEKTPUUECKUM TOKOM.

> TIpu paboTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT BCErAa
HaAEXHO AepXaTb 06eMMU pyKaMu, 3aHAB
TTPeABapUTEAbHO YCTOMUUBOE TTOAOXKEHHE.
AByms pykamu Bbl paboTaeTe bonee HapexXHO
C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» KpermnaeHue 3arotoBKM. 3arotoBka, yCTaHoB-
AeHHas B 3aXMMHOE TIPUCTTOCOBAEHUE AW B
TUCKM, yAepxuBaeTcA bonee HaAeXHO, uem B
Balwe# pyke.
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» Aepxute Bawe pabouee MecTo B uuctoTe.
CmMecH matepranoB 0cobeHHo omacHbl. TTbiAb
LBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCSA
WAU B30PBaThCA.

» TOAbKO TTOCAE TTOAHOI OCTAaHOBKHM 3AEKTpO-
WHCTPYMEHTA €ro MOXHO BbITTyCKaTb U3 PyK.
Pabounit MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb U 3TO
MOXeT TMTPUBECTH K TIOTEPE KOHTPOAA Haa
INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

> Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CAy>XUBaAHUIO,
CMEeHe MHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXe TIpu
TPaAHCTIOPTUPOBAHUU SAEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTb MTEPEKAIoUYaTeAb HaTTfpaBAEHHUA
BpallEHUA B CpeAHee TToAoXeHue. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWHW BblIKAOUATEAA
BO3HMKAaET OMacHOCTb TPABMUPOBaHMA.

» TpeaoTBpaLlaiiTe HETPeAHaMePEHHOE BKAIO-
ueHue. Tlepea yCTaHOBKOW aKKYMYAATOpPa
y6eauTeCb B TOM, UTO BbIKAIOUATEAb CTOUT B
BbIKAIOUEHHOM TTOAOXEHUM. HoleHWe
3AEKTPOUHCTPYMEHTA C TTaAbLEM Ha
BbIKAOUATEAE AWM YCTAHOBKA aKKYMYAATOPA BO
BKAIOUEHHbIN IAEKTPOUHCTPYMEHT MOXET
TTPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYasiM.

> He BcKpbiBaiTe aKKyMyAATop. [Tpu 3ToM
BO3HWKAET OTTACHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKaHWsA.

3awmianTte SAeKTPOMHCTPYMEHT OT
. BO3AEWCTBUA BbICOKUX TeMmeparyp,
HampuMep, TaKXXe OT TPOAOAKUTEAbHOMN

COAHEUYHOW papuaumm u orHa. OmacHoCTb
B3pbIBa.

> TIpu MOBPEXAEHUHU U HEHAAAEXKALLEM
UCTTIOAb30BaHUMU aKKYMYAATOPa MOXET
BbIAEAUTbCA ra3. O6ecmeunTb MPUTOK
CBeXero BO3AyXa U TPU BO3HUKHOBEHUU
Kanob obpaTutbca K Bpauy. [asbl MOryT
Bbl3BaTb PasppaKeHUe AbIXaTEAbHbIX TTyTEN.

> W3 HeucTIpaBHOro akKKyMyAATOpa MOXeT
BbIT€Ub XXUAKOCTb U HAMOUUTb AeXalulue
B6AM3M IpeameTbl. TIpoBepbTe CMOUEHHbIe
yactn. OHM AOAXKHbBI BbITb OUMLLEHBI U TTPH
HaAOBHOCTHU 3aMeHEHbI.

Pycckui | 45

3apAaHOe YCTPOUCTBO aKKYMYAATOpPA

3awmwaniTe 3apAaAHOe YCTPONUCTBO OT

G AOXASA U CbIPOCTU. TIDOHUKHOBEHWE BOAbI
B 3apfAAHOE YCTPOMCTBO MOBbILAET PUCK
TOPaXeHWUA SAEKTPOTOKOM.

»> He 3apa)aiTe akKyMyAATOPbl APYTUX
M3roToBUTEAEeN. 3apsAHOE YCTPOUCTBO
TTPUTOAHO TOABKO AAA 3aPAAKHU AUTUEBO-
MOHHbIX aKKyMyAATOPOB prupMbl Bosch ¢
YKa3aHHbIMW B TEXHUUECKUX AQHHbIX
HampAXeHUAMU. B TpOTUBHOM cAyuae
BO3HWKAET OTTACHOCTb MoXapa v B3pblBa.

» CopepXuTe 3apsiAHOE YCTPOWCTBO B UUCTOTE.
3arpsAa3HeHnA Bbi3blBaOT OMACHOCTb
TopaXeHWA IAEKTPOTOKOM.

> TlepeA KaXXAbIM UCTTIOAb3OBaHUEM TIPO-
BepAiTe 3apAAHOe YCTPOMCTBO, KabeAb U
LITEMCEAbHYI0 BUAKY. He TTonb3yiiTecb
3apAAHbIM YCTPOWCTBOM C KOHCTaTUpPOBaH-
HbIMU TTOBpEeXAEHUAMHU. He BCKpbiBaiiTe
CaMOCTOATEAbHO 3apAAHOE YCTPOMCTBO, a
opyuyaiTe peMOHT KBaAUHULUPOBAHHOMY
CMeLMaAUCTy U TOAbKO C TTOAAMHHbIMM 3amac-
HbIMH YaCTAMM. ﬂOBpe)KAeHHbIe 3apAAHble
YCTPOMCTBa, KabeAb W LITETICeAbHAs BUAKA
MOBbILWAKT PUCK TTOPAKEHUA SNEKTPOTOKOM.

> He cTtaBbTe 3apsAAHOE YCTPOWCTBO BO BKAIO-
UEHHOM COCTOAIHUM HA AErKO BOCTIAAMEHSAI0-
wMecA matepuanbl (Hampumep, 6ymary,
TEKCTUADb U T.T.) UAU PAAOM C rOpPIOUUMHU
BellecTBaMMU. Harpes 3apAAHOMO YCTPOWCTBA
TIpU 3apsAAKE CO3AAET OMAaCHOCTb BO3HUKHO-
BEHMWA TIoXapa.

OmnucaHue hpyHKUUK

TTpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

UMM TT0 TeXHUKe 6e3omacHocTH. Yy-

LWeHWA, AOTIYLLEHHbIE TTIPU COBAID-

AEHWW YKA3aHUI U UHCTPYKLUWWM TTO

TexHuke 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM IAEKTPUUECKOTO TIOPAXEHUA, TTOXapa
U TAXKEAbIX TPaBM.
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MpumeHeHHUe TT0 Ha3HAUEeHUIo

INEKTPOMHCTPYMEHT MPeAHa3HaueH AAA YAAPHOTO
CBEPAEHHWA OTBEPCTUI B HETOHe, KUpTHUax M
TTPUPOAHOM KaMHe. OH Takxe TIPUrOAEH AAA
CBEPAEHWSA OTBEPCTUM HE3 yAAPHOIrO AENCTBUA B
APEBECHHE, METAAAE, KEPAMMKE U CUHTETUUECKMX
mMaTtepuanax. INEKTPOUHCTPYMEHTbI C SIAEKTPOH-
HbIM PEr'yAMPOBAHUEM U PEBEPCOM HarpaBAEHUSA
BpalleHUs TTPUIrOAHbBI TAKXe AAA 3aBUHUMBAHMWA
BWHTOB.

U306pakeHHble COCTaBHble UacTH
Hymepauma cocTaBHbIX YacTeN BbITTOAHEHA TTO
M306paXXeHUIo Ha CTpaHULIEe C UAAKOCTPALMAMM.
1 TMatpoH SDS-Quick
2 KOAMayoK AAA 3aLLMTbI OT TTbIAK
3 Oukcupyowas ruab3a
4

TMepekatouaTenb «CBepaeHne/YaapHoe
CcBepAeHHe»

5 WHAMKATOP COCTOAHMA 3apAAa akKyMyAATopa

6 MHAMKATOp HaTpaBAeHWA BPALLEHUA - TpaBoe
HampaBAeHWe

7 VHAMKATOp HArpaBAeHUs BpalleHus - AeBoe
HarpaBAeHuWe

8 TlepekAtouaTenb HampaBAEHWA BpaLLleHUA

9 BblkAtoyaTeAb
10 YHMBepcanbHbIi AepXaTeAab BUT-Hacapok*
11 But-Hacaaka*
12 BuT c wapukom crkcatopom*
13 CBepAo C WEeCTUrpaHHbIM XBOCTOBUKOM *
14 Csepno c xBocToBHKOM SDS-Quick*
15 THe3A0 AAA LITEKEPA 3aPAAHOTO YCTPOMCTBA
16 Lltekep 3apsaa

*Vlao6pa)|(eHHb|e WUAU OTTUCaHHbIE€ TTPUHAAAEXXHOCTHU He
BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMTIAEKT TTOCTaBKH.

TexHuueckue AaHHble

AKKYMYAATOPHbDIN Uneo
6YpPHUABHBIH MOAOTOK
TTpeaMeTHbIN NO 3603 J52 0..
HomwuHanbHOE
HampsXeHue B= 14,4
HoMUWHaAbHOE UncAo
060poTOB MUH T 0-900
Uncao yaapoB MHH T 0-4800
Cuna yaapa A 0,9
TTaTpoH SDS-Quick
AnameTp CBEPAEHHUSA,
Makc.
— 6eToH (co

CTIMPaAbHbIM

CBEpAOM) MM 10
— CTaAb MM 8
— ApeBecHHa MM 10
Bec coraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 1,1
AKKYyMyAATOp AUTHEBO-

WOHHbIN

EMKoOCTb A-u 1,3
YMCAO aKKYMYAATOPHbIX
Ayeek 4

3apsaaHoOe YCTPOWCTBO

2607 225 463
(EV)

2607 225 465
(UK)

2607 225 467
(AUS)

Bpewmsa 3apaaku h 3

TTpeaMeTHbIM NQ

TToxany#wcTa, yunTbiBauTe TTPEAMETHbBIA HOMEp Ha
TUMoBOW TabAruKe Balero sneKTPOUHCTPYMEHTA.
ToproBble 0603HaUEHUA OTAEAbHbIX
SAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.
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AaHHble TTo Wwymy 1 BUbpauuu

M3mepeHna BbITTOAHEHbI COrAaCHO CTaHAApPTy
EH 60745.

A-B3BelLEHHbIN YPOBEHb LyMa MHCTPYMEHTa Co-
CTaBASIET, TUTTMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHUS
84 pB(A); ypoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH

95 aAB(A). HepaocToBepHOCTb K=3 AB.
TMpumMeHATe cpeAcTBa 3alLUTbl OPraHoB cAyXxa!

Obuwue 3HaueHUA BUbpaunn (BekTopHaa cymma
Tpex HarmpaBAEHWUI), OTTPEAEAEHHbIE COTAACHO
EH 60745:

YaapHoe cBepAeHUue B beToHe: 3HaueHue
amuccumn Konebanua ap=17,5 m/c?,
HepocToBepHoOCTb K=1,5 M/CQ,

CBepAeHWe B METaAAe: 3HaUeHUEe aIMUCCUU
konebaHuA a,=2,9 M/c2, HEAOCTOBEPHOCTb
K=1,5 m/c?,

3aBUHUMBaHWE: 3HAUEHWE IMUCCHUMU KoAebaHuWA
a,=2,5 m/c?, HeaocToBepHoCTb K=1,5 m/c?.

YKasaHHbIM B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOpaLKUKN U3MEpPEH CTAHAAPTU3MPOBAHHbLIM B
EH 60745 MeToAOM U3MEPEHUSA U MOXET bbITb
MCTTOAb30BaH AAA CPaBHEHUA UHCTPYMeHTOB. OH
TaKXe TIPUTOAEH ANA BPEMEHHOW OLEHKHU
Harpysku oT BUOpaLmu.

Tp“BeAeHHbIN YypoBeHb BUOpaLWK TPeACTaBAsET
OCHOBHbIe BUAbI PaboTbl IAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, ECAU IAEKTPOMHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BbITIOAHEHWA APYTUX paboT ¢ mpume-
HeHMeM paboumx UHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMO-
TPEHHbIX U3TOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 00-
CAYXMBaHWe He byAeT oTBeuaTb TPEATMCaHUAM,
TO ypOBeHb BUOPALMMU MOXKET OTKAOHATBLCA. ITO
MOXEeT 3HaUMTeAbHO TIOBbICUTb HarpyaKy oT
B1bpauunn B TeueHre Bcero pabouero mepuoaa.
AN TOUHOM OLLEHKM Harpysku oT BUOpauuu
AOMKHbI BbITh YUTEHbI TaKXe OTPE3KW BPEMEHH, B
KOTOPbl€ IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAOUEH WAK
BpallaeTcH, HO AeﬁCTBMTeAbHO HE BbITTIOAHAET
paboTbl. 3TO MOXET 3HAUMTEAbHO COKPaTUTb
Harpysky oT BUbpaluu B pacueTte Ha TTOAHOe
pabouee Bpewms.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl HesomnacHoc-
TU AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEMCTBUA BUOpa-
LMK, HaTTpUMep: TEXHUUEeCKoe 0b6CAy)XMBaHWEe
INEKTPOUHCTPYMEHTa U Ppabounx MHCTPYMEHTOB,
TETAbIE PYKM, OpraHn3aumnsa TEXHOAOTUUECKHUX
TMPOLEeCCOoB.

2:01 PM
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3anenenue o cooteercteuu €

C MOAHOW OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAEM, UTO
OTIMCaHHbIN B pasaene «TeXxHUUeckne AaHHble»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYHOLLUM
CcTaHAapTaM MAM HOPMATWUBHbIM AOKYMEHTaM:

EH 60745 (akKyMyAATOPHbIE MHCTPYMEHTbI) UAK
EH 60335 (3apsaHble YyCTPOMCTBA AAA
aKKYMYAATOPOB) COrAACHO TTOAOXEHUAM
Avpektus 2006/95/EC, 2004/108/EC, 98/37/EC
(a0 28.12.2009), 2006/42/EC (HauuHanA c
29.12.2009).

TexHUueckaAa AOKYMeHTaLMA XpaHUTCA y:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

a /m iV /&»y”ﬁm

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Cbopka

» Ao Hauana paboT 1Mo TeX06CAYXXUBaHHUIO,
CMEeHe MHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXe TIpu
TPAHCTIOPTUPOBAHUU INEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTb TTePEKAIOUaTeAb HalpaBA€HUA
BpallueHUA B CpeAHee TTOAOXeHue. TTpu He-
TpeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHWUW BbIKAOUATEAA
BO3HMWKaET OMacHOCTb TPABMUPOBAHUA.

3apaaka akkymyaaTopa (cm. puc. A)

» HeaomyckaeTcA UCTTOAb30BaTb HUKaKue
Apyrue 3apsiAHble yCTpoicTBa. 3apsaHoe
YCTPOMCTBO KOMTTAEKTA MTOCTaBKU COrAAacoOBaHO
C AUTUEBO-MOHHbIM aKKyMyAATOPOM Bawwero
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHue: AKKYMYAATOP TTOCTaBAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apfXeHHbIM. AnA obecrieueHUA TTOAHOM
MOLLHOCTH aKKyMYyAATOPa 3apAAUTE ero MmoA-
HOCTbIO TIepeA MepBbIM TTPUMEHEHHUEM.
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AWUTUEBO-UOHHbIM aKKYMYAATOP MOXET BbITb
3apsAxeH B A0boe Bpems 6e3 CoKpalleHUs cpoka
CAyXO6bl. TTpekpalleHue Tpouecca 3apaakn He
HaHOCHUT BpeAa akKyMyAATOPY.

«Electronic Cell Protection (ECP)» — anekTpo-
HHadA cucTeMa 3alluiiaeT AUTUEBO-MOHHbIN aKKy-
MYAATOP OT rAyBOKOM pas3psaAKK. 3allMTHAA cxema
BbIKAKOUAET SIAEKTPOUHCTPYMEHT TTPU pas-
PAXEHHOM aKKyMyAATOPE — pabounit UHCTPYMEHT
ocTaHaBAMBaeTCA.

ABHMMAHME TocAe aBTOMaTUUECKOrO Bbl-

KAIOUEHUA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta He HaXXUMaiiTe 60AblIE Ha BbIKAIOUATEAD.
AKKYMYAATOP MOXET BbITb MTOBPEXAEH.

AAA KOHTPOAA TeMTiePaTypbl aKKYMYAATOP OCHa-
LWeH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIN TTO3BOAAET
TTPOM3BOAUTL 3aPAAKY TOAbKO B TIPEAEAAX TEM-
nepatypbl o1 0 °C po 45 °C. Baaropapsa atomy
AOCTUraeTCA TTPOAONKUTEABHBIM CPOK CAYXObI
aKKymyAsaTopa.

ECAM MHAMKATOP COCTOAHMUA 3apAAa
aKKyMyAsiTopa 5 3aropaeTtcs Mpu HamMOAOBUHY
WAM TIOAHOCTbIO BXXaTOM BbiKAtOUaTene 9 mpuoA.
Ha 5 cek KpaCHbIM CBETOM TO, 3apsfA
akKyMyAasTopa coctaBafeT meHee 30% ero
€MKOCTH Y OH AOAXKEH OblTb 3apAXEH.

TMpouecc 3apAAKK HauMHaeTCA cpasy Kak TOAbKO
Bbl BCTaBWTE BUAKY 3apAAHOMO YCTPOUCTBA B
LUTETICEABbHYIO PO3ETKY W LUTEKEP 3apAskv 16 B
rHe3p0 15 Ha HWXKHEN CTOPOHE PYKOATKU.

MHAMKATOP COCTOAHMA 3apsAAa akkymyaaTopa 5
TOKa3blBaeT UCTIOAHEHME TTpoliecca. [Tpu 3apsAake
MUraeTt MHAMKATOP 3eAeHbIM CBeTOM. Ecan
WHAMKATOP 3apAAa akKyMyAATopa cBeTUTcA 5
TTOCTOAHHO 3€AE€HbIM CBETOM, TO aKKyMYASATOP
3apAXEH TTOAHOCTbIO.

Tpu 3apAAKe HarpeBaeTcA pykonaTKa
INEKTPOUHCTPYMEHTA. ITO HOPMAABHO.

TTpY TIPOAOAXKUTEABHOM TIPOCTOE OTCOEAMHMUTE,
TTOXaAYHMCTa, 3apAAHOE YCTPOMCTBO OT CETH.

Bo BpemMs 3apAAa IAEKTPOUHCTPYMEHT HE MOXET
6bITb UCTTOAb30BaH; ECAU OH TIPU 3TOM He
paboTaeT, TO 3TO HE TOBOPMUT O TOM, UTO OH
HEeUCTIpaBeH.

» 3awmuwanTe 3apAaAHOe YCTPOMCTBO OT
cbipocTu!

YuuTbiBanTe YKa3aHHuA 1o YyTUAKU3aLUHnn.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
C momoubto maTpoHa SDS-Quick Bbi
MOXeTe TIPOCTO U YAOBHO CMEHUTb

EC] pabouni MHCTPYMeEHT 6e3

AT AOTTOAHUTEABHOTO MHCTPYMEHTA.

Pabouui nHctpymeHT SDS-Quick MmeeT cBoboay
ABWXEHWSA, KoTopaa obycAroBAEHa cucTeMoi. B
pes3yAbTaTe 3TOro Ha XOAOCTOM XOAY BO3HWKaeT
paaManbHoe bueHue. ITo He UMEET BAUAHMSA Ha
TOUHOCTb CBEPAEHUA, TaK KaK CBEPAO
LLEeHTPUPYEeTCA TIPU CBEPAEHUU CaMOCTOATEABHO.

B marpoHe SDS-Quick MoryT 6bITb 3aKpemnAeHbl
TakXe U pasHble TUTIbI CBEPA C LUECTUIPAHHbBIM
XBOCTOBMKOM. YKasaHuA Bbl HaaeTe Ha cTpaHuLe
TTPUHAANEXHOCTEW B KOHLIE HACTOSALLENO
PYKOBOACTBA.

TTpUMEHANTE TOABKO BUTbI C LHAPUKOM
dukcupoBaHusa 12 (DIN 3126-E6.3). Apyrve 6uthbi
11 Bbl MOXeTe 3aKperuTb C TTOMOLLbIO
YHUBEPCAAbHOMO AEPXATEeAA C LUAPUKOM
dukcrpoBaHusa 10.

3alMTHBIM KOATTAUOK 2 TIPEAOTBpALLAET B 3HAUMU-
TEAbHOW CTeneHW MTPOHUKHOBEHWE TIbIAU OT CBEP-
A€HUsA B MaTpoH. TTpu 3ameHe paboyero UHCTpy-

MeHTa CAEAUTb 3a TeM, UTOObl KOATTAUOK 2 He BbiA
MTOBPEXAEH.

» TToBpeXAEHHbI! 3alLUTHbIA KOATIAUOK HEMeA-
A€HHO 3aMeHUTb. 3TO peKOMeHAyeTCcA
BbITTOAHATb CUAAMU CEPBUCHOW MaCTEpPCKOM.

YcTaHoBKa pabouero uHcTpymeHTa SDS-Quick
(cm. puc. B)

OuuwwanTe U crerka cMmasbiBavTe BCTaBAAEMbIM
KOHeL pabouero MHCTpyMeHTa.

BcTaBasnTe pabounit MHCTPYMEHT C BpalleHUeMm B
TaTPOH A0 aBTOMAaTUUECKOT0o (hUKCHUPOBaHHA.

MpoBepbTe PUKCUPOBAHKE TTOTILITKON BbITAHYTbL
UHCTPYMEHT.

CHATHe pabouero uHcTpymeHTa SDS-Quick
(cm. puc. C)

CABUHbTE (hUKCHpPYIOLLYIO BTYAKY 3 Hasdaa U
BblHbTe Pabounit UHCTPYMEHT U3 TTaTpoHa.
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OTCOC TIbIAU U CTPYXXKH

> TIbIAb MaTePHUANOB, KaK TO, KPacKu C COAepXKa-
HWEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHDI,
MWHEPAAOB M MEeTaAAa MOXET ObITb BPEAHOM
ANA 300POBbA. TIPUKOCHOBEHUE K TIBIAW U
TTOTTaAaHUeE TIbIAM B AbIXaTeAbHbIE TTYTU MOXEeT
Bbl3BaTb aAAepruueckue peakumu u/mam
3aboneBaHUsA AbIXaTEAbHbIX TIYTEN oTTepaTopa
UAM HaxoadALleroca B6AW3M TTepcoHana.
OmpeaeneHHble BUABI TTbIAW, Kak To, Ayba K
byKa cuMTarTCA KaHLEPOreHHbIMU, 0COBEHHO,
COBMECTHO C TTpUCaAKaMu ans obpaboTku
APEBECHHbI (XpOMaT, CPEACTBO AAA 3aLLMTDI
APeBECHHbI). MaTepuan ¢ copepxaHueM ac-
b6ecTa paspelwaerca obpabaTbiBaTb TOAbKO
crieymManmcTam.
— ChAeauTe 3a XOPOLLEN BEHTUAALMEN.
— PekoMmeHAyeTCA MOAb30BaTbCA AbIXaTeAb-
HOM 3alMTHOM MAacKOM C (DUABTPOM KAacca
P2.

CobaopanTe pencTByoliMe B Bawen ctpaHe
TpeAnucaHuns AnA obpabaTbiBaeMbIX
MaTepuanoB.

Pa6boTta ¢ MHCTPyMEHTOM

BKAlOUEHHME 3AEKTPOUHCTPYMEHTa

YcTaHOBKa peXxuma paboTtbi

C momoulbto repekAaouatena «CeepaeHune/Yaap-
Hoe cBepAeHHe» 4 BbibepuTe pexum paboThbl
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHue: M3MeHANTe pexnm paboTbl TOAbKO
TIPY BbIKAFOUEHHOM 3AEKTPOUHCTpPYMeHTe! B mpo-
TUBHOM CAyUYae SNEKTPOUHCTPYMEHT MOXET bbiTb
TTOBPEXAEH.

LSt CMeHbI pexunma paboTbl TOBEPHUTE TTEPEKAID-
yatenb «CBepaeHue/YaapHoe cBepAeHUe» 4 B
Xenaemoe TTONOXKeHHe.

Pycckui | 49

TTonoxeHUe AnA YaapHoro 6ypeHus
B HETOHE AU TIPUPOAHOM KaMHe

1

T3] Tlosnuma CBepaeHue b6e3 ypapa B
ApeBecHHe, MeTanne, KepaMUKe U
CUHTETUUYECKMUX MaTepranax M Takxe

ANA 3aBOpayvynBaHuUA

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpalLeHUA
(cm. puc. D)

> TlepekAlouaTeAb HaPaBAECHUA BpalleHuA 8
AOTTYCKaeTCA MepeKAlUaTb TOAbKO B
COCTOAHUM TTIOKOAl SIAEKTPOUHCTPYMEHTA.

BbIKAOUATEAEM HATIPABAEHWA BpaLLeHWA 8 MOXHO
MU3MeHATb HampaBAEHWE BPaLLEHUA IAEKTPO-
MHCTpyMeHTa. TTpu BXaToM BbikAOUuaTeAe 9 370,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TMpaBoe HampaBAeHUE BpalleHUA: AR
CBEPAEHHMA M 3aBOpPaYMBaHWA BUHTOB OTXaTb
TiepekAloYaTeAb HarmpaBAeHWA BpalleHma 8
HaAeBO AO ymopa.

Q MHAMKaTOP HampaBAEHUA BpalLleHUA
HarpaBo 6 3aropaetcs Tpu
3aAeMCTBOBAHHOM BblKAOUaTene 9.

AeBoe HampaBAeHHe BpalweHUa: AAA
BblBOPAYMBaHWA BUHTOB U OTBMHUMBAHWA raek
OTXaTb MepeKAtoUaTeAb HAaTTPaBAEHUA
BpaLlleHKA 8 HampaBo A0 ymopa.

v MHAMKATOpP HampaBAEHUS BpaLleHWs
HaAeBO 7 3aropaeTca Mmpwu
3aA617ICTBOBaHHOM BblKAOUaTENE O U
BpallallemMcsa ABUraTene.

BKI\IO‘-IeHVIe/BbIKI\IOHeHVIe

ANA BKAIOUEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA HaXaTb Ha
BbIKAKOUATEAD 9 M AEPXKaTb ero BXaTtbIM.

AAA BbIKAIOYEHHUA INEKTPOMHCTPYMEHTA
OTMYCTUTb BblKAKOYATEAD 9.

TTPK HU3KKX TeMTIepaTypax SAEKTPOUHCTPYMEHT
AOCTUrAEeT TIOAHYH MOLLHOCTb yAapa TOAbKO Uepes
oTpeAeneHHOe BpeMms.

Bosch Power Tools
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YcTaHOBKa uMcAa 060poTOB U yAapoB

Bbl MOXeTe 6eccTymeHuYaTo peryAaMpoBaTtb YUUCAO
060POTOB M yAAPOB BKAIOUEHHOIO
9AEKTPOUHCTPYMEHTA, U3MEHSAA AAA 3TOTO YCUAWE
HaXaTuA BblKAouaTens 9.

Aerkoe Haxartue Ha BblKAOUaTeAb 9 BKAKOUAET
HU3KOE UMCAO 060POTOB U yAapoB. C yBeAnue-
HMEM CHMAbI HaXKaTha UMCAO 0BOPOTOB U YAAPOB
yBEeAWUMBaETCA.

NHAMKaTOP COCTOAHMA 3apAAa aKKYMYAATOpPa

MHAMKATOpP COCTOAHMA 3apAaa 5 TokasbiBaeT mpu
HaTTOAOBUHY WUAM TTOAHOCTbBIO BXaTOM
BbIKAOUaTEAE 9 HAa HECKOABKO CEKYHA COCTOAHUE
3apAAa akKyMmyAaaTopa.

CHA EmkocTtb
TToCTOAHHbIV 3eneHbI cBeT > 30%
TTOCTOAHHbIV KpacHbiv cBeT < 30%

TennoBanA 3awWMTa OT TEperpy3Ku

TTPU UCTTOAB3OBAHUU TIO HA3HAUEHUIO
SNEKTPOUHCTPYMEHT HE MOXET ObITb TEPErpyXEH.
TTpK BbICOKOM Harpyske WAW TpeBbllLleHUK
AOTTYCTUMOM TeMTIEPATYPbI akKyMyaaTopa B 70 °C
SNEKTPOHMKA BbIKAKOUAET INEKTPOUHCTPYMEHT,
TTOKa OH He OCTbIHET AO OTITUMAAbHOIO AWarasoHa
pabouen Temmepatypbl.

AOTIOAHWUTEABHO TIPH TIeperpy3ke MUraet
MHAMKATOP COCTOAHMUSA 3apsAAa akkymyasTopa 5
OAHOBPEMEHHO 3EAEHBIM U KPAaCHbIM CBETOM
roka He ByAeT OTIyLUEH BbiKAOYaTeAb 9.

YKasaHUA Mo MPUMEHEHHUI0

> YcTaHaBAMBaliTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT UAU FaiKy TOAbKO B BbIKAKOUEHHOM
cocToAHUM. Bpalatowmecna pabouune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKAAb3HYTb.

Texo6CcAy)XUBaHUE U CEPBUC

TeXOﬁCAy)KMBaHMe U OUUCTKa

» AAA obecreueHUA KauecTBeHHOMW U 6e3omac-
HOWM PaboTbl CAEAYeT IMMOCTOAHHO COAEpPXXaTb
IAEKTPOMHCTPYMEHT U BEHTUAALUOHHbBIE
Tpopesu B UKCTOTe.

» Ao HauaAa paboT Mo TexobcAayXuBaHuio,
CMeHe UHCTPYMEHTA U T.A., a TaKXe TIpu
TPAHCTIOPTUPOBAHUU SINEKTPOUHCTPYMEHTA
YCTaHOBUTb TTEePEKAIOUaTeAb HaTIpaBAEHUA
BpalleHUA B CpeAHee TToOAOXeHue. TTpy He-
TPeAHaMEPEHHOM BKAKOUEHUW BbIKAKOUATEAA
BO3HMKaeT OMacHOCTb TPABMUPOBAHUA.

»> TloBpeXAeHHbI! 3alUTHbIA KOATIAUOK HEMeA-
A€HHO 3aMEeHUTb. 3TO PeKOMeHAYeTCA
BbITTOAHATb CHAAMUW CEPBUCHOW MACTEPCKOM.

EcAn akkymyasaTop boAbllie He paboTaeT, TO
obpaTtuTech, TOXaAyMCTa, K aBTOPU30BaHHOM
CEepPBUCHOW MaCTepPCKOM AAA
9NEKTPOUHCTPYMEHTOB hvpMbl boul.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLlaTeAb-
Hble METOAbBI U3rOTOBAEHWA U UCTIbITAHWUSA, BbIMAET
W3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET MTPOU3BOANUTD
CMAAMW aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOM AAA SAEKTPOUHCTPYMEHTOB dhmpMbl Bou.

MMoxany#cTa, BO BCeX 3armpocax M 3akasax Ha 3ar-
yacTu obA3aTeAbHO yKaabiBaiTe 10-pa3pAaHbIv
TTPEAMETHbIA HOMEP TIO TUTTOBOM TabAnuke
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBuUCHOe 06CAy)KUBaHUE U
KOHCYAbTaUuUA n0Kyr|aTeAev'|

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha BCe Baluum Bompochl
O PEMOHTY M 06CAYXMBaHUA Baliero mpoaykra u
TakXe 1Mo 3amnyacTtAM. MoHTaXHble UepTexXmn U UH-
dopmalmm o 3anyacTtam Bbl HaaeTe Takxe Mo
appecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTAHTOB Bosch oxoTHO momo-
et Bam B BOTipocax MOKYTKH, TPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOWKM TIPOAYKTOB M TIPUHAANEXKHOCTEHN.
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Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 0O6CAYXKUBAHUIO
3NEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5

TpaHcmopTt

AKKYMYAATOP MCTIbITaH 1Mo pykoBoacTBY UN
ST/SG/AC.10/11/u3a. 3 uacTb Ill, moapasaen
38.3. AKKYMYAATOP OCHalleH 3 heKTUBHOM

129515, Mocksa 3aLUMTON TTPOTUB BHYTPEHHEro U36bITOUHOro
Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06 A2BEHUA 1 KOPOTKOTO 3aMbIKaHWA, a Takxke
Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64 YCTPOWCTBAMM ANA TIPEAOTBPALLEHUA cTaThyec-
dakc: +7 (0495) 9 35 88 07 KOro M3AOMa TTOA BO3AEWCTBUEM Pa30BOM Ha-

rPY3KM M OTTaCHOrO 0BpaTHOro ToKa.
JKBWBaAAEHTHOE KOAMUECTBO AUTHUA B aKKYMYAA-
TOpPE HUXKE COOTBETCTBYHOLWMX TTPEAEAbHbIX 3Ha-
YyeHui. TToaTOMy Ha aKKyMYAATOP, KaK OTAEAbHYIO
yacTb, TaK ¥ BO BCTPOEHHOM B MHCTPYMEHT CO-
CTOSIHUM, HEe PACTIPOCTPAHAOTCA HALIMOHAABHbIE 1
MEXAYHAPOAHbIE TTPABHAA AASl OTTACHbIX BELLECTB.
OAHaKO, TIPaBUAA AAA OTTACHbIX BELLECTB MOTYT
nMpu1obpecTu CBoe 3HaUeHue mpu
TPaHCMTOPTUPOBKE HECKOAbKUX aKKYMYAATOPOB. B

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXUBaAHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. 3aMueBa, 41

198188, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

Qakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept boww» TaKOM CAyYae, MOXET CTaTb HeOHXOAUMbBIM,
CepBUCHbIW LEHTP IO 06CAYXHMBaHUIO cobAopaTh ocobble ycAOBUSA (Hampumep, AAA
INEKTPOUHCTPYMEHTA ymakoBKH). TToaApobHOCTH Bbl MOXeTe HaWTK B
[OpCKUI MUKpOpaKoH, 53 AHTAMMCKOWM TTaMATKe TTO CAEAYIOLEMY aapecy B
630032, HoBocubupck UHTepHeTe: http://purchasing.bosch.com/en/
Ten.: +7 (0383) 3 59 94 40 start/ Allgemeines/Download/index.htm.

®dakc: +7 (0383) 359 94 65
E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepT Boww»
CepBUCHbIN LEHTP TTO 0OCAYXXUBAHUIO

YTuausauun

OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTDI,
TIPUHAANEXKHOCTU W YITAKOBKW CAEAYET CAABATh Ha

SAEKTPOUHCTPYMEHTa 9KOAOTMUECKH YMCTYIO PELIMPKYAALIMIO OTXOAOB.

YA. ®poHTOBbIX 6pUraa, 14,

620017, EkaTepuHBypr ToAbkoO AAA cTpaH-uneHoB EC:

Ten.: +7 (0343) 365 86 74 He BbibpacbiBaiTe aIAEKTPOUHCTPY-

Ten.: +7 (0343) 378 77 56 MEHTbI B KOMMYHaAbHbIM Mycop!

®dakc: +7 (0343) 378 79 28 CornacHo EBpoterickon AMpeKTu-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-

Beaapycb UECKMX 1 INEKTPOHHbIX MHCTPYMeH-

ACL YT1-18 Tax W mpubopax, a Takxe o MPeTBo-

220064 MuHck, yA. KypuatoBa, 7 PEHWK ITON AUPEKTUBBI B HaLlMOHAAbHOE TIPaBo,

Ten.: +375 (017) 21029 70 OTCAYXMBLUWE CBOM CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI

®dakc: +375 (017) 2 07 04 00 AOAXHbI OTAEABHO CObMpaTbCA M CAaBaTbCA Ha

9KONOTMUECKU UNCTYHO YTUAU3ALMIO.
Bosch Power Tools 2609 002 671 | (2.6.08)
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AKKYMyAATOpPbI, 6aTapeu:

Li-lon:

TToXaAyHncTa, yuuTblBanTe
yKasaHue B paspene
«TpaHcmopT», cTp. 51.

He BbibpacbiBaiTe akkyMyAaTopbl/6atapeu B
KOMMYHaAbHbIM Mycop, He bpocaiTe WX B OroHb
UAM B BOAY. AKKYMYyASTOpbI/6atapeun caepyeT
cobupaTtb M caaBaTb Ha PELMPKYAALMIO UAM Ha
3KOAOTMUECKM UUCTYHO YTUAM3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HewucripaBHble MAK TIPULLIEALLNE B HETOAHOCTb
aKKyMyAATOpbl/6aTapen AOAKHbI BbITb YTUAU3UPO-
BaHbl cornacHo Avpektuse 91/157/E3C.

AAS MU3BATUA aKKyMyAATOpa W3
9NEKTPOUHCTPYMEHTA BKAKOUWTE BbIKAOUATEAD 9
AO TIOAHOW Pa3pAAKU aKKyMyAaaTopa. BbIBUHTUTE
BMHTbI Ha KOPTTYCE W CHMMaTe UacTb KOXYyXa.
OTCOEAMHUTE TTPUCOEAMHEHNUA aKKyMyAATOPa U
BblHbTE €0 U3 KopTyca.

OcraBaAem 3a cobon TTpaBoO HAa UBMEHEeHHUA.

ME77
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3aranbHi momepeAXeHHA AAA
€AEeKTPOTIPUAAAIB

& NOMEPEMKEHHSA TMpouuTanTe BCi Mome-
peAXeHHA i BKa3iBKM.

HeaoAep>KaHHA TIOTTIEPEAXEHD | BKA3iBOK MOXe
TIPU3BOAMTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHE Ui TomrepeA-
YKEHHA i BKa3iBKM.

TTia TOHATTAM «eAeKTPOTIPUAGA» B LIMX TIOTIEPEA-
KEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3i EAEKTPOTIPUAAA, LLO
TTpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOI 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Beameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaimTe cBo€ poboue micue B UUCTOTi i
3abe3neurte pobpe ocBiTAeHHA pobouoro
Mmicus. besnap abo moraHe oCBITA€HHA Ha
pobouoMy MicCLi MOXYTb TTPU3BOAUTH AO
HelacHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauloiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAoOBHLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXY
BHACAIAOK TTPUCYTHOCTi rOpIOUMUX PiAUH,
rasiB abo muAy. EAeKTpoTIpMARAM MOXYTb
TTOPOAXYBATHU iICKPH, BiA AKUX MOXeE
3amMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckaiiTe Ao po6ouoro Micusa Aitei Ta
iHWKX Alopen. Bu MoxeTe BTpatuTh
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLLO Bawa yBara
byae BiaBepHyTa.

2) EnekTpuuHa besmeka

a) LlterceAb eNAeKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTkuU. He po3BoAAETbCA
Wo-HebyAb MiHATK B WiTerceAi. AnA
po60TH 3 eNAeKTPOTIPUAAAAMM, L0 MAIOTb
3axXUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BUKOPUCTAHHA OPUTiHAAbHOTO
LUTETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKW 3MEHLIYE
PU3UK yAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHMKaTe KOHTAKTY YaCTHUH TiAa i3 3a3eM-
AEHUMU TTOBEPXHAMM, AK Hamp., Tpybamu,
6aTapeAMHM OTTaneHHA, TTAUTaMM Ta XOAO-
AUAbHUKaMU. Koan Balle Tino 3a3emaeHe,
icHye 3binblieHa Hebesmeka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.
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B) 3axulLanTe TPUAAA BiA AOLLY | BOAOTH.
TorapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LY€E PU3WK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucroBy#Te KabeAab AR TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHSA
260 BUTAryBaHHA LWUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axwuwaiTte kKabenb Bia XapH, OAil,
rOCTPUX KpaiB Ta AeTaneH TIPUAaAY, Lo
pyxatTbca. IMolwKoaKeHUH abo 3akpyue-
HUI KabeAb 30iAbLIYE PU3UK YAAPY ENEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AULLE TAaKUI TTOAOBXXYBau, WO
TIPUAATHUIH AAA 30BHILWWHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, Lo pO3paxoBaHui
Ha 30BHiLWHI pobOTH, BMEHLLIYE PU3UK yAAPY
EeAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKL0 He MOXXHa 3armo6irTu BUKOPUCTAHHIO
€eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTrOMYy cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYWHTE 3aXUCHUMH
aBTomar (FI-). BUKOop1CTaHHA 3aXMCHOMO
aBTomata (Fl-) ameHluye pU3KK yaapy
EeNeKTPUUHWUM CTPYMOM.

3) Bes3meka Aoaei

a) ByAbTe yBaXHUMM, CAiAKYHTE 32 TUM, WO
Bu pobute, Ta pO3CyAAMBO TOBOAbTECH
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOTTPUAAAOM, AKLLO
Bu ctomneHi abo 3HaxoauTecs TiA Ai€lo
HaApPKOTHKIB, CTUPTHUX HAMOIB abo Aik.
MWTb HEYBAXHOCTi TTIPU KOPUCTYBaHHi
EeNeKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BOAUTU AO
CepHO3HMUX TPaABM.

6) BaAraiiTe ocobucte 3axmMcHe CTIOpAA-
YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAralTe 3aXMUCHI
OKYAAPM. BaAraHHA 0COBUCTOr0 3aXMCHOMo
CTTIOPAAXKEHHA, AIK HATP., — B 3aA€XHOCTI Bia
BUAY PODBIT — 3aXMCHOI MacKHu, CrielB3yTTs,
IO He KOB3A€ETbCA, KACKWU Ta HaBYLUHMKIB,
3MEHLIYE PU3UK TPABM.

B) YHUKaWTe HEHAaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Tepw HiXXK BMUKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomMeperxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a6o mepeHOCUTH, BTIEBHITLCA B TOMY, L0
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eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TPUMaHHA
MaAbUA HAa BUMMUKaUi TTia uac MepeHeceHHs
ENEKTPOTIPUAaAY ab0 BCTPOMAAHHA B
PO3eTKy YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXe
MTPU3BOANTH AO TPABM.

~

r) TlepeA TUM, AK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
MpU6epiTb HAAAroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta ralkoBUW KAIOY. 3HAXOAKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOTO iHCTpYyMeHTa abo
KAKOUQ B AETaAi, WO obepTaeTbea, Moxe

TTPU3BOAUTU AO TPaBM.

A) YHUKaWTe HETIPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA TiAa.
36epiraiiTe CTiike TTOANOXKEHHA Ta 3aBXAHU
36epiraiTe piBHoBary. Lle A03BOAUTb Bam
Kpale 36epiratv KOHTPOAb Haa eAEKTPO-
TTPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTyaLifAX.

e) Baarante npupatHui opar. He BasaranTe
TIPOCTOPUIA OAAT Ta TTIPUKpPacH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCH, OAAN Ta pyKaBULi AO
AeTanel TTPUAaAY, WO pyxalTbea. [Tpo-
CTOPUM OAAT, AOBIre BOAOCCA Ta TTPUKpacH
MOXYTb TTOTTAAATH B AETaAi, O PyXaloTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBATH TTUAO-
BiACMOKTYBaAbHi a60 TTMAOYNOBAIOBaAbHI
TIPUCTPOI, TepeKoHaWTecH, Wob BoHU
6yAu pobpe mia’eAHaHi Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPHUCTaHHA TTUAO-
BiACMOKTYBaAbHOIO TIPUCTPOIO MOXe
3MeHWUTH Hebe3mekn, 3YMOBAEHI TTMAOM.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMMU

a) He mepeBaHTaxy#Te Mpunaaa. Bukopucro-
BYWTE TaKMI TIPUAQA, LLO CTIeliaAbHO
TPU3HaYeHUM ANA BiATTOBiIAHOT poboTH.

3 MpPUAATHUM TTPUAAAOM BUM 3 MeHW KM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLo byaeTe TpaLtoBaTH B
3a3HaUEeHOMY AiamasoHi MOTYXHOCTI.

6) He kopuUCTyHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TIOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKUM HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) TTepeA TUM, AIK PETYAIOBaTH WO-HebyAb Ha

r)

MPUAaAL, MiHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TMPUAAA, BUTATHITb LUTETICEAb i3 PO3EeTKH
Ta/ab0 BUTATHITb aKyMYyAATOPHY 6aTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKKU
6e31mekn 3MEeHLWYHTb PU3UK HEHABMUCHOTO
3arycKy TpUAAY.

XoBaiiTe eneKTpompUAaAU, AKUMU Bu
came He KOPUCTYETECD, BiA AiTed. He po3-
BOAAITE KOPUCTYBATUCA EAEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, o He 3HaHOMI 3 Horo po-
60T10l0 260 He uMTaAM Li BKa3iBKU. Y pasi
3acTocyBaHHA HEAOCBiAUEHUMMU ocobamu
TIPUAAAM HecyTb B cobi Hebeasreky.

A) CTapaHHO AOTrAAAATE 32 eNEKTPOTTPUAA-

AoMm. TlepeBipsiiTe, wWob pyxomi aeTani
MMPUAAAY 6e3A0raHHO TIpaLOBaAK Ta He
3aipanu, He 6yan monamaHumMu abo Ha-
CTiAbKH TTIOLIKOAXXEHUMM, o6 ue Mmorno
BITAMHYTU Ha PYHKLiOHYBaHHA €NeKTpOo-
npuaapy. TowkoaXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TTepLl HiX)K HUMHU MOXXHa
3HOBY KOpUCTyBaTUCA. BeAanka KinbKicTb
HelaCHMUX BUTIAAKIB CTIPUUMHAETHCA
TTOraHUM AOTASIAOM 32 eAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iHCTPYMEHTH Ha-

rocTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaeEM MeHLLe 3acTpAoTb Ta iX
A€eriie BeCTH.

) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTTPUAAA, TIPU-

AaAAA AO HbOTro, Poboui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO UMX BKa3iBoK. Bepitb A0
yBaru mpu uboMy ymMoBHM po60oTH Ta crie-
undiky BUKOHyBaHOT po6oTu. Brkopu-
CTaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA PODBIT, AAA
AKWUX BOHU He TepeabaueHi, Moxe TTpU3Bo-
AWTU AO HEDE3TTeUHUX CUTYaLli.

5) TpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
TTPUAAAAMM, LLO TTPALLIOIOTE HA aKYMYARA-
TOpHUX 6aTapesax

a) 3apaaxanTe akyMyAATOPHI 6aTapei Avwe

B 3apAAXYBaAbHUX TTPUCTPOAX,
PEeKOMEHAOBaHMX BUrOTOBAIOBaueM.
BrKopHCTaHHA 3apAAXYBaAbHOTO TIPH-
CTPOIO ANl aKYMYAATOPHUX baTapen, Ana
AKWX BiH He epeabaueHuUi, Moxe
TTPU3BOAMTH AO TTOXKEXI.
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6) BUKOpPUCTOBYIHTE B €AEKTPOTIPUAAAAX >
AMlle PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6aTapei. BUKOPUCTAHHA iHWKWX aKyMYyAs-
TOpHUX HaTaper Moxe MPU3BOAUTH AO
TpaBM Ta TTOXeXi.

B) He 36epiraiite akyMmynaTopHy 6aTtapeio,
fAikolo By came He KopucTyeTech, mopsAA i3
KaHUEeAAPCbKMMU CKPITTKaMH, KAlOUaMH, >
rBi3aAkaMu, rBUHTaMHM Ta iHIIUMHU
HEeBEAMKMMMU MeTaAeBUMU TIpeAMeTaMH,
AIKi MOXYTb CITPUUMHUTU TTePEMHUKaHHA
KOHTaKTiB. KOpOTKEe 3aMUKaHHA MiX
KOHTaKTaMu akyMyAATOPHOT batapei Moxe
CTIPUUMHATH OTTIKM abo TTOXEXY.

r) TIpu HETTPaBMAbBHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 >
aKyMyAATOpPHOI 6aTapei MoXe TOTeKTH
piAMHA. YHUKaNTe KOHTAKTY 3 Heto. Mpu
BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi MPOMMIiTe BiAmO-
BiAHe Micue BoAolo. AKLWO piauHa MoTpa- >
TTUAA B OUi, AOAATKOBO 3BEPHITbLCA A0
AiKapA. AKYMYAATOPHA piAMHa MOXe CTIpu-
UMHATH TTOAPA3HEHHSA LWKipK abo OTTiKM.

6) Cepsic >
a) BianaBaiiTe CBili TPUAAA HA PEMOHT AULLE
KBaAithikoBaHUM cbaxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPUriHaAbHUX 3aTMYacTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meuHicTb MpPUAAAY Ha >
AOBIMI yac.

CnieumdriuHi AAA TPUAAAY
BKa3iBKM 3 TeXHiKu 6e3meku

AKYMYAATOPHMIA TTepdhopaTop

> BaArante HaBYLWIHUKHU. LLIyM MOXe TTOLIKOAMTH
CAYX.

> AAA 3HAXOAXXEHHA TPY6 i MPOBOAKM BUKO-
pUCTOBYHTE TPUAATHI TPUAaaU abo 3Bep-
HiTbCA B MicLieBe MATPUEMCTBO eAeKTPO-, S
raso- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3aUeTAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKM MOXe TTPU3BOAUTU AO TTOXEXI Ta
BPaXXEHHA eNeKTPUUHWUM CTpyMOM. 3aue-
TIAEHHA ra3oBoi TPY6U MOXe TIPU3BOAUTU AO
BMOYXY. 3aUernAeHHA BOAOTTPOBIAHOT TPy6H
MOX€e 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHWM LiHHOC-
TAM.
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HeraiHO BUMKHITb @AeKTPOTIPUAAA, AKLILO
pobouuii iIHCTPYMEHT 3acTpsAHe. byabTte
roToBi AO BUCOKUX PEaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TTPU3BOAATb AO CimTaHHA. Pobouuit
iHCTPYMEHT 3acTpAeE Mpw:

— TTepeBaHTaXeHHi enekTpoTpraasy abo

— TepekolleHHi y 06pobatoBaHii 3aroToBLi.

TIpu BUKOHaHHI pobiT, MTpu AKKUX pobounn
iHCTPYMEHT MOXXe 3auerlMTH 3aXOBaHy eneK-
TPOTIPOBOAKY, TPMMaTE eAeKTPOTTPUAAA
AMLLIE 32 i30AbOBaHi PyUKH. 3aUETIAEHHS
EeAEKTPOTIPOBOAKH 3aPAAXKYE MeTaneBi
UACTUHU eAEKTPOTIPUARAY | TIPU3BOAUTH AO
yAQPY eAeKTPUUHWUM CTPYMOM.

Tia uac po60TH MiLHO TPUMaNTe TTPUAAA
ABOMa pykKaMu i 36epiraiTe crilike
TOAOXEHHA. ABOMa pykamMu Bu 3moxeTe
HaAIVHILE TPUMATH EAEKTPOTIPUARA.

3akpinaoiTe 06pobaoBaHui MaTepian. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOrO TIpUCTpoto abo Aelwat
06pobAOBaHUI MaTepian (DiKCYeTbCA
HaAIMHiLEe HIXX TTPU TPMMAHHI MOro B pyLi.

Tpumaite poboue micue B uncrori. OcobamBy
Hebe3meky ABAAIOTb COOOO CyMmillli MaTepiaAiB.
TTUA AErKMX MEeTaAiB MOXe CranaxyBaT abo
BHbyxatu.

TlepeA TUM, AK TIOKAQCTH €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiTe, TOKHU BiH He 3YTTUHUTbCA. AAKe
pPObHOUMI IHCTPYMEHT MOXeE 3auermTicA 3a
Wo-HebyAb, LLO TTPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAIO
HaA eAeKTPOTIPUAAAOM.

TMepep 6yab-Akumu pobotamu 3 06¢cayroBy-
BaHHA eAEKTPOTIPUAAAY (Hamp., TEXHiIUHe
obcayroByBaHHA, 3aMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEHTa TOLO), a TAKOX TTepeA Moro TpaHcmop-
TyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOBAIOUTE
epeMuKau HampPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TOAOXKEHHSA. [TpU HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ait0 BUMUKaua iCHye Hebesrmeka
TTOPaHEeHHA.

YHuKaWTe HEHaBMHUCHOro BMUKaHHA. TTepea
TUM, AK BCTPOMAATH aKyMYAATOPHY 6aTapeto,
BMEBHITbCA, WO BUMUKAU BUMKHYTHUH.
[TepeHeCeHHA eneKTPOTTPMAAAY 3 TTaAbLiEeM Ha
BUMMUKaUi Ta BCTPOMAAHHA aKyMYAATOPHOI
6artapei B yBIMKHYTUI EAEKTPOTIPUAAA MOXKE
TTPU3BOANTH AO HELLACHUX BUTTAAKIB.
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» He BiaKkpuBaiiTe akyMyAATOpHY 6aTapelo.
IcCHye Hebearmeka KOPOTKOro 3aMUKaHHA.

7 3axuLaiTe eAeKTPOTIPUAAA BiA CTTEKH,
30Kpema, Hamp., BiA COHAUHMX TTPOMEHIB,
a TaKoX BiA BOrHI0. IcHye Hebesmeka

BUOYXY.

» TIpu nmowkoAXeHHi abo HeTPaBUAbHI i
eKCTAyaTauii akyMyAAaTOpHoOT 6aTapei Moxe
BUXOAUTH TTap. BriycTiTb cBiXe moBiTpA i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbCA A0 Aikapa. TTap Moxe
MOAPA3HIOBATU AMXAAbHI LASAXK.

»> TIpu HecmpaBHi aKyMYAATOPHIK 6aTapei
MOXe BUCTYTaTH piAuHa i 3abpyAHIoBaTH
cyciaHi mpeametu. TepeBipTe 3auenAeHi
YacTUHM. TTPOUUCTITb iX abo 3a HeobXiaHICTIO
MoMiHAKNTE.

3apAAHUI TIPUCTPINA A0 aKYMYAATOPHOT
6arapei
3axuwaiiTe 3apAAHUIA TPUCTPIN Bia AoLly i
G BOAOTHU. TIOTPATAAHHA BOAW B 3apPAAHUIA
TTPUCTPIN 36iAbLIYE PU3UK yAAPY
ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

> He 3apaaaiTe akyMyAATOPHi 6aTapei iHwunx
BUPO6HUKIB. 3apAAHUI TIPUCTPIN MTPUAATHUI
AMLIE ANA 3aPAAXKAHHA AITIEBO-IOHHUX
aKyMyAATOPHUX baTapen Bosch 3 Hampyroto,
3a3HAUEHO B TEXHIUHWUX AQHUX. B
TTPOTUBHOMY BUTTAAKY iCHY€E Hebe3TeKa moXxexi
i BUBYXYy.

> TpumanTe 3apAAHUNA TTPUCTPIW B UUCTOTI.
3abpyAHEHHA MOXYTb TPU3BOAWUTU AO YAAPY
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

»> Ko>Hu# pa3 mepea BUKOPUCTAHHAM TiepeBi-
pAWTe 3apAAHUN TPUCTPIN, KabeAab i wTen-
cenb. He kopucTyiTeca 3apAAHUM TTPUCTPO-
€M, AKLIO TTOMITUTE TTOLIKOAXEHHA. He po3-
KpUBa#WTe 3apAAHUN TTIPUCTPIA caMOCTilHO;
PEMOHTYBaTH WOro AO3BOAAETLCA AMLIE KBa-
AichikoBaHUM haxiBUAM 3 BUKOPUCTAHHAM
OpPUriHaAbHUX 3aMUYacTHH. [TOLKOAXEHWIN
3apAAHUI TIPUCTPIN, WHYP abo WwTemnceAb

36iAbLLIYE PUSHK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He kopucTy#iTeca 3apAAHMM TIPUCTPOEM Ha
OCHOBI, W0 MOXe Aerko 3aMmartucs, (Hamp.,
Ha TMamepi, TEKCTUABHUX MaTepianax ToLLO)
a60 B roprouomMy cepepoBHMLLI. HarpiBaHHA
3apAAHOTO TTPUCTPOIO TTIA UaC 3apAAKAHHSA
MOXe TTPU3BOAWTHU AO TTOXEXI.

Omnuc npuHuuny pobotu

TMpouuTaiTe BCi MoMepeAXeHHs i
BKa3iBKU. HepoAepXKaHHA TToTIepeA-
XEeHb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTH
AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo ceprho3HUX TpaBM.

TTpu3HaueHHA MpUAaLY

EAeKTpoTIpUAaA TTPU3HAUEHUI AAA TTepdhopallii B
6eTOoHi, LerAi Ta KamiHHi. BiH Takox TTprUAaTHHUH
AAA CBEPAANEHHSA 6e3 yaapy B AepPeBUHI, MeTani,
KepaMiui Ta maacTmaci. TTpuaaam 3 eAeKTPOHHOK
CUCTEMOIO PeryAtoBaHHs i obeptaHHAM pobouoro
iHCTpyMEHTa MpaBopyY i AiBOPYY TTPUAATHI TAKOX i
ANF 3aKPYUYBAHHA TBUHTIB/LLYPYTIiB.

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH

HymepaLis 306paXeHUX KOMITOHEHTIB TTOCUAQETb-
CAl Ha 306paxeHHA eneKTPOTIPUAAY Ha CTOPIHLI 3
MaAKOHKOM.

MaTtpoH SDS-Quick

TTMAO3aXMCHUI KOBTTAUOK

[y

Qikcytoua BTyAKa

TMepemMuKau «CBepAAEHHsA/TTepdopalif»
IHAMKaTOP 3apPAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOI baTapei
IHAMKaTOp obepTaHHA MpaBopyY

IHAMKaTOp 0bepTaHHA AiBOpYyY

IMepemukau HampsaMKY obepTaHHA

© 0N O WN

Bumukau

=
o

YHiBepcanbHUI 3aTUCKau bIT*

[=Y
[

bita*

=Y
N

bita 3 waposum ikcatopom*

[y
w

CBEPANO 3 WECTUTPaHHUM XBOCTOBUMKOM *
Cepano 3 SDS-Quick*
[HI3A0 AAA 3apAAXKAHHA

=
(3, I

16 3apAsHui WITeKep

*306pa)|(eHe UHU OTTUCaHe TTPUAAAAA He HAAeXHUTb A0
CTaHAApPTHOro o6cnry TTOCTaBKH.
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TexHiuHi AaHi

AKYMYAATOPHUM Uneo
nepcopaTtop
ToBapHWW HOMep 3603 J520..
Hom. Hampyra B= 14,4
HomiHanbHa
KiAbKiCTb 06epTiB xBUA. 0-900
KinbKicTb yaapiB XBUA. 0-4800
CvAa OAMHOUHOTO
yaapy AV 0,9
TMaTpoH SDS-Quick
Makc. otBOpYy &
— BbeToH (crmipanbHe

CBEpAAO) MM 10
— CTanb MM 8
— AepeBuHa MM 10
Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 1,1
AKyMyAATOpHa ioHHO-AiTiEBA
6aTapes
EMHICTb Aroa. 1,3
KinbKicTb
aKYMYAATOPHUX
eAeMeHTIB 4
3apaaHuit
TPUCTPIN

2 607 225 463
(€C)

2 607 225 465
(BeankobpwuTaHin)
2607 225 467
(ABcTpanis)

ToBapHWI HOMeEp

TpuBanicTb

3apAAKaHHA h 3

Byab Aacka, 3BaxanTe Ha TOBapHUIM HOMEp, 3a3HaueHUM
Ha 3aBOACbHKIiM TabAMuULi Balloro enekTpompuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TTPUAAAIB MOXeE
PO3pPi3HATUCA.
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

Pe3yAbTaTv BUMipOBaHHA BU3HAUEeHi BIATTOBIAHO
po EN 60745.

OuiHeHuM Ak A piBeHb 3BYKOBOTIO TUCKY BiA TIPU-
AaAY, AIK TIPABMAO, CTAHOBMUTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
»eHHA 84 aAB(A); 3BykoBa MoTyXHiCTb 95 AB(A).
TMoxmbka K=3 ab.

BaAraiTe HaBYLWHUKHK!

3aranbHa Bibpauisa (BeKTopHa cymMa TPpbox
HampAMKiB), BU3HaueHa BiAToBiAHO A0 EN 60745:
nepdopatuis B 6eToHi: Bibpauia a,=17,5 m/c?,
Bi6pauia K=1,5 m/c?,

CBepAAEHHA B MeTaai: Bibpalifa a,=2,9 m/c2,
Bi6paLia K=1,5 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYyUyBaHHA TBUHTIB/LWYpPYTiB:
Bibpauin a,=2,5 m/c?, Bibpauia K=1,5 m/c.

3a3HaueHnM B LUMX BKasiBKax piBeHb Bibpadii
BUMIipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBaTUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPUAATHMI TAKOX i AAA
TorepeAHbOT OLiHKK BibpauiiMHOro HaBaHTa-
XKEHHA.

3asHaueHui piBeHb Bibpauii cTocyeTbCA roA0OB-
HUX POBIT, AAA AKMUX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPH-
Aap. OAHaK TTPM 3aCTOCYBaHHI €AeKTPOTTPUAAY
AAA IHLWKX pO6IT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmm
iHCTpyMeHTaMu abo MpU HEAOCTATHbOMY TeXHiu-
HOoMy obcAyroByBaHHI piBeHb Bibpauii Moxe byTu
iHWWM. B pe3yabTaTi BibpaliiHe HaBaHTaXXeHHs
MTPOTArOM BCbOrO iHTEPBaAY BUKOPUCTAHHSA
TPUARAY MOXE 3HAUHO 3POCTaTH.

AN TOUHOT OUiIHKK BibpauUilHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTEPBaAM yacy, KOAU
TPUAAA BUMKHYTUI abo, Xou i YBIMKHYTUMH, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHWHTH
BibpauiliHe HaBaHTaXeHHS MPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM He3mekn AN 3aXUCTY
BiA Bibpauii TpaLrouoro 3 MPUAAAOM, AK Harp.:
TEXHiUHe 0BCAYroByBaHHA EAEKTPOTIPHUAAY i
pPO6OUMX IHCTPYMEHTIB, HAarpiBaHHA pPyK,
opraHizauia pobouunx mpouecis.
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3asnea npo siamosiavicts (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBiAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AOKyMeHTam: EN 60745 (akyMyAATOPHI TpHUAAAK)
abo EN 60335 (3apAaHi MpHUCTPOT) BIATTOBIAHOCTI
AO TTOAOXEHb AMpekTuB 2006/95/EG,
2004/108/EG, 98/37/EG (a0 28.12.2009 p.),
2006/42/EG (micas 29.12.2009 p.).

TeXHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. ot 1V fﬁ@’rﬁf{.h

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTaXx

> Tlepea 6yAb-AKMMU pob6oTamu 3 06CAyroBy-
BaHHA eNEKTPOTIPUAAAY (Hamp., TEXHiIUHe
obcayroByBaHHA, 3aMiHa pobouoro iHCTpy-
MEHTa TOL0), a TAKOX TTepeA Moro TpaHcTop-
TyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOBAOHTE
TepeMUKau HanPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TTOAOXEHHA. TPy HEHaBMUCHOMY
TPUBEAEHHI B AitO BUMMKaua icHye Hebearmeka
TOpaHEeHHA.

3apAaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapel
(auB. man. A)

> He kopucTyiTecA iHIWUMMKU 3apPAAHUMU
MPUCTPOAMMU. AOAAHWI 3aPAAHUI TTPUCTPIN
PO3paxoBaHWM Ha IOHHO-AITIEBY aKYMYAATOPHY
6aTapelto, WO 3HAXOAUTLCA Yy Balwomy mpuaaai.
BkasiBka: AKyMyAATOP MOCTAUaETbCA YACTKOBO
3apAskKeHUM. LLLob akymMyAsTOp Mir peanisyBatu
CBOIO MTOBHY EMHICTb, TTepeA TUM, AK TIepLIKUM pas
TpaLtoBaTH 3 TPUAAAOM, aKyMyAATop Tpeba
TMOBHICTIO 3apAAUTH Y 3apAAHOMY TIPUCTPOI.

AiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP MOXHA 3apAAXKaTH
KOAM 3aBrOAHO, Lie HE CKOPOUYE MOro eKCrAya-
TauinHUM pecypc. TlepeprBaHHA TTpoLecy
3apAAKAHHA HEe TTOWKOAXYE aKyMyAATOP.

NiTiEBO-IOHHUI aKyMYAATOP 3axXWLLEHUI BiA MAU-
60KOro Po3psAXKaHHA 32 AOTIOMOIOK «CUCTEMMU
Electronic Cell Protection (ECP)». lpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI MTPUAAA 3aBASKU CXeMi
3aXMUCTy BUMUKAETbCA. POOOUMI iHCTPYMEHT
binblUe He pyXa€ETbCA.

A YBATA TlicAA aBTOMAaTUUHOrO BUMMKAHHA

eneKTpoTipuAaAy binblue He
HaTUCKYWTe Ha BUMMKaU. Lle Moxe TTOLWKOAUTH
aKyMyAAaTOpHY 6aTapeto.
AKYMYyAATOP 0BAaAHAHUI AQTUMKOM TEMTIEpaTypu
NTC, AKMI AO3BOASIE 3apPAAKAHHSA AULIE B MeXaXx
Bia 0 °C i 45 °C. Lle 3abesmeuye AOBTMI TepPMiH
CAYXOU aKymyAaaTOpa.

AKLWO IHAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOT
batapei 3aropseTbca 5 Mpu HamoAOBUHY abo
TOBHICTIO HATUCHYTOMY BMMMKaui 9 MPUOA. Ha 5
CEKYHA YEPBOHUM KOAbOPOM, B aKyMYAATOPHIN
bartapei sanmwmnnaoca meHwe 30% ii emHocTi i 1T
Tpeba 3apaAUTH.

3apAAKaHHA PO3MOUMHAETLCA, TIAbKU-HO Bu

BCTPOMMTE LUTETICEAb 3aPAAHOIO TTPUCTPOIO B
po3eTKy i 3apAAHUI wTekep 16 y rHispo 15 3
HUXHBOTO BOKY PYKOATKK.

IHAMKATOP 3apPAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOT HaTapel
5 mokasye, AK MPOCYBAETbCA 3apAAKAHHA. TTia uac
3apAAKAHHA IHAMKATOP MUra€ 3eAeHUM
KOAbOPOM. AKLLO iHAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI
aKymyaaTopHoi 6atapei 5 6esnepepBHO
CBIiTUTbCA 3€A€HUM KOABOPOM, aKyMYAATOPHA
baTapesn MOBHICTIO 3apsAAUAACA.

TTiA uac 3apAAKAHHA pyuka eAeKTPOTIPUAAAY
HarpiBaeTbcA. Lle HopmaabHO.

AKLLO 3apAAHUI TIPUCTPIN He Byae MOTPIGHUM
MPOTArOM TPUBAAOTO uacy, byAb AaCKa, BUTAMHITb
lwTernceAb 3 PO3ETKH.

He MOXHa KOpUCTYyBaTUCA eAeKTPOTTPUAGAOM TTiA
yac 3apAAKaHHA; AKLWO BiH He TIpaLIoE TTia vac
3apsAAXaHHA, Lle He 03Hauae, WO BiH BUWLLOB 3
AaAy.

> 3axuwante 3apAAHUA TPUCTPIN Bia Boaoru!

3BaXanTe Ha BKA3iBKM LLOAO BUAANEHHA.
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3amiHa pobouoro iHcTpyMeHTa
3aBaAku matpoHy 3 SDS-Quick
C] pPoboUMI IHCTPYMEHT MOXHa TTPOCTO i
3PYUYHO MiHATH 6€3 BUKOPUCTAHHA
IS AOAQTKOBMX iIHCTPYMEHTIB.
Pobouni iHcTpymeHT i3 SDS-Quick
CKOHCTPYMOBaHWM Tak, Wob BiH Mir BiAbHO
pyxatucs. B pesyabTarti Tpu poboTi Ha XOAOCTOMY
XOAY BUHUKAE paaianbHe 6UTTA. Lle He BMAKBaE Ha

TOUHICTb TIPOCBEPAAEHOTO OTBOPY, OCKIAbKHM TIpH
CBEPAAEHHI CBEPANO CAMOLIEHTPYETHCA.

B matpoH 3 SDS-Quick MOXHa TakoX BCTPOMAATH
Pi3HI TUTTU CBEPAEA 3 WECTUrPaHHUM
XBOCTOBWMKOM. BiamoBiaHi BKasiBku Bu 3HalaeTe
Ha CTOPIiHUI 3 TTPMAAAAAM B KiHUI L€l iIHCTPYKUIT.

BukopucToBy#Te AvLie 6iTU 3 WapoBUM
dikcatopom 12 (DIN 3126-E6.3). IHwi 6itn 11
MOXHa BCTPOMAATU uepes yHiBepCcanbHUM
3aTnckau 6iT 3 waposum dikcatopom 10.

TTMAO3aXMCHUIM KOBTAUOK 2 3amobirae moTpa-
TIAAHHIO B TTAaTPOH TIMAY BiA CBEPAAEHHSA TTiA uac
poboTu. TTia yuac BCTPOMAAHHA poboyoro iHCTpy-
MEeHTa CAIAKYHTE 3a TUM, 06 He TMOLWKOAMTH
TTMAO3aXMCHUI KOBMAUOK 2.

> Y pa3si MowWKoAXEHHA TTMAO3aXUCHOrO KOB-
mauka moro Tpeba HeraiHo 3amMiHUTU. Peko-
MeHAYETbCA PO6UTH Lie B cepBicHil MalicTep-
Hi.

BcTpOMAAHHA pobouux iHcTpyMeHTiB 3 SDS-
Quick (auB. man. B)

TTPOUMCTITb KiIHUMK POBOUOrO iIHCTPYMEHTA, AKUM
BiH BCTPOMAAETBLCA B MATPOH, i TPDOXKU 3MaCTIiTb
noro.

TMoBepTakumn, BCTPOMIiTb POHOUNI IHCTPYMEHT B
TMaTPOH, WOob BiH YBIMLIOB Yy 3aUETIAEHHS.

TTOTArHYBLUM 32 POHOUMI IHCTPYMEHT, TTepeBipTe
noro gikcauito.

BuiimaHHA pob6ouux iHcTpymeHTiB 3 SDS-Quick
(amB. man. C)

TTOTArHITb hikcytouy BTYAKY 3 Ha3aa i BUTATHITb
pPo6OUNI IHCTPYMEHT.
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BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCU/CTPYXXKHU

> TIUA TakMX MaTepianiB, AK Harp., Aakodapbo-
BWX TIOKPUTb, WO MiCTATb CBMHELb, AEAKUX
BHAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
6yt HeBe3MeuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
ab0 BAMXaHHA TIMAY MOXe BUKAMKATK Y Bac abo
y 0Cib, L0 3HaXOAATLCA TOOAU3Y, aneprinHi
peakuii Ta/abo 3axBOPHOBAHHA AUXAAbHUX
WAAXIB.
TTeBHi BUAM TIMAY, AIK HaTIp., AyboBuI abo byko-
BWW TTUA, BBAXAOTbCA KaHLEePOreHHUMHU, 0cob-
AMBO B CTTOAYUEHHI 3 po0baBKamu Ans 06pobku
AEPEeBUHU (XxpomarT, 3acobu ANA 3aXUCTy Aepe-
BMHM). MaTepiaAu, WO MicTATb asbecT, A03-
BOAAETbCA 0OPOBAATH AMLLIE CUAAMM haxiBLiB.
—  CAhiakyHrTe 3a A0OOPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Micli.
— PeKOMEeHAYETbCA BAATATU PECTIipaTOpPHY
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AOAEPXKYHUTECH TTPUTIUCIB WOAO 06pObAIOBAHMX
MaTepiaAiB, Wo AitoTb y Bawin kpaiHi.

Pob6orta

TMouatok po6oTu

BcTaHOBAEHHA pexxumy po6oTtu

3a AOTIOMOroK MepeMuKava
«CBepANeHHsA/Tepdopalin» 4 BUbepiTb pexum
POBOTU EAEKTPOTIPUARAY.

BkasiBka: MiHANTe pexunm poboTu AuLLe Ha

BUMMKHYTOMY eAeKTPOTIpMAaAi! B TpoTMBHOMY pasi
eNeKTPOTIPMAAA MOXE TTOLIKOAUTHUCA.

AAS TTepeMUKaHHA pexruMy poboTH TTOBEPHITb
repemMmuKau «CBepAAeHHs/Tlepdopalia» 4 B
b6axkaHe TTONOXKEHHS.

TToAoXXeHHA AR TTepdhopauii B 6eTOHI
abo kameHi

i

T TToAOXEHHA AAA CBEPAAEHHA be3
yAapy B AEPEBUHI, MeTaAi, KepaMili i
MTAACTMACI, a TAKOX AAA 3aKpyuy-
BaHHA MBUHTIB

Bosch Power Tools
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BcTaHOBAEHHA HaTIPAMKY obepTaHHA
(auB. man. D)

> TepemukaiTe TepemMHUKay WBUAKOCTI 8,
AMLUE KOAW €AEKTPOTTPUAAA 3YTTMHEHO.

3a AOTIOMOTolo TlepeMuKava HatmpaMKy obep-
TaHHA 8 MOXHa MiHATU HAMPAMOK obepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHAK Le He MOXAMBO, AKLO
HaTUCHYTUM BUMUKaAY 9.

O6epTaHHA MpaBopyuU: AAA CBEPAAEHHS i
3aKpyuyBaHHA MBUHTIB MOCYHbTE TTepemMuKay
HampAMKyY obepTaHHA 8 A0 yrTopy AiBOpyu.

Q IHAMKaTOp 0bepTaHHA MpaBopyy 6
3aropfAETbCA MPU HATUCHYTOMY BUMMKAUi
9, KOAM MOTOP TIPALIOE.

O6epTaHHA AiBOpyu: AAA TochabaeHHA abo
BiAKPYUYBaHHA IBUHTIB i raMoK MOCYHbTE
repemukay HampsaMKy obepTaHHA 8 Ao yropy
paBopyy.

v IHAMKaTOp 0bepTaHHsA AiBOopyY 7
3aropAeTbCA TIPU HATUCHYTOMY BUMMKaUI
9, KOAY MOTOP TIPALOE.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLl06 yBIMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, HATUCHITb Ha
BUMWKAU 9 i TpUMaKMTe MO0 HATUCHYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH €NEKTPOTIPUARA, BIATTYCTiTb
BMMUKau 9.

TTpu HU3bKIV TeMTiepaTypi eAeKTPOTIPUAAAY
noTpebyeTbCA AEAKUI uac, Wob AOCATTU TTOBHOI
TTOTY>XHOCTi CBEPAAIHHA/AOBOAHHS.

HacTpoloBaHHA KinbKOCTi 06epTiB/KiAbKOCTI
yAapie

KinbKicTb 06€pTiB YBIMKHYTOrO €AEKTPOTIPUARAY
MOXHa TIAABHO peryatoBaTv 6iAbLIMM UM MEHLLIKUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKau 9.

TTpY HECHABHOMY HaTUCKYBaHHi Ha BUMWKau 9
KiAbKiCTb 06€epTiB/KiAbKiCTb YAQPIiB HEBEAUKA.
TMp# 36iAbLIEHHI CUAM HATUCKYBaHHA KiAbKiCTb
06epTiB/KiAbKICTb yAapiB 3poCTaE.

IHAMKaTOpP 3apPAAXKEHOCTI aKYMYAATOPHOT
6artapei

IHAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMyAATOpPHOT HaTapel
5 mokaaye mpu HamoAOBMHY abo TTOBHICTIO
HaTUCHYTOMY BUMMKaUi 9 TTPOTATOM AEKIAbKOX
CEeKYHA CTaH 3apAAXEHOCTI aKyMYAATOPHOT
barapei.

EMHicTb
BesmnepepBHe CBITIHHA
3eAeHOro CBiTAOAIOAQ > 30%
besnepepBHe CBITIHHA
UepBOHOro CBiTACAIOAR < 30%

Tepmo3amobiXHUK

Tpu ekcmAyaTalii eAeKTPOTTPUAAAY BIATTOBIAHO A0
MOro MPU3HAYEHHA MOro MepeBaHTaXEHHA He
MOXAMBE. TTpM 3aHAATO CUABHOMY HaBaHTAXEHHI
ab0 TepeBULLEHHI AOTTYCTUMOT TeMITepaTypu
akymyaatopa B 70 °C eneKTpOHiKa
eNEKTPOTIPUAAAY BUMUKAETLCA AO TUX TP, TTOKH
Temmepartypa He BCTAHOBUTbCA B MeXax
OTMTUMAAbHOTO AiamasoHy.

AOAQTKOBO TTpPU TTepeBaHTaXEHHI iIHAMKATOP
3apPAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOT baTapei 5 murae
OAHOUACHO 3EAEHWM i UEPBOHUM KOABOPOM, AOKH
He ByAe BIATTYLLEHWI BUMMKAU 9.

BkasiBKM WwWoA0 poboTu

> TIpucTaBAAWTE eAeKTPOTIPUAAA AO
raiku/rBMHTa AMLLIE Y BUMKHYTOMY CTaHi.
Poboui iHCTpyMeHTH, Lo obepTatoTbeAa,
MOXYTb 3iCKOB3yBaTH.
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TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

»> LLlo6 eneKTpoTpUAaA TIPaLLIOBAB AKICHO i
HaAiIMHO, TPUMaWTE TPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPM B UUCTOTI.

»> Tlepea 6yab-AkMMHU poboTaMu 3 06CAyroBy-
BaHHA eNeKTPOTIPUAAAY (Hamp., TeXHiUHe
ob6cAayroByBaHHsA, 3amMiHa po6ouoro iHCTpy-
MEeHTa TOLI0), a TAKOX TTepeA HOro TpaHcmop-
TyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOBAIOHTE
mepeMUKay HanpPAMKY o6epTaHHAM B
CepeAHE TIONOXEHHA. [TpYU HEHAaBMUCHOMY
TTPUBEAEHHI B Ail0 BUMMKaua icHye Hebeameka
MOPaHEeHHA.

»> Y pa3si MowWKOAXEeHHA TMAO3aXUCHOIO KOB-
mauka moro Tpeba HeramHo 3amMiHuTU. Peko-
MEHAYETbCA PO6GUTH e B cepBiCHil malicTep-
Hi.

AKLWwo akymyaAaTopHa baTtapes binblue He TTpaLtoe,
6yAb AacKa, 3BEPHITbCA B aBTOPHU30BaHy CEPBICHY
MaNCTEPHIO eNeKTPOTTPUAaAIB Bosch.

AKLWO He3BaXarumn Ha pPeTeAbHY TEXHOAOT IO
BUTOTOBAEHHSA i TTEPEBIPKM TIPUAAA BCE-TAKM
BUMAE 3 AaAy, MOrO PEMOHT AO3BOAAETHCH
BUKOHYBATK AULLE B aBTOPU30BaHIiM CEPBICHIN
ManCTepPHi AAA eneKTpoTTpuAaaiB Bosch.

TMpu BCix 3amUTaHHAX i TIPU 3aMOBAEHHI 3amuac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHKK TOBAPHUM HOMEP, WO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACHKIM TabAMUL eAeKTPOTIPUARAY.

CepBicHa MaicTepHA i o6¢cayroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepgicHil MalcTepHi Bu oTpuMaeTe BiATOBiAb
Ha Bawi 3anmnTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Baworo mpoaykTy. ManoHKK
B AETaAfX i iIHpopMaLlito WOAO 3amyacTUH MOXHa
3HaAMTK 3a appecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTM Bosch 3 paaicTio AoomomodxyTb Bam
TTPM 3aMUTaAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaHHA
i HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HMX.
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YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTpOiHCTPYyMEHTIB
ByA. KpaiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaabHUX rapaHTiMHKUX CepBiCHiX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

TpaHcmopTyBaHHA

AKYMYAATOP TIEPEBiIPEHMI BIATIOBIAHO AO iHCTPYK-
uii OOH ST/SG/AC.10/11/pea.3, u. lll, miaposAia
38.3. BiH Ma€ eheKTUBHMUM 3aXUCT BiA
BHYTPILWHBOrO HAAHOPMAABHOIO TUCKY i KOPOT-
KOro 3aMMKaHHA, a TaKOX BiA CTaTUUHOMO 3AaMy
TTpU Al pa30BOro HaBaHTaXeHHA i BiA Hebesmeu-
HOrO 3BOPOTHOrO CTPYyMY.

KiAbKiCTb €KBiBaA€HTa AiTito, WO MICTUTbCA B
aKyMYAATOPIi, MEHLUA 32 BIATTOBIAHY FPaHUUHY
BEAWUMHY. 3 L€l TPUUMHK aKYMYAATOP — aHi cam
1o cobi, aHi ByAyuM BCTPOMAEHUM Y TIPUAAA — HE
MAAATAE HALiOHAABHUM | MiDKHAPOAHUM TIPUTIU-
caMm LWoAO HebesmeuHnx BaHTaxiB. OAHAK TTPUTIU-
CH LWWOAO HebesmeuHUX BaHTaxiB MOXyTb HabyTH
YMHHOCTI TTPU TPAHCTIOPTYBAHHI AEKIABKOX aKyMmy-
AATOPIB. B TakoMy pasi Moxe cTaT HeobXiaAHUM
AOTPUMYBATUCA TIEBHWUX YMOB (Harp., CTOCOBHO
yrakoBKH). Biabll AeTanbHily iHdopMaLito MOX-
Ha OTPUMATK 3 TTaM’ATKU aHFAIMCbKOK MOBOI B
I[HTEpHEeTI 3a TakOK aApecoto:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Bosch Power Tools
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BupaneHHA

EnekTpomipuAaam, MpUAaAAS | yiakoBKy Tpeba
3AaBaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AnA KpaiH €C:

He BMKHAAWTE eNeKTPOTIPUAAAM B
mobytoBe cmiTTA!

BiAMTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOI AU-
pekTuBu 2002/96/EG mpo Biampa-
LbOBaHi eAeKTPO- | eAeKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTepETBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI €AEKTPOTIPUAAAH,
L0 BUMLIAM 3 BXWBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA €KOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

AKymynatopu/6atapeiku:

AitieBo-ioHHi:

Byab Aacka, 3BaxaKTe Ha
BKa3iBKW B PO3AIAI
«TpaHcTopTyBaHHA», cTOp. 61.

He BMKUWaaWTe akyMyaaTopu/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, He KMAaNTe IX y BOroHb abo BoAy.
AKyMyAATOpU/6aTapeiku MOBUHHI 3aaBaTUCA
OKpPEeMOo Ha TMOBTOPHY Tepepobky abo BUAAAATUCA
iHWKWM €KOAOTIUHO UMCTUM CTTOCOHOM.

Avwe AnA KpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 avpekTuBu 91/157/EWG moLKkoa-
XeHi abo BiampauboBaHi akyMyaATopu/6atapeiku
TMTOBWHHI 3AaBaTUCA Ha TTOBTOPHY MepepobKy.

LLlo6 BUIHATK akyMyAATOPHY baTapeto 3
eNeKTPOTIPUAAAY, TPUMANTE BUMUKAY 9
HaTUCHYTUM AO TUX TTiP, TTOKU aKyMyAATOPHA
6aTtapes MOBHICTIO He Po3pAAUTLCA. BiakpyTiTh
IBMHTU Ha KOPTIYCi i 3HIMiTb 0OOAOHKY KOpTTyCY.
Po3’eaHaliTe 3’eAHAHHA HA aKyMYAATOPHIW
6atapei i BUTATHITb akyMyAATOpHY HaTapeto.

MoXAUBI 3MiHK.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica® folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1)

2)

Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

3)
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d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.
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d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

5)

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de tdiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor
electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-
toarele recomandate de producator. Daca
un incarcator destinat unui anumit tip de
acumulator este folosit la incarcarea altor
tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.

b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri si
pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumulator
se poate scurge lichid. Evitati contactul
cu acesta. in caz de contact accidental
clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra
in ochi, consultati si un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate duce la iritatii
ale pielii sau la arsuri.
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6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

Ciocan rotopercutor cu acumulator

>

>

Purtati aparat de protectie auditiva.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
laincendiu si electrocutare. Deteriorarea unei
conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa provoaca
pagube materiale.

Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

— scula electrica este suprasolicitata sau

- este rasucita in piesa de lucru.

Apucati scula electrica numai de manerele
izolate, atunci cand executati lucrari la care
exista riscul ca scula electrica sa atinga
conductori electrici ascunsi. Contactul cu un
conductor aflat sub tensiune pune sub
tensiune si componentele metalice ale sculei
electrice si duce la electrocutare.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

Romana | 65

» Pastrati curatenia la locul de munca.

Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

Evitati pornirea accidentala a sculei electri-
ce. inainte de a introduce acumulatorul
asigurati-va ca intrerupatorul pornit/oprit se
afla in pozitia oprit. Daca ati transporta scula
electrica tinand degetul pe intrerupatorul
pornit/oprit sau daca ati introduce acu-
mulatorul in scula electrica deja pornita v-ati
putea accidenta.

Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

g Protejati scula electrica impotriva
caldurii, de ex. si impotriva expunerii

indelungate la radiatii solare si impotriva
focului. Exista pericol de explozie.

» in cazul deterioririi sau utilizérii necores-

punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se
face rau consultati un medic. Vaporii pot irita
caile respiratorii.

in cazul in care acumulatorul este defect, din
acesta se scurge lichidul care umezeste
obiectele invecinate. Verificati componen-
tele afectate. Curatati-le sau, daca este
necesar, schimbati-le.
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incarcator

Feriti incarcatorul de ploaie sau
umerzeala. Patrunderea apei in Tncarcator
mareste riscul de electrocutare.

» Nu incarcati acumulatori de fabricatie
straina. incarcatorul este adecvat numai
pentru incarcarea acumulatorilor cu
tehnologie litiu-ion, avand tensiunile indicate
in datele tehnice. in caz contrar esista pericol
de incendiu si explozie.

» Pastrati incarcatorul curat. Prin murdarire
creste pericolul de electrocutare.

» inainte de utilizare controlati intotdeauna
incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi
incarcatorul, in cazul in care constatati
deteriorarea acestuia. Nu deschideti singuri
incarcatorul si nu permiteti repararea
acestuia decat de catre personal de specia-
litate si numai cu piese de schimb originale.
Incarcatoarele, cablurile si stecherele
deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat
inflamabil (de ex. hartie, textile etc.) resp. in
mediu cu pericol de explozie. Din cauza
incalzirii care se produce in timpul tncarcarii
exista pericol de incendiu.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauririi cu percutie
in beton, caramida si piatra. Este deasemeni
adecvata pentru gaurirea fara percutie in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele
electrice prevazute cu reglare electronica a
turatiei si functionare spre dreapta/stanga sunt
adecvate si pentru insurubare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Sistem de prindere accesorii SDS-Quick
Capac de protectie impotriva prafului
Dispozitiv de blocare

Comutator ,,gaurire/gaurire cu percutie®

a b WN R

Indicator al nivelului de incarcare al
acumulatorului

6 Indicator directie de rotatie, functionare
dreapta

7 Indicator directie de rotatie, functionare
stanga
8 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
9 Intrerupator pornit/oprit
10 Adaptor universal de prindere*
11 Cap de surubelnita*
12 Cap de surubelnita cu dispozitiv de blocare
cu bila*
13 Burghiu cu tija hexagonala*
14 Burghiu cu sistem de prindere SDS-Quick*
15 Priza pentru conectorul de incarcare
16 Conector de incarcare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.
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Date tehnice

Ciocan rotopercutor cu Uneo
acumulator
Numar de identificare 3603 J520..
Tensiune nominala V= 14,4
Turatie nominala rot./
min 0-900
Numar percutii min’t 0-4800
Energie de percutie J 0,9
Sistem de prindere
accesorii SDS-Quick
Diam. max. gaurire
— Beton (cu burghiu
spiral) mm 10
- Otel mm 8
- Lemn mm 10
Greutate conform
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Acumulator Tehnologie
lithiu-ion
Capacitate Ah 1,3
Numar celule de
acumulator 4
incarcator
Numar de identificare 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 467
(AUS)
Timp de incarcare h 3

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
84 dB(A); nivel putere sonora 95 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Gaurire cu percutie in beton: valoarea vibratiilor
emise a,=17,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise
a,=2,9 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,=2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule elec-
trice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Declaratie de conformitate (€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice® este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 (aparate electrice cu
acumulatori) resp. EN 60335 (incarcatoare
pentru acumulatori) conform prevederilor
Directivelor 2006/95/CE, 2004/108/CE,
98/37/CE (pana la 28.12.2009), 2006/42/CE
(incepand cu 29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W 5V f%ﬁ’ﬁ{.h

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montare

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

incarcarea acumulatorului
(vezi figura A)

» Nu folositi un alt incarcator. incarcitorul
cuprins in setul de livrare este adaptat la
acumulatorul cu tehnologie lithiu-ion montat
in scula dumneavoastra electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-
carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-
citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul in
incarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a proce-
sului de incarcare nu dauneaza acumulatorului.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat
prin ,Electronic Cell Protection (ECP) impotriva
descarcarii profunde®. Cand acumulatorul s-a
descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

& ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice nu mai apasati
pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Daca indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 lumineaza aprox. 5 secunde in
rosu cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat pe jumatate sau complet, inseamna ca
acumulatorul s-a descarcat la mai putin de 30%
din capacitate si ar trebui reincarcat.

Procesul de incarcare incepe de indata ce ati
introdus stecherul de la retea al incarcatorului in
priza de curent si conectorul de incarcare 16 in
priza 15 de pe partea inferioara a manerului.

Indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 semnalizeaza stadiul de
incarcare. in timpul procesului de incarcare
indicatorul clipeste verde. Daca indicatorul
nivelului de incarcare al acumulatorului 5
lumineaza continuu verde, inseamna ca
acumulatorul este complet incarcat.

in timpul procesului de incarcare manerul sculei
electrice se incalzeste. Aceasta este normal.

in caz de neutilizare mai indelungata va rugam sa
scoateti incarcatorul din priza.

Scula electrica nu poate fi folosita pe durata
procesului de incarcare; nu inseamna ca este
defecta daca nu functioneaza in timpul
procesului de incarcare.

» Protejati incarcatorul impotriva umezelii!

Respectati instructiunile privind eliminarea.
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Schimbarea accesoriilor
Cu sistemul de prindere SDS-Quick
C] puteti schimba accesoriul simplu si
comod fara a folosi alte scule.
| SDS-QUICK |
Accesoriul cu sistem de prindere SDS-Quick este
mobil prin Tnsasi sistemul sau. Din aceasta cauza
la mersul in gol se produce o abatere de la
miscarea concentrica. Aceasta nu afecteaza

precizia de executie a gaurii deoarece burghiul se
autocentreaza in timpul gauririi.

in sistemul de prindere SDS-Quick pot fi montate
deasemeni si diferite tipuri de burghie cu coada
cilindrica. Gasiti indicatii n acest sens la pagina
de accesorii de la sfarsitul prezentelor
instructiuni.

Folositi numai capete de surubelnita cu

dispozitiv de blocare cu bila 12 (DIN 3126-E6.3).
Puteti monta alte capete de surubelnita 11 prin
intermediul unui suport universal pentru capete

de surubelnita cu dispozitiv de blocare cu bila 10.

Capacul de protectie impotriva prafului 2
impiedica in mare masura patrunderea prafului
de gaurire in sistemul de prindere a accesoriilor,
in timpul functionarii masinii. Atunci cand intro-
duceti accesoriul aveti grija sa nu deteriorati
capacul de protectie impotriva prafului 2.

» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Montarea accesoriului cu sistem de prindere
SDS-Quick (vezi figura B)

Curatati regulat capatul de introducere al acce-
soriului si gresati-l usor.

Introduceti accesoriul prin rotire in sistemul de
prindere a accesoriilor pana cand se blocheaza
automat.

Verificati blocajul tragand de accesoriu.
Demontarea accesoriului cu sistem de prindere
SDS-Quick (vezi figura C)

impingeti spre spate mansonul de blocare 3 si
extrageti accesoriul.
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Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca

de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de prelucrat.

Functionare

Punere in functiune

Reglarea modului de functionare

Cu ajutorul comutatorului ,gaurire/gaurire cu
percutie 4 selectati modul de functionare al
sculei electrice.

Indicatie: Nu modificati modul de functionare
decat cu scula electrica oprita! In caz contrar
scula electrica se poate deteriora.

Pentru schimbarea modului de functionare rasu-
citi comutatorul ,gdurire/gaurire cu percutie” 4
aducandu-l in pozitia dorita.

Pozitie pentru gaurire cu percutie in
beton sau piatra

i

T|| Pozitie pentru gaurire fara percutie
in lemn, metal, ceramica si material
plastic cat si pentru insurubare
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Reglarea directiei de rotatie (vezi figura D)

» Actionati comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 8 numai cand scula
electrica este oprita.

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 8 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 9 este apasat acest lucru nu mai este
insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si

fnsurubare impingeti comutatorul de schimbare

a directiei de rotatie 8 spre stanga, pana la

marcajul opritor.

& Indicatorul directiei de rotatie,
functionare dreapta 6 se aprinde atunci
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat si motorul este pornit.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea resp.
desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 8
spre dreapta, pana la marcajul opritor.

v Indicatorul directiei de rotatie,
functionare stanga 7 se aprinde atunci
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este
apasat si motorul este pornit.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 9 si tineti-|
apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 9.

Tn cazul temperaturilor scazute scula electrica va
atinge numai dupa un anumit timp puterea
maxima de gaurire cu percutie.

Reglarea turatiei/numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de per-
cutii al sculei electrice deja pornite prin varierea
fortei de apasare exercitate asupra intrerupa-
torului pornit/oprit 9.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit
9 are drept efect o turatie/numar de percutii
scazut. O data cu cresterea apasarii se mareste si
turatia/numarul de percutii.

Indicatorul nivelului de incarcare al acumula-
torului

Indicatorul nivelului de incarcare al
acumulatorului 5 semnalizeaza timp de cateva
secunde nivelul de incarcare al acumulatorului,
cand intrerupatorul pornit/oprit 9 este apasat pe
jumatate sau in intregime.

LED Capacitate
Lumina continua verde > 30%
Lumina continua rosie <30%

Protectie la suprasarcina dependenta de
temperatura

in cazul in care este utilizati conform destinatiei,
scula electrica nu poate fi suprasolicitata. Atunci
cand solicitarea este prea mare sau daca se
depaseste temperatura maxim admisa pentru
acumulator de 70 °C, sistemul electronic
deconecteaza scula electrica, pana cand aceasta
se raceste, ajungand din nou in domeniul optim
al temperaturilor de lucru.

in mod suplimentar, in caz de suprasarcina,
indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului
5 clipeste simultan verde si rosu, panain momentul
eliberarii intrerupatorului pornit/oprit 9.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate in miscare
de rotatie pot altfel aluneca.

intretinere si service

intretinere si curatare

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul
transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie in pozitia de mijloc. in cazul actionarii
involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.
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» Un capac de protectie impotriva prafului
deteriorat trebuie inlocuit imediat. Se reco-
manda ca aceasta operatie sa fie executata
la un centru de service post-vanzari.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va rugam
sa va adresati unui centru autorizat de asistenta
service post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Dacain ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Romana | 71

Transport

Acumulatorul este testat conform manualului UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 fascicula Ill, sub-
paragraful 38.3. El beneficiaza de o protectie
eficienta la suprapresiune interna si scurtcircui-
tare fiind deasemeni prevazut cu dispozitive de
protectie care impiedica ruperea fortata si
curentul invers periculos.

Cantitatea de echivalent de litiu continuta de
acumulator este inferioara valorii limita admisi-
bile. De aceea, acumulatorul nu cade sub inci-
denta normelor internationale privind marfurile
periculoase nici ca piesa individuala si nici atunci
cand este montat intr-o scula electrica. Totusi
normele privind marfurile periculoase pot fi rele-
vante in cazul transportului mai multor acumula-
tori. in acest caz poate fi necesara respectarea
unor conditii speciale (de exemplu la ambalare).
Informatii suplimentare gasiti intr-un prospect in
limba engleza la adresa de internet:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati
indicatiile de la paragraful
,Transport“, pagina 71.

Bosch Power Tools

2609 002 671 | (2.6.08)




OBJ_BUCH-723-002.book Page 72 Monday, June 2, 2008 12:01 PM

72 | Romana

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bateriile
trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/ba-
teriile defecte sau consumate trebuie reciclate.

Pentru a extrage acumulatorul din scula
electrica, actionati intrerupatorul pornit/oprit 9
pana cand acumulatorul se descarca complet.
Desurubati suruburile de pe carcasa si scoateti
carcasa. Desprindeti conexiunile de la
acumulator si extrageti acumulatorul.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3aHuAa 3a 6e3omacHa
paboTta

ABHMMAHME l'lpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KW YKa3aHuA. HecrazBaHeTo
Ha TTPUBEAEHMWTE TIO-AONY YKa3aHUA MOXe Aa AO-
BeAE AO TOKOB yA@p, OXap M/UAW TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3M yKa3aHUA Ha CUFYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOMUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCHA AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEeC-
Karta Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball, KabeAa) U A0 3axpaHBaHM OT aKyMyAaTopHa
baTepua eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

a) MMoaAbpXKaiiTe pabOTHOTO CH MACTO UUCTO
1 pAobpe ocBeTeHo. be3mopAAbKbBT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT Aa CTTOMOTHaT
32 Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTTOAYKa.

6) He paboTteTe c eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBULIEHA OTTACHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCMAO3MUA, B BAU3OCT AO AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAM TTPaxo-
o6pa3Hu matepuanu. T1o Bpeme Ha paboTa
B EAEKTPOMHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
MCKPU, KOUTO MOTaT AQ Bb3MAAMEHST
npaxoobpasHu MaTepUanm UAK TTapy.

B) APbXTe Aeua U CTPaHMUHU AMLA Ha 6e3-
OTTacHO pa3CTOAHUEe, AOKaTO paboTute
@AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMAHMETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Tpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericenbT Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TpA6-
Ba AQ € TOAXOAALY 32 TOA3BAaHUA KOHTaKT.
B HMKaKbB CAyuai He ce AOTTyCKa U3MEHA-
He Ha KOHCTPYKLUMATA Ha werncena. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAH, He
M3TTOA3BaliTe aAamTepy 3a LierceAa.
TTOA3BaHETO Ha OPUTUHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTU HaMaAABa PUCKa OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yAap.
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6) U3bareaiiTe poonupa Ha TANOTO Bu a0 3a-
3eMeHU TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTIAUTEAHHU
YPeAH, el U XAAAMAHULIUM. KoraTto TAAOTO
B e 3a3emMeHO, pUCKbT OT Bb3HWKBaHE Ha
TOKOB yAQp € TO-TOAfIM.

B) TMpeAma3sBaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CH
OT AbXA M BAara. [[pOHUMKBAHETO Ha BOAA B
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA TTOBMILABA OTac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

~

r) He usnonsBanTe 3axpaHBalwma Kaben 3a
LLleAU, 32 KOUTO TOM He e TTIPeABUAEH, Harp.
3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena MAK AQ U3BAAUTE LLETICEAA OT KOHTaK-
Ta. Tpeama3BaiiTe Kabena oT HarpsABaHe,
oMacAABaHe, AOTIMP AO OCTPU pbboBe UAK
AO TTOABM)XHHM 3BE€HA Ha MaLUUHK. TToBpeae-
HW MAM YCYKaHW Kabean yBeauMuaBaT pucka
OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

A) Korato paboTute ¢ eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaNUTE CaMO YAbAKHUTEAHHU
Kabeau, moaxoaAawm 3a paboTta Ha OTKpH-
TO. M3TOA3BAHETO Ha YABAKUTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPWUTO, HaMaAABa
pucKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce HaAara U3TTOA3BAHETO Ha eAeKTPO-
UWHCTPYMEHTa BbB BAAXHa CpeAa, U3TTOA-
3BaliTe MMpPeAna3eH MpeKbCBay 3a yTeUHH
TOKOBe. M3MOA3BaHETO Ha TTpeAnaseH
TTPeKbCBay 3a yTeYHU TOKOBE HaMaAABa
OTaCHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHHU, CAeAeTe BHUMa-
TEeAHO AEWCTBHUATA CH U TTOCTbITBaNTe
TpeAmasAMBO U pa3syMHo. He usnoassainte
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Korato cte ymope-
HU UAM TIOA BAMAHUETO HA HAPKOTUUHHU
BelwecTtBa, aAKOXOA UAKU y'I'IOﬁBaI.I.l,VI Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceaHoCT Tpu paboTa
C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a
TIOCAEACTBUE UBKAKOUYUTEAHO TEXKKU HapaHA-
BaHUA.

6) PaboTeTe ¢ nmpeamasBallo paboTHO
06AEKAO M BUHArM C TIPEATTa3HU OUUAA.
HoceHeTo Ha MTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AEH-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
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AMXaTeAHa Macka, 3ApaBy TIAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA Kacka MAM LLyMO3arAywnuTeAm
(aHTMdOHM), HaMaAsBa pUcKa OT
Bb3HUKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTTOAYKa.

B) U3b6areBaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

€AEeKTPOUHCTPYMEHTA TTO HEBHUMaHMe.
TTpeAu Aa BKAIOUMTE LIETICeAa B 3aXpaH-
BallaTa MpeXxa UAK Aa TTOCTaBUTE aKyMy-
AaTopHaTa 6aTepusn, ce yBepaBaiite, ue
TTYCKOBUAT TIPEKbCBAU € B TTOAOXEHUE
«U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHUTE enek-
TPOUHCTPYMEHTA, AbPXWUTE TTPbCTa CH
BbPXY TYCKOBWA MTPEKbCBAY, UAW aKO
roAaBaTe 3axpaHBallo HarpexeHue Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CbLUECTBYBA OTACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) TipeAn Aa BKAIOUUTE @AEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepABaiTe, ue cTe OTCTPAHUAU OT
HEero BCUUYKU TOMOLUHU UHCTPYMEHTH U
raeuHu KAwuose. TTOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad
TTPUUYUHU TPABMM.

A) U3bareBaiiTe HeeCTECTBEHUTE TTOAOXKEHHUSA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTaBUAHO TTOAO-
YXEHUE Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
ToAABpPXaUTe paBHOBecHe. Taka lie
MOXeTe Aa KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-p0bpe 1 o-6e3omacHo, ako
Bb3HUKHE HeouakKBaHa CUTyallMs.

e) PaboTeTte ¢ moaxoaawo obaekno. He

paboTeTe C WWMPOKU APEXH UAK yKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXUTE U PbKa-
BULM Ha 6e30TacHO pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3B€HA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe. LLIMPOKUTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATMTE KOCK MOTaT Aa HbAAT 3axBaHaTH U
YyBAGUEHW OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

)K)AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acTTMpPaLMOHHa CUCTeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA € BKAIOUEHa U yHK-
LMOHMpPA U3TIPABHO. M3TMTOA3BAHETO Ha
acTMpauMoHHa cUcTeMa HamanfBa PUCKO-
BeTe, AbAKALLM Ce Ha OTAeAfLaTa ce Tpu
paborta npax.
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4) TPUXAMBO OTHOLUEHUE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MEHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

U3moA3BaiiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
camMo cbob6pa3HO TAXHOTO MPeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute mo-pobpe u nmo-b6esomac-
HO, KOraTo M3TTOA3BaTe TIOAXOAALLMUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT MPo-
M3BOAMTEAR AMAMa30H Ha HaToBapBaHe.

6) He u3nonsBaiTe eNEKTPOUHCTPYMEHT,

UMUTO TTYCKOB TPEKbCBay € TTOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXe Ad
6bAE M3KAOUBAH M BKAOUBAH TTO TIPEA-
BUAEHWA OT TIPOU3BOAMTEAS HAUWH, €
ormaceH v TpsabBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa TPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha

r

~

eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHU
npucnocobaeHUs, KaKTO U KoraTo mpo-
AbBAXUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TIOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaTe
LWeTceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa U/uau
M3BaXpanTe aKymynaTopHata 6atepus.
Ta3u MApKa MpemMaxsa omacHoCTTa OT
3apeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa o
HeBHUMaHue.

CbXpaHABalTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAeTO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHATH OT Aeua. He pomyckaiite Te pa
6bAAT U3TTOA3BAHU OT AMLIA, KOUTO He ca
3amo3HaTU C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca MpoYeAm Te3u MHCTPYKUMKU. KoraTto ca B
pblUeTe Ha HEOTIUTHU TTOTPEBUTEAM,
EeAEKTPOUHCTPYMEHTUTE MoraT Aa 6baat
M3KAKOUWTEAHO OTIaCHMU.

A) TloaabpIKaHTE EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CHU

rpuwxaueo. TIposepaBaiTe AanU TTOABUXK-
HUTe 3BeHa (hyHKUUOHUpaAT 6e3yKopHo,
AaAU He 3aKAMHBAT, AAAM UMA CUYTIEHH
WAM TIOBPEAEHU AeTalAU, KOUTO Hapylua-
BaT AU U3MEHAT (PYHKLMUTE HA EAEKTPO-
MHcTpyMmeHTa. TIpean Aa usnonssare
€ANeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIOrpPUXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAu Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBHTE 3AOTTOAYKH Ce
ABAXAT HA HEAODpPE TTOAABPXKAHU eAEKTPO-
UHCTPYMEHTH U YpeAU.
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e) MoaabpXKalTe peXxewmure UHCTPYMEHTH
BUHaru pAobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHWUTE pexXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe 0kasBaT Mo-Manko CbTpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3mOA3BaiTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobaeHus,
PaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMUTE Ha TpousBoauTens. Tpu
TOBa ce Cbobpa3snBaiiTe U C KOHKPETHUTE
PaboTHU YCAOBUA U OTIepaLUU, KOUTO
TpA6Ba Aa U3TTbAHUTE. M3MTOA3BaAHETO Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTHM 3a Pa3AMUHM OT TTPEA-
BUAEHWTE OT MMPOU3BOAUTEAA TIPUAOKEHMSA
MoBMLLIABa OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBM 3AOTIOAYKM.

5) FPUXXAMBO OTHOLUEHHE KbM aKyMYyAaTOPHHU

€NEeKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXxaaHeTo Ha aKyMYAATOPHUTE
6aTepuu U3TTOA3BaTE CaMO 3apAAHUTE
YCTPOMCTBA, TPENTOPbYBAHMU OT TTPOU3BO-
AuTeAn. Korato U3moa3Bate 3apsAHU
YCTPOWCTBA 3a 3apexAaHe Ha HETTOAXOAALLM
aKyMyAaTOpHU baTepuu, CbliecTByBa
OTIAaCHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TToXap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TTOA3BaNTE CaMO TIPEABUAEHUTE 3a
CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTOpHU 6a-
Tepuu. M3MoA3BaAHETO HA PA3AMUHM aKyMy-
AATOPHKM HaTeprn MOXeE Ad TTPEAM3BUKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA W/WAM TIOXAP.

B) Mpeana3BaiTe HEU3MOA3BAHUTE aKyMy-
AaTOpPHU 6aTepUm OT KOHTAKT C FOAeMHU
MAM MaAKH METaAHH TIPEAMETH, Hamp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBE, TMPOHH,
BUHTOBE U AP.T., Tbil KaTo Te Morart Aa
TTPEeAU3BUKAT KbCO CbeAUHEHHME.
TTocAeACTBUATA OT KbCOTO CbeAWHEHWE
Morar Aa 6bAaT U3rapsHWUA UAK TTOXaPp.

r

~

TTpY HeTTpaBUAHO U3TTOA3BaHe OT aKyMyAa-
TOpHa 6aTepuA OT HeA MOXe Aa U3Teue
eAeKTPOAUT. U36ArBaiiTe KOHTaKTa C HEro.
AKO BbIpeKu ToBa Ha Ko)xata Bu momaaHe
@AeKTPOAUT, U3TIAAKHETE MACTOTO 06UAHO
C BOAQ. AKO eNeKTPOAUT TIoTTaAHe B OUUTe
Bu, He3abaBHO ce 06bpHeTe 3a MOMOLY,
KbM OUeH AeKap. EAEKTPOAUTLT MOXe Aa
TPeAM3BUKa U3rapsAHUA Ha Koxara.
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6) ToaabpXxaHe

a) AomyckaiTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTUTe Bu Aa ce u3BbpLIBa camo oT
KBaAU(UUMUPAHU CTTELUAANCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
yacTu. 10 TO3M HauWH ce rapaHTMpa
CbXpaHABaHe Ha HesomacHocTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.

YKka3saHunA 3a 6e3onacHa pabora,
cneuucpUUHM 32 3aKyNTeHUA OT
Bac eneKTPOUMHCTPYMEHT

AKyMyAaTopeH TrepdopaTop

>

>

PaboTeTe c wymosaraywuTeAu. Bbaaerncteue-
TO Ha WyM MOXe Aa TpeAn3BuKa 3aryba Ha
CAYX.

U3mon3BaiTe MOAXOAALLM YPEAU, 3a Aa TIPO-
BEpUTE 32 HAAMUMETO Ha CKPUTHU TIOA TTO-
BbPXHOCTTa €AEKTPO- U/UAK TPBOOTIPOBOAM,
MAKM ce ob6bpHeTe 3a UH(hOPMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHU CAYX6U. Ban-
3aHeTo Ha PaboTHUA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C eAeKTPOTTPOBOAM MOXE Ad MTPEAU3-
BMKa MOXap MAM TOKOB yAap. YBPEXAaHETO Ha
ra3ornpoBOA MOXe AA TTPEAU3BUKA EKCITAO3HMA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MPEeAU3BUKBa
3HAUUTEAHW MaTEPHaAHU LLETH.

AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
He3abaBHO U3KAlOUETE
eAeKTPOUHCTPyMeHTa. BbaeTe MOAroTBeHHU
3a Bb3HMKBaAHETO Ha FOAEMM PeaKUUOHHU
MOMEHTH, KOUTO TTPEAU3BUKBAT OTKAT.
EAEKTPOUHCTPYMEHTLT BAOKMPA, aKO:

— 6bae TIPeTOBapeH UAK

— Ce 3aKAMHU B 06paboTBaHUA AeTaMA.

AKO U3TTbAHABaTE AEAHOCTH, TIPU KOUTO
CblUEeCTBYBa OMacHOCT PaboTHUAT UHCTPY-
MEHT AQ TTOTTaAHE Ha CKPUTU TTPOBOAHULM TTOA
HampeXXeHue, AOTIMpPaiiTe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa CaMo A0 eAeKTPOU3OAUPaHUTE
TMOBbPXHOCTU Ha PbKOXBATKUTE. TTpU KOHTaKT
C TIPOBOAHMK TIOA HaTpPexXeHUe To ce peaasa
Ha METaAHUTe YacCTU Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA,
KOETO MOXe Aa TIPeAU3BMKA TOKOB yAap.
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> Tlo BpeMe Ha paboTa APbXTe eAeKTPOUHCTPY-
MEHTa 3ApaBo C ABETe pble U 3aemaiiTe cTa-
6UAHO TTOAOXEHHUe Ha TANOTO. C ABETE pblie
EeAEKTPOUHCTPYMEHTBLT C€ BOAU TTO-CUTYPHO.

> OcurypaBaiTe o6paboTBaHUA AeTalA.
AeTain, 3axBaHar C TTOAXOAALLM TIPUCTIOCO6-
AEHMA UAM CKOBU, e 3aCTOTTOPEH TT0-3APaBO M
CHUFYPHO, OTKOAKOTO, aKOo o AbPXMTE C pbKa.

> TMoaabpXkaiTe paboTHOTO CU MACTO UUCTO.
CmMecwTe OT pasAMUHM MaTepuaAu ca ocobeHo
omacHU. OUHU CTPYXKKU OT A€KM MeTaAl mMorat
Aa Ce CaMOBb3TAAMEHAT UAM AQ EKCTTAOAMPAT.

> TIpeAu Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3uakBaiTe BbPTEHETO AQ CITPEe HAMMbAHO.
B MpoTMBEH CAyuait M3TTOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXe Ad AOTIPE APYT TPEAMET U AQ
TTPeAU3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TTPeMecTBaHe
Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

> TIpeau M3BbPLUBAHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TT0 eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TexHUuYecko ob6cay)XBaHe, CMAHA Ha
Pa6OTHUA MHCTPYMEHT U T.H.), KAaKTO U TIpH
TIpeHacsiHe U CbXpaHABaHe, TOCTaBAWTe
TIPEBKAIOUBATEASA 3a MOCOKAaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mo3uumA. Tpu 3aaencTBaHe Ha
TTYCKOBUA TIPEKBCBAYU 1O HEBHUMaHWe
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe.

» WU3b6arBaliTe BKAIOUBaAHEe TTO HEBHUMaHHUe.
Tipeau Aa MOCTaBUTE aKyMyAaTOpHaTa
6aTtepun, ce yBepABanTe, ue MyCKOBUAT
TPeKbCBay € B MTOAOXKEHUE «U3KAOUEHO».
HoceHeTo Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA C TIPbCT
BbpXYy TTYCKOBUA TIPEKbCBAY UAM TTIOCTAaBAHETO
Ha akymyAaTopHa batepua BbB BKAKOUEH
EAeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa AOBEAE AO
TPYAOBW 3AOTTOAYKH.

> He oTBapsa#Te akymyaaTopHata 6atepus.
ChbllecTByBa OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha KbCO
CbeAUHEHHe.

Tpeama3BaiiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA OT
On TIPErpsABaHe, Hamp. OT MPOABAXXUTEAHO

HarpABaHe OT AUPEKTHa CAbHUeBa
CBETAMHA, U OT OrbH. CbluecTByBa
OTTACHOCT OT €KCITTAO3UA.

> TIpu moBpeXAaHe U HETIPaBUAHA €KCTIAoa-
TauuA OT aKkymyAaTopHaTta 6atepusa morart Aa
ce oTAeAAT mapu. TpoBeTpeTe MOMeLLEeHUETO
M, aKo ce TToUyBCTBaTe HEPA3MOAOXKEHH,
moTbpceTe AeKapcka momouy. [Tapute morat
Aa Pa3APA3HAT AMXaTeAHWTE TTbTULLA.

> Tipu AedhekTHa aKkymynaTopHa 6aTtepun ot
HeA MOoXXe Aa U3Ne3e eAeKTPOAUT, KOWTO Aa
HaMOKpPMU CbCcepHUTe AeTalAu. Moas,
nposepere ru. TIouncTeTe rm UAM TIpH
HeobXOAMMOCT ' 3aMeHeTe.

3apAAHO yCTpPOWUCTBO
G TMpeana3BaiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT

ADBXA M OBAAXKHABaHe. TIDOHUKBAHETO Ha
BOAA B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO yBEAUUABA
OTacHOCTTa OT TOKOB yAQp.

» He 3apexaailTe Uy>XAU aKyMyAaTOPHHU
6atepuu. 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO €
peAHa3HaueHo camo 3a 3apexAaHe Ha
AMTUEBO-MOHHU aKyMyAaTOpHU HaTepuu Ha
Bow c mocoueHuUTe B pa3aena TexHUUecku
apamMeTpu HampexeHua. B mpoTneeH cayuan
CbLLEeCTBYBa OTTACHOCT OT TIOXapP WU eKCTTAO3UH.

»> TlopabpyKakTe 3apAAHOTO YCTPOWUCTBO UUCTO.
ChblilecTByBa OTTACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap BCAEACTBME HA 3aMbpcsABaHe Ha
3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

»> BuHaru mpeau ynotpeba nposepsABaiTe
3apAAHOTO YCTPOWCTBO, 3aXpaHBalLUA Kabea
u wermncena. He uanmonssaiite 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO B CAyUaM, Ue OTKpUeTe MOBpPeAU.
He oTBapsiiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO, OCTa-
BeTe PeMOHTUTE Aa 6bAAT U3BbLPLUBAHU CAaMO
OT KBaAM(OULIMPAHU TEXHULU U C OPUTMHANHU
pe3epBHU YacTU. TToBpeAr Ha 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO, 3axpaHBaLlnA Kabea AU LerceAa
yBeAMUaBaT OTTacHOCTTa OT TOKOB yAap.

» He mocraBsiiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ha
AeCcHO3amaAuMa TTOBbPXHOCT (Hamp. XxapTus,
TEKCTUA U Ap. TI.) UAK B A€CHO3aTTaAUMa
cpeaa. CbluecTByBa OMAaCHOCT OT Bb3HWKBaHe
Ha MoXap BCAEACTBME Ha HarpABaHETO Ha
YCTPOWMCTBOTO 1O BPEME Ha 3apexAaHe.
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ODYHKUMOHAAHO OTTUCaHHUe

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHuA
MOXXe Aa AOBeAE AO TOKOB yAap,
ToXap M/MAM TeXKHU TpaBMMU.

TpepHa3HaueHWe Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA

EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT € TTpeAHa3HaueH 3a yaap-
HO TpobuBaHe B 6ETOH, 3UAAPUA U KAMEHHM
matepuanu. TOM CbLUO Taka e TToAXOAALL 3a bes-
YAAPHO TpobuBaHe B AbPBECHU MaTepHani,
MeTaAu, KepaMUUHM MaTEPUAAM U TTAACTMACH.
EAEKTPOMHCTPYMEHTU C @AeKTPOHHO peryampaHe
M AAICHA M AAIBA TTOCOKA HAa BbPTEHE Ca TTOAXOAALLM
CbllUO W 3a 3aBMBaHe/pasBuBaHe.

U3o06paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTHUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHACA A0 M30bpaxeHuUATa Ha
CTpaHuuuTe C purypumre.

1 TMatpoHHKHK SDS-Quick

2 TIpoTMBOMpaxoBa Kamauka
3 3acrtomnopsnABalla BTyAKa
4

TpeBKAOUBATEA «TTPObUBaHE/yAaPHO
npobuBaHe»

o

CBETAMHEH MHAMKATOP 3a CbCTOAHMETO Ha
akymyaatopHara barepus

CBeTAMHEH YKa3aTeA 3a BbpTeHe HapAACHO
CBeTAMHEH yKa3aTeA 3a BbpTeHe HaAABO
TTpeBKAOUBATEA 3a TTOCOKATa Ha BbpTeHe

© 00 N O

TTycKOB TpeKbcBay
10 YHUBepcaAnHO rHesao 3a butoee*
11 HakpaKlHUK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*

12 HakpalHWK 3a 3aBMBaHe (b6UT) cbC
3axBallaHe CbC cauma™

13 CBpeana C WeCTOCTeHHa omalka*

14 Cspeano c omawka SDS-Quick*

15 KymAyHr 3a Liekepa Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO
16 KoHTakTeH uiekep

*U306pa3eHnTte Ha hUrypuTe UAK OTIMCAHU B PbKO-

BOACTBOTO 3a eKCTAoaTauuA AOTTbAHUTEAHHU TIPHU-
crnoco6AeHuA He ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaTa.
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TeXHUUeCKHu AaHHU

AKymyAaTopeH Uneo
nepcopaTtop
KatanoxeH Homep 3603 J52 0..
HomunHanHO
HampexeHue V= 14,4
HoMMHaAHa cKopocT Ha
BbpTEHE min’t 0-900
UecToTa Ha ypapuTe min?t 0-4800
EHeprvAa Ha eaAnHUUEH
yAap J 0,9
[He3a0 3a paboTeH
MHCTPYMEHT SDS-Quick
Makc. & Ha
npobrBaHWTE OTBOPMU
— betoH (cbe

CTTUPAAOBUAHO

CBPEAAO) mm 10
— B CTOMaHa mm 8
— B AbPBO mm 10
Maca cbraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
AKymynaTopHa 6atepusa AutHneBo-

WOHHA

Kamauutet Ah 1,3
Bpo# Ha KAeTKuTe B
aKyMyAaTopHaTa
baTepun 4

3apAAHO YCTPOWCTBO

2607 225 463
(EV)

2607 225 465
(UK)

2607 225 467
(AUS)

Bpeme 3a 3apexaaHe h 3

KaTtanoxeH Homep

Monsd, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTanoXHWUA HOMep Ha
Baluna eAneKTPOMHCTPYMEHT, HamncaH Ha Tabenkata My.
TbproBCKMTE HAMMEHOBAHUA Ha HAKOM
EAEKTPOUHCTPYMEHTU MOraTt Aa 6bAAT TPOMEHAHU.

Bosch Power Tools
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UHopmauuma 3a U3ABUBAH WYM U
BUbpauuu

CToMHOCTUTE ca M3mepeHU cbraacHo EN 60745.

PaBHuwWeTO A Ha reHepupaHusa WyM 06UKHOBEHO
e: paBHMLLEe Ha 3BYKOBOTO HaaAraHe 84 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 95 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

Pa6oTtete c wymo3araywmrenu!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BMbpauuuTe (BeKTopHaTa
cyma To TpUTe HarpaBAEeHUsA) e orpeaeneHa
cbraacHo EN 60745:

YaapHo npobuBaHe B 6eTOH: reHepupaHu Bubpa-
umu a,=17,5 m/s?, HeonpeaeneHoct K=1,5 m/s?,
TMpobrBaHe B MeTaA: CTOMHOCT Ha EMUTUPAHWUTE
Bnbpauunn a,=2,9 m/sz, HeorpeAeneHOoCT

K=1,5 m/s?,

3aBuBaHe: CTOMHOCT Ha eMUTUPaHUTe BUOpaLKK
a,=2,5 m/s%, HeomipeaeneHocT K=1,5 m/s?.

PaBHWLWeTO Ha reHepupaHuTe BUbpaLmm, Moco-
yeHO B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcCrAoaTauus, e
OTIPEAENEHO CbIrAaCHO TTpoLeaypaTta, AedhrHMpaHa
B EN 60745, n moxe pa 6bae M3TTOA3BAHO 3a
CpaBHABaHE C APYrM eAeKTPOUHCTPYMEHTH. To e
TTOAXOAALLO CbLLO M 3a TTPEABapUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbOpauUnu.

TToCOUEHOTO HMBO Ha reHepupaHuTe BUbpaunm e
MPEeACTaBUTEAHO 3a HaK-UeCTO CpeLlaHuTe TTpU-
AOXEHUA Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce U3TIOA3BA 3a APYIH
AEMHOCTH, C APYrH pabOTHU MHCTPYMEHTHU UAK aKO
He O6bae TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATUCaHO,
pPaBHMLLETO Ha reHepUpaHnTe BUOpaLMK MOXe Ad
ce mpoMeHU. ToBa 61 MOrAO AQ YBEAUUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpauuu B
mpoueca Ha paboTa.

3a TouHaTa mpeLeHka Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6paumnmn TpabBa pa 6bAAT B3MMAHM TIPEABUA U
TIePUOAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KAOUEH UAM paboTu, HO He ce TIoA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HAUWTEAHO Aa HaMaAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe OT BMbpauuu.

TpeAnMcBanTe AOTTBAHUTEAHW MEPKM 3a TTpeAmnas-
BaHe Ha paboTelna C eAeKTPOUHCTPYMEHTa OT

Bb3AENCTBUETO Ha BUBpauuuTe, Hampumep:
TEXHUUECKO 0BCAYXKBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA
M paboTHUTE UHCTPYMEHTH, TTOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TOTIAW, LenecbobpasHa opraHu3auma Ha
paboTHUTE CTbITKM.

AeKAapauua 3a CbOTBETCTBUE c €

C TTbAHaA OTFTOBOPHOCT HUE AEKAapUpame, ue oTiu-
CaHMWAT B «TEXHUUYECKM AQHHU» TTPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWUTE CTAHAAPTHU UAM HOPMATUBHM
AOKyMeHTH: EN 60745 (MawwnHW ¢ akyMyAaTOpHMU
batepuu), pecr. EN 60335 (3apsaaHu ycTporcTBa
3a aKyMyAaTopHu baTepun) CbrAacHO
M3UCKBaHUATa Ha AMpekTnBu 2006/95/EG,
2004/108/EG, 98/37/EG (a0 28.12.2009),
2006/42/EG (o1 29.12.2009).

TTOAPOBHM TEXHUUECKM OTTUCAHMA TTPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Ce 08

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

i /W iV ffwfﬁm

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTUpaHe

> TIipeAM M3BbpPLIBAHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUUYECKO 06CAyXBaHe, CMAHa Ha
PaboOTHUA MHCTPYMEHT U T.H.), KaKTO U TIPH
TpeHacsAHe U CbXpaHABaHe, TOCTaBANTe
TIPEBKAIOUBATEAA 3a MTOCOKATa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mo3uuma. TTpu 3aaeicTBaHe Ha
MYCKOBMSA TIPEKbCBAY MO HEBHUMAaHKUe
CblLECTBYBA OMACHOCT OT HapaHABaHe.
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3apeXxaaHe Ha akyMyAaTopHaTa 6aTtepusa
(BuxTe cur. A)

» He u3nonsBaiTe pasAMUHO 3apPAAHO
YCTPOMCTBO. BKAHOUEHOTO B OKOMITAEKTOBKATa
3apAAHO YCTPOMCTBO € CrelnanHo
npeAHasHaueHo 3a BrpaaeHara B
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA AUTUEBO-MOHHA
akymyaatopHa batepus.

YmbTBaHe: AKymyAaTopHaTa baTepua ce AOCTaBsA
YacCTMUHO 3apeAeHa. 3a Aa AOCTUTHETE TTbAHMA
KarauuteT Ha akymyaaTopHaTa batepus, Tipeau
TTbPBOTO 1 U3TIOA3BAHE A 3apeAeTe AOKpal B
3apPAAHOTO YCTPOWCTBO.

AUTEBO-MOHHATa akymyAaTtopHa 6aTepus Moxe Aa
b6bae 3apexaaHa Mo BCAKO Bpeme, be3 ToBa aa
CbKpallaBa AbAroTpanHocTTa W. lpekbcBaHe Ha
3aPEXAAHETO CbLIO HE M BPEAM.

AWTHEBO-MOHHaTa akymyAaTopHa batepus e 3a-
LUMTEHA CpeLly TTbAHO pPa3pexAaHe OT eAeKTPOH-
HUA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
Tpu paspexaaHe Ha akymyaaTopHaTa batepus
E€NEKTPOUHCTPYMEHTbLT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
raseH rnpekbcBay: PaboTHUAT MHCTPYMEHT Crinpa
AQ CE ABUXMU.

CAep aBTOMATUUHOTO U3KAIOYU-
O BHUMAHVE DR

BaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa
He l'I'pOA'bl\)KaBaﬁTe AQ HaTUCKaTe MyCKOBHUA

mpekbcBay. AKymyAaTopHaTa baTepusa Mmoxe Aa
6bae TTOBpeAeHa.

AkymynaTopHaTa batepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmepatypeH AaTuuK, KOMTO AOTTyCKa
3apexaaHeTo caMo B TEMTIEPATYPHUA UHTEPBAA
mMexay 0 °C un 45 °C. TTo TO3M HauuH ce
yBeArUaBa AbArOTPAMHOCTTA Ha akyMyAaTopHaTa
batepus.

AKO TIPM HATTbAHO HaTUCHAT UAM TIOAYHATUCHAT
TTYCKOB TIPEKbCBAU 9 CBETAMHHUAT UHAMKATOP 3a
CTETeHTa Ha 3apeAeHOCT Ha akyMyAaTopHaTa
b6atepuAa 5 cBeTHe MPUOA. 5 CeKyHAM C uepBeHa
CBETAMHA, akyMyAaTopHaTa batepua e 3apeaeHa
Ha mo-Manko oT 30% OT kamauuTeTa cu U Tpsabea
Aa bbae MpesapeaeHa.

TpouechbT Ha 3apexAaHe 3amoyBa KoraTto
BKAIOUMTE LLeTICeAa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO B
KOHTaKTa 1 Wekepa 16 B KyrayHra 15 ot poonHaTa
CTpaHa Ha pbkKoxBaTkara.
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CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a CTereHTa Ha
3apeAeHOCT Ha akymyaaTopHarta 6atepua 5
rokasBa rmporpeca Ha rpoleca Ha 3apexaaHe. TTo
BpeMe Ha 3apexaaHe TOM MHUra CbC 3eAeHa
CBETAMHA. CBETAUHHUAT MHAMKATOP 5 3amouHe Aa
CBETU C HeTpeKbCHaTa 3eAeHa CBETAMHA,
akymyaaTopHara baTepus e 3apeAeHa HarmrbAHO.

Tpu 3apexaaHe pbkoxBaTkarta Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa ce HarpsaBa. ToBa e
HOPMaAHo.

KoraTo MpOAbAXMTEAHO BPEME HE U3TTOA3BaTE
3apAAHOTO YCTPOMCTBO, IO U3KAKOUBaMTE OT
3axpaHBallara Mpexa.

o BpeMe Ha 3apexaaHe Ha akyMyAaTopHarta
baTepua eAEKTPOUHCTPYMEHTBLT He MOXe Aa bbae
M3TIOA3BaH; ako ToM He paboTu o Bpeme Ha
3apexaaHe, ToBa He e TIPU3HaK 3a AeDEKT.

» TpeanasBaitTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO OT
HaBAaXHABaHe!

CnasBamTe ykasaHuATa 3a bpakyBaHe.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

C momoluuTta Ha cuctemata SDS-Quick
<>:| MOXeTe Aa 3ameHATe paboTHUTe
MHCTPYMeHTH 6bp30 1 yaobHO, 6e3 aa
€ HEOOXOAMMO U3TTOA3BAHETO Ha
CTToMaraTeAHu UHCTPYMEHTH.

CbraacHo mpuHLUMMa Ha 3axBalaHe SDS-Quick
PabOTHUAT MHCTPYMEHT UMa cBobOAA Ha
ABWXeEHMe. TTopaan ToBa Ha TpaseH X0A MMa
bueHe. ToBa obaue He ce oTpassBa Ha TOUHOCTTA
Ha MpobuBaHe, Tbi KaTo Tpu TTpobrBaHe
PabOTHUAT MHCTPYMEHT Ce LeHTpupa
aBTOMaTUUHO.

TMatpoHHUKBT SDS-Quick Moxe aa 3axBalla u
Pa3AMUYHU TUTIOBE CBPEAAA C LIECTOCTEHHA
omaluka. MfoapobHa MHhopMaLMsA LWe HamMmepuTe
Ha CTpaHuLuaTa C AOTTbAHUTEAHUTE
TTPUHAANEXHOCTHU B Kpaf Ha TOBA PbKOBOACTBO 3a
ekcraoartaumA.

M3moA3BaiTe camMo HaKpanHULM 3a 3aBUBaHe
(buToBE) CbC 3axBallaHe cbC cauma 12

(DIN 3126-E6.3). Apyru HakpanHuum 11 MoxeTte
AQ TTOCTaBATE C MOMOLLTA HA YHUBEPCAAHO FTHE3AO
C oTallka cbC 3axBalyaHe cbc cauma 10.

Bosch Power Tools
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TMpoTuBoMpaxoBaTa Kamauka 2 orpaHuyaBa CUAHO
MPOHWKBAHETO Ha OTAEAALLMA Ce TIPU KbpTeHe
rpax B MaTpoHHKMKa. Mpwu mocTaBAHe Ha paboTHMA
WHCTPYMEHT BHMMaBaMlTe Aa He TIoOBpeAnTe
MpoTUBOTIPaxoBara Kamnauka 2.

> ToBpeAeHa MPOTUBOTPaXoBa Karmauka
TpA6GBa Aa ce 3ameHu BeaHara. TpernopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BbPLLEHO B OTOPU3UPaAH
CepBU3 32 eAEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bow.

TMocTtaBAHe Ha paboTeH MHCTpPYMeHT Tul SDS-
Quick (BuxTe cur. B)

TTouncTeTe omawkara Ha paﬁOTHMﬂ MHCTPYMEHT U
A CMaXeTe AeKO.

BkapaiTe paboTHWUA MHCTPYMEHT B TTATPOHHMUKA
CbC 3aBbpTaHe, AOKaTO bHbae 3axBaHaT aBTOMa-
TUUHO.

YBepeTe ce upes U3AbpriBaHe, ue e 3axsaHar
3ApaBo.

U3BaxaaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT Tunm SDS-
Quick (BuxTe cur. C)

ApbrHeTe 3acTomopABallara BTyaka 3 Hasaa v
n3BapeTe paboTHUA UHCTPYMEHT.

Cucrtema 3a npaxoynaBsHe

> TIpaxoBe, OTAEAALLM Ce TTpU 06paboTBaHETO Ha
mMaTepuranm Kato CbAbPXKallM OAOBO bou,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAU U METaAK
morar Aa 6baaT omacHu 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa AW BAMLLBAHETO Ha TakMBa
rpaxoBe Morar Aa MPeAUM3BUKAT aAepPruuHm
peakunn U/uAM 3abOAABaAHUA HA AUXATEAHUTE
MbTULLA Ha PaboTELLMA C eAeKTPOMHCTPYMEHTa
MAM HaMupalln ce HabAr30 AMLA.
OmnpeaeAeHy TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE Ce
py obpaboTBaHe Ha byk u AbD, ce cumTar 3a
KaHUeporeHHu, ocobeHo B KOMOBUHaLMA C
XMMUKaAU 3a TpeTUpaHe Ha AbpBecuHa (xpo-
MarT, KOHCEPBAHTU U Ap.). AoTycka ce 06paboT-
BaHETO Ha CbAbpXalluu asbect maTepuanu
CaMo OT CbOTBETHO 0byueHU KBaAMULUPaHH
AMLA.
— OcwurypaBaiTe A06pO MPOBETPABaAHE Ha

paboTHOTO MACTO.
- TlpernopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMXaTeAHa Macka ¢ (OMATBbP OT KAaac P2.

CrasBaiTe BaAvAHWTE BbB Balwarta ctpaHa
3aKOHOBM pasmnopeAdbyr, BaAUAHHM TIPH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTeEpPUAAU.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTA

TTyckaHe B eKCmiAOaTauuma

U360p Ha pexxuma Ha paboTta

C mpeBKAtouBaTeAs «mpobusaHe/yaapHo mpobu-
BaHe» 4 nsbeperte pexunma Ha paboTta Ha eNeKTPO-
UHCTPYMEHTA.

YmbTBaHe: CMeHANTE pexuma Ha paboTta camo
TTPU U3KAOUEH EAEKTPOUHCTPYMEHT! B mpoTuBeH
CAyUal eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT MOXe Aa bbae
TTOBPEAEH.

3a cMAHa Ha pexuma Ha paboTa 3aBbpTeTe
IpeBKAKUBaTEAR «TTPpOoBUBaHe/yAapHO TPO6U-
BaHe» 4 A0 XeAaHaTa TIO3ULMA.

MosuuuA 3a yaapHo pobuBaHe B
6EeTOH UAM KAMEHHU MaTepuanm

!

5| TlosnuuA 3a b6esypapHo mpobusaHe B
AbPBECHU MaTepuaAn, MEeTanH,
KepaMWUHM MaTepranm 1 TIAacTMacH,
KaKTO U 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe

U360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe (BuxTe cdur. D)

> 3apelicTBalTe MPEBKAIOUBATEAA 3a TOCOKaTa
Ha BbpTeHe 8 caMo KOraTto eAeKTpo-
WHCTPYMEHTHT € B TTOKOM.

C momouLTa Ha TpeBKAoUBaTEA 8 MOXeTe Ad
CMeHATe ocoKaTta Ha BbpTeHe Ha EAeKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa o6aue He € Bb3MOXHO TIpW HaTUCHAT
MYCKOB TTpeKkbcBay 9.

BbpTeHe HapACHO: 3a l'lpOﬁVIBaHe 1 3aBUBaHeE Ha
BWUHTOBE HaTUCHETE TIPEBKAKOYBATEAA 3a ITOCOKaTa
Ha BbpTeHe 8 A0 yrop HaAABO.

& CBETAMHHUAT MHAMKATOP 3a AAICHA TTOCOKa
Ha BbpTeHe 6 CBeTW MPW HATUCHAT MyCKOB
mpekbcBay 9 u paboTell eAeKTPOABHUIATEA.

BbpTeHe HanABoO: 3a pasBUBaHe Ha BUHTOBE U
ramku HaTUCHeTe TIPeBKAIOUBATEAA 3a ocoKaTta
Ha BbpTEHE 8 HAAACHO AO yrop.
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CBETAMHHMAT MHAMKATOP 32 AABa MOCOoKa
Ha BbpTeHe 7 CBETU TIPU HATUCHAT TYCKOB

npekbcBau 9 1 paboTell eAeKTPOABUraTeA.

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA
HaTUCHETE W 3aAPbXKTE MYCKOBUA MpekbcBay 9.

3a U3KAKOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA
OTIyCHEeTe MYyCKOBUA TIpeKbcBay 9.

TP HUCKK TemrepaTypu eAeKTPOUHCTPYMEHTBLT
AOCTUra TTbAHaTa CM MOLLHOCT €ABa CAEA KaTo e
pPaboTUA U3BECTHO BpeMe.

PeryaupaHe Ha CKOpoCTTa Ha BbpTeHe/uecTo-
TaTa Ha yAapuTe

B 3aBMCHMMOCT OT CMAATa Ha HaTUCKaHe Ha
TTYCKOBMA TIpeKbcBau 9 MoxeTe 6e3cTeneHHo Ad
peryavpare CKopocTTa Ha BbpTeHe/uectoTata Ha
yAapuTe Ha paboTellnsa eAeKTPOUHCTPYMEHT.

AeKUAT HaTUCK BbPXY TIYCKOBMKA TTpeKkbcBay 9
TTPEAU3BUKBA MaAKa CKOPOCT Ha B'preHe/HVICKa
yecToTa Ha yAapuTe. C yBeAnUYaBaHe Ha HaTUCKa
Cce yBeAnyaBa U CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, pecr.
UecCToTaTa Ha yAapuTe.

CBeTAMHEH UHAMKATOP 3a CbCTOAHUETO Ha
aKymyAaaTopHaTta 6atepus

CBETAMHHUAT UHAMKATOP 5 MokasBa 3a HAKOAKO
CEeKYHAM CTereHTa Ha 3apeAeHOCT Ha
akymyAaaTopHarta batepua, Korato myCKOBMUAT
npekbcBay 9 6bae HaTUCHAT U3LANO UAK
HaTIOAOBHMHA.

CBeToaunoA Kamauuter

HempekbcHaTa 3eneHa
CBETAMHA > 30%

HempekbcHaTa uepBeHa
CBETAMHA < 30%

TemmepaTypHa 3aluTa oT MpeToBapBaHe

Korato ce n3moA3Ba CbrAacHO TpeAHa3HauYeHUeTo
CH, eAEKTPOUHCTPYMEHTBLT He MOXe Aa bbae
npeToBapeH. TTpu TBbpAE FOAAIMO HaToBapBaHe
MAW TIPKU TIPEMWHABaHE Ha AOTTyCTMMaTa
Temrepartypa Ha akymyAaatopHata b6atepus ot

70 °C eneKTPOHHOTO ympaBAEeHUE Ha
EeNeKTPOMHCTPYMEHTA ro U3KAIOUBA, AOKATO
OTHOBO 6bAE AOCTUIHAT HOPMaAHUA paboTeH
TeMTepaTypeH UHTEpPBaA.
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OcBeH ToBa TIpU TIpeToBapBaHe CBETAMHHUAT
WHAMKATOP 5 MWra eAHOBPEMEHHO ChC 3€AeHa U C
uepBeHa CBETAMHA, AOKATO TYCKOBMAT TPeKbCBay
9 6bAE OTIyCHaT.

YkasaHuna 3a paborta

> TlocTaBANTEe ENeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rAnaBaTa Ha BUHTa/rafkara camo KoraTto e
U3KAIOUEH. BbpTAWMAT ce paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE A CE U3METHE.

ToaAbp)XaHe U cepBuU3

MoaAbp)XaHe U MOUUCTBAHE

> 3a aa pabotute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAABP)KANTE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UMCTH.

» TipeAu M3BbPLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMeHTa (Hamp.
TeXHUYECKO 06CAy)XBaHe, CMAHA Ha
PaboOTHUA UHCTPYMEHT U T.H.), KAKTO U TIPHU
TMpeHacAiHe U CbXpaHABaHe, ToOCTaBANWTe
TMMPEeBKAIOUBaTEeASA 3a MMOCOKaTa Ha BbpTeHe B
cpeaHa mosuuma. Tpu 3aaenicTBaHe Ha
TyCKOBUA TTpeKbCBay 1Mo HeBHUMaHWe
CblleCTBYBa OMacHOCT OT HapaHABaHe.

> ToBpeaeHa MPOTMBOTPaxXoBa Kamauka
TpA6Ba Aa ce 3ameHu BeaHara. lpenopbuBa
ce ToBa Aa 6bAe U3BLPLUEHO B OTOPU3UPaAH
CcepBU3 32 EAEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bouw.

AKO akyMyAaTopHaTta batepusa ce TTOBPEAU UAK
n3xabu, MoAs, 0b6bpHETE Ce KbM OTOPU3UpPaH
CepBW3 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bouw.

AKO BbIPEKMU MPeLmn3HOTO TTPOM3BOACTBO U
BHUMATEAHO U3TIUTBaHE Bb3HUKHE TTOBPEAQ,
EANEKTPOUHCTPYMEHTLT TpHﬁBa Aa Ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
WHCTPYMEHTH Ha Bolwu.

Korato ce obpbliarte ¢ Bbrnpocu KbM TIpeACTaBu-
TeAuTe Ha boll, MOoAA, HeTIpeMeHHO TTocouBanTe
10-uMpeHmMa KaTaAOXKEH HOMEp, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa.

Bosch Power Tools

2609 002 671 | (2.6.08)




OBJ BUCH-723-002.book Page 82 Monday, June 2, 2008 12:01 PM

82 | bbArapcku

CepBH13 U KOHCYATALMUHU

CepBK13bT Le OTFOBOPKU Ha BbIpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO MU OTHOCHO pe3epBHU YacTh. MoH-
TaXHU UepTeXHn U MHOPMALKUA 32 PE3EPBHHU
YyacTu MOXeTe Aa HaMepuTe CblLo U Ha
www.bosch-pt.com

EKWUMTBT OT KOHCYATAHTM Ha Bow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBWE TTPU BbITPOCKH OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TTPUAOXEHUE U Bb3MOXHOCTH 3a HacTpoWBaHe Ha
Pa3AMUHU TTPOAYKTM OT TIPOM3BOACTBEHATA rama
Ha bow ¥ AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTIOCODAEHMSA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - Bbarapus

Bow CepBu3 LleHTbp

[apaHUMOHHKU U M3BBHIAPAHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codhus

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

TpaHcmopTUpaHe

AkymynaTopHaTa 6atepus e UsnmmMTaHa CbraacHo
HapbyHWKa Ha OOH ST/SG/AC.10/11/3 uapaHue,
Yacr Ill, Pasaen 38.3. Ta uma ehekTMBHA 3alumTa
OT BbTPELIHO CBPbXHAAATAHE U KbCO CbEAWHEHWE
M e 3allMTEHA CPeLLy MEXaHWUHO TTOBPEXAAHE U
oracHW obpaTHU ToKOBE.

EKBMBaNEHTHOTO KOAMUECTBO AMTWUI, CbAbPXKALLO
ce B akyMynaTopHaTta b6atepus, e moa MpeAeAHOAO-
MyCTUMUTE TIparoBe. 3atoBa akymyaaTtopHaTa
b6aTepua He TTOAAEXM Ha HALIMOHAAHW UAU MEXAY-
HapOAHW HOpPMU 3a paboTa C oTmacHU CToku/Mate-
puanu. Bbripeku ToBa Mpu TPAHCTTOPTUPAHETO Ha
MHOrO aKyMyAaTopHu 6aTepum Te3W HOPMHU U pas-
mopeabu MoraTt Aa cTaHaTt BaAMAHM. B TakuBa
CAyuau MOXe Aa e HeobXOAMMO CcTia3BaHeTo Ha
CTTeLlManHU TTPEATTUCaHMA (HaTp. OTHOCHO ora-
KoBKarta). [ToApobHOCTH MOXeETe Aa HayuWTe B
AMCTOBKaTa (Ha aHrAMMCKKU e3MK) Ha CAEAHMA
aapec B MHTepHeT: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.

BpakyBaHe

C oraea oma3sBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHWUTE TIPUCTTOCOOAEHMA
W oTTakoBKaTa TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHM HA
noaxoafla mpepaboTka 3a MTOBTOPHOTO W3-
MOA3BaHe Ha CbAbpXallWTe Ce B TAX CYPOBUHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAsAiTe EAEKTPOUHCTPY-
MEHTH TIpU BUTOBKTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHu
eNeKTPUUECKH U ENEKTPOHHH
YCTPOMCTBA M YTBBPXKAABAHETO |
KaTo HaUMOHAAEH 3aKOH eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOMTO He MoraT Aa Ce U3TTOA3BaT MoBeue, TpsbBa
A2 ce cbOMpaT OTAEAHO M Aa ObAAT TTOAAAraHK Ha
MoAXOAALLA TpepaboTka 3a OTOA30TBOPABaHE Ha
CbABPXALLUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHMU.

AKYMYAaTOpPHHU UAKM O6UKHOBEHU BaTepuu:

Li-lon:

Monasn, crasBawTe yKkasaH1ATa B
pasaen «TpaHCcTopTUpaHey,
cTpaHuua 82.

He naxebpasainTe batepum mpu 6UTOBUTE OTMAABLM
MAM BbB BOAOXPAHUAMLLA, HE TU U3rapaWnTe.
OB6MKHOBEHU UAM aKyMyAaTOpHU baTepuun Tpsabea
A2 6bAaT cbbMpPaHU, PEeLMKAMPaHW UAWM YHULLOXA-
BaHMW IO €KOAOTUUEH HAUMH.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

cbraacHo AvpektnBa 91/157/EWG pAeheKTHU UAK
n3xabeHn akyMyAaTOPHU UAM OBUKHOBEHU
b6atepuu TpsabBa Aa 6bAAT PELUKAMPAHMU.

3a A2 AEMOHTUpaTe akymyaaTopHaTa batepus ot
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, HAaTUCHETE MYCKOBUA
mpekbcBay 9 U ro ocTaBeTe BKAKOUEH, AOKATO
akyMyAaTopHata baTepus ce U3TOLM HATTbAHO.
Pa3BWiTe BUHTOBETE Ha KOPTIyCa M AEMOHTHUpaKnTe
Karmaka My. OTkauete KAEeMUTe Ha akyMyAaTopHaTa
6aTepus 1 A U3BaaeTe.

TpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aMa3eHM.
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Opsta upozorenja za elektricne
alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektricnim alatima
zasti¢éenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) I1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsSinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecéava rizik
od elektri¢nog udara.
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d) Strano svrsi ne nosite elektricni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektriénog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje liche zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektricnog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego Sto ukljuéite
elektricni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

Bosch Power Tools
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f) Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opasnim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

5) Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-

te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovaraju¢im elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite

akumulator pre nego Sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate

izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriScenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

6)

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektricnim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

c) Drzite ne korisceni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novcica, klju¢eva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih
predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. 1zbegavajte kontakt sa
njom. Kod slucajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako te¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomoé¢. Tecnost
baterije koja izlazi moZe voditi nadrazajima
koze ili opekotinama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat. Kon- samo kvalifikovano osoblje i samo sa

troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako oSteceni
da je oStecena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke u
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sa¢uvana sigurnost
aparata.
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Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

Akumulatorska hammer busilica

>

Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze
uticati na gubitak sluha.

Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi vatri i elektric(nom
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze voditi
ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

Odmah iskljucite elektricni alat, ako
elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira
ako:

— je elektricni alat preopterecen ili

— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, ako izvodite radove, kod kojih
elektriéni alat moze sresti skrivene vodove
struje. Kontakt sa vodom koji provodi napon
stavlja pod napon i metalne delove elektri¢-
nog alata i vodi elektricnom udaru.

Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

Drzite Vase radno mesto cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢cnog alata.

Srpski | 85

» Dovedite pre svih radova na elektricnom

alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i cuvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

Izbegavajte nenamerno ukljuéivanje. Uverite
se da je prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje u isklju¢enoj pozizici, pre nego sto
ubacite akumulator. Nosenje elektricnog
alata sa Vasim prstom na prekidacu za uklju-
¢ivanje-iskljucivanje ili ubacivanje akumula-
tora u ukljuceni elektri¢ni alat moze uticati na
nesrece.

Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.

Zastitite elektricni alat od vreline, na

~«4 primer i od stalnog sun¢enog zracenja i
vatre. Postoji opasnost od eksplozije.

» Kod ostecéenja i nestrucne upotrebe

akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

Kod akumulatora u kvaru moze izaéi te€nost
i ovlaziti okolne predmete. Prekontrolisitre
odgovarajuce delove. Ocistite ihili ih u datom
slu¢aju zamenite.

Akku-aparat za punjenje
G Drzite aparat za punjenje Sto dalje od kise

i vlage. Prodiranje vode u aparat za
punjenje povecava rizik od elektricnog
udara.

» Ne punite akumulatore drugih proizvodjaca

Uredjaj za punjenje je predvidjen samo za
punjenje Bosch Li-jonskih akumulatora sa
naponima koji su navedeni u Tehnickim
podacima. Inace postoji opanost od pozara i
eksplozija.

Drzite aparat za punjenje cist. Prljanjem
aparata postoji opasnost od elektricnog
udara.
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» Prokontrolisite pre svakog koriséenja aparat
za punjenje, kabl i utikac. Ne koristite aparat
za punjenje ako se konstatuju ostecenja. Ne
otvarajte aparat sami i neka Vam ga
popravlja samo stucno osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Ostecéeni
aparati za punjenje, kablovi i utikaci poveca-
vaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj
podlozi (na primer papiru, tekstilu itd.)
odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrevanja
aparata za punjenje koje nastaje prilikom
punjenja postoji opasnost od pozara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
tesSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje sa ¢eki¢em
u betonu, opecii kamenu. Isto tako je pogodan za
busenje bez udaraca u drvetu, metalu, keramici i
plastici. Elektri¢ni alati sa elektronskom regula-
cijom i desnim i-/levim smerom su takodje
pogodni za uvrtanja.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafi¢koj
strani.

Prihvat za alat SDS-Quick

Zastitni poklopac od prasine

[y

Caura za blokadu

Preklopnik ,busenje/busenje sa cekicem*
Akku-pokazivanje stanja punjenja
Pokaziva¢ pravca okretanja desni smer
Pokaziva¢ pravca okretanja levi smer
Preklopnik smera okretanja

© 00 NG WN

Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje

=
o

Univerzalni dr$a¢ umetka*

(=Y
[

Umetak uvrtaca*

—

12 Umetak uvrtaca sa kuglicnim ucvrscivanjem*
13 Burgija sa Sestouglim rukavcom*

14 Busilica sa SDS-Quick-prihvatom*

15 Uticnica za utika¢ punjenja

16 Utikac za punjenje

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Tehnicki podaci

Akumulatorska Uneo
hammer busilica
Broj predmeta 3603 J520..
Nominalni napon V= 14,4
Nominalni broj obrtaja min’t 0-900
Broj udaraca min*t 0-4800
Jacina pojedinac¢nog
udarca J 0,9
Prihvat za alat SDS-Quick
max. busenje-J
— Beton (sa spiralnom

burgijom) mm 10
- Celik mm 8
- Drvo mm 10
Tezina prema
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Baterija Li-joni
Kapacitet Ah 1,3
Broj akumulatorskih
celija 4

Aparat za punjenje

2607 225 463
(EV)

2607 225 465
(UK)

2607 225 467
(AUS)

Vreme punjenja h 3

Broj predmeta

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektricnih alata mogu varirati.
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Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 84 dB(A); Nivo snage zvuka
95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:

Busenje sa ¢ekicem u betonu: Emisiona vrednost
vibracija a,=17,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,=2,9 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2,

Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 (akku aparati) odnosno EN 60335
(akku aparati za punjenje) prema odredbama
smernica 2006/95/EG, 2004/108/EG, 98/37/EG
(do 28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

12:01 PM
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Tehnicka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. /%?% i /*&y’;im

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Dovedite pre svih radova na elektricnom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i ¢uvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

Punjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

» Ne koristite neki drugi aparat za punjenje.
Isporuceni aparat za punjenje je odredjen za
Li-jonski akumulator koji je ugradjen u Vas
elektri¢ni alat.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no
napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-
tora, punite akumulator pre prve upotrebe u
aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moZze da se puni u svako
doba, a da ne skra¢ujemo zivotni vek. Prekidanje
radnje punjenja ne Steti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Kod ispraznjenog akumulatora iskljucuje se
elektri¢ni alat preko zastitne veze. Upotrebljeni
alat se vise ne pokrece.

A PAZNJA Ne pritiskajte posle automatskog
iskljuéenja elektri¢énog alata dalje

na prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje.
Akumulator se moze ostetiti.

Bosch Power Tools
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Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontrolom
temperature, koja omogucuje punjenje samo u
podrucju temperature izmedju 0 i 45 °C. Na taj
nacin se postize dug vek trajanja baterije.

Ako se pali pokazivac¢ stanja punjenja
akumulatora 5 sa pola ili potpuno pritisnutim
prekida¢em za ukljucivanje-iskljucivanje 9 na oko
5 sekundi crveno, akumulator ima manje od 30%
njegovog kapaciteta i trebalo bi ga napuniti.
Punjenje pocinje ¢im se mrezni utikac uredjaja za
punjenje utakne u uti¢nicu a utikac za punjenje
utakne u 16 uticnicu 15 na donjoj strani drske.
Pokaziva¢ stanja punjenja akumulatora 5
pokazuje napredovanje punjenja. Pri radnji
punjenja treperi pokazivac zeleno. Ako pokaziva¢
stanja punjenja akumulatora svetli 5 trajno
zeleno, akumulator je potpuno napunjen.

Kod punjenja zagreva se drska elektricnog alata.
Ovo je normalno.

Kod duze neupotrebe odvojite aparat za punjenje
od strujne mreze.

Elektri¢ni alat za vreme radnje punjenja ne moze
da se koristi. Nije pokvaren ako za vreme radnje
punjenja ne funkcionise.

> Zastitite aparat za punjenje od vlage!

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Promena alata
Sa prihvatom za alat SDS-Quick
mozete menjati upotrebljeni alat

EC] jednostavno i bez korisc¢enja

ST dodatnih alata.

SDS-Quick-upotrebljeni alat se moze slobodno
pokretati uslovljeno sistemom. Tako nastaje u
praznom hodu odstupanje od okruglog okretanja.
Ovo nema nikakav uticaj na ta¢nost otvora busenja,
posto se burgija pri busenju sama centrira.

Prihvat za alat SDS-Quick moze primiti i razne
tipove burgija sa Sestouglim rukavcem. Uputstva
u vezi sa ovim naci ¢ete na strani sa priborom na
kraju ovoga uputstva.

Koristite samo umetke uvrtaca sa kugli¢nim
ucvrscivanjem 12 (DIN 3126-E6.3). Druge
umetke uvrtaca 11 mozete upotrebljavati preko
univerzalnog drzaca umetaka 10 sa kugli¢nim
ucvrscivanjem.

Zastitni poklopac za prasinu 2 uveliko sprecava
prodiranje prasine od busenja u prihvat za alat za
vreme rada. Pazite kod ubacivanja alata na to, da
se zastitni poklopac za prasinu 2 ne osteti.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi servis.

SDS-Quick-Montaza alata za upotrebu
(pogledajte sliku B)

Cistite uti¢ni kraj upotrebljenog alata i lako ga
namastite.

Ubacite alat za upotrebu u prihvat za alat
okrec¢udi ga tako da automatski bude blokiran.

Prokontrolisite blokadu vukudi alat.

SDS-Quick-Vadjenje upotrebljenog alata
(pogledajte sliku C)

Gurnite ¢auru za blokadu 3 unazad i izvadite
upotrebljeni alat.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Rad

Pustanje u rad

PodesSavanje vrste rada

Sa preklopnikom ,busenje/busenje sa ¢ekicem*
4 birate vrstu rada elektricnog alata.
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PazZnja: Menjajte vrstu rada samo pri isklju¢enom
elektricnom alatu. Elektri¢ni alat moze inace da
se osteti.

Za promenu nacina rada, preklopnik ,,buse-
nje/busenje sa cekicem* 4 okrenite u trazeni
polozaj.

Pozicija za busenje sa ¢ekicem u
betonu ili kamenu

1

|| Pozicija za buSenje bez udaraca u
drvetu, metalu, keramici i plastici
kao i za uvrtanje.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku D)

» Aktivirajte preklopnik za pravac okretanja 8
samo u stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Sa preklopnikom smera okretanja 8 mozete

menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod

pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-

vanje 9 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja

pritisnite preklopnik za smer okretanja 8 u levo

do grani¢nika.

Q Pokazivac pravca okretanja desno 6 svetli
pri aktiviranom prekidacu za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 9 i motorom u radu.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 8 u desno do granic¢nika.

O Pokaziva¢ pravca okretanja levo 7 svetli
pri aktiviranom prekidacu za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 9 i motorm u radu.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekidac za ukljucivanje-iskljuc¢ivanje 9 i drzite ga
pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljugili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 9.

Pri niskim temperaturama postize elektri¢ni alat
tek posle odredjenog vremena punu snagu
udarca Cekica.
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Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj
obrtaja/broj udaraca upotrebljenog elektricnog
alata, zavisno od toga koliko pritiskate prekida¢
za ukljucivanje- iskljucivanje 9.

Laki pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 9 utice na nizZe obrtaje/broj udaraca. Sa
jacim pritiskom povecava se broj obrtaja/broj
udaraca.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Pokazivac stanja punjenja akumulatora 5
pokazuje na pola ili potpuno pritisnutom
prekidacu za ukljucivanje-isklju¢ivanje 9 na
nekoliko sekundi stanje punjenja akumulatora.

LED Kapacitet
Trajno svetlo zeleno > 30%
Trajno svetlo crveno < 30%

Zastita od preopterecenja zavisna od
temperature

Pri propisanoj upotrebi ne moze se elektricni alat
preopteretiti. Pri suvise jakom opterecenju ili
prekoracenju dozvoljene temperature
akumulatora od 70 °C iskljucuje elektronika
elektri¢ni alat, sve dok ista ponovo ne bude u
optimalnom podrucju temperature.

Dodatno trepce kod preoptereéenja pokazivac
stanja punjenja akumulatora 5 istovremeno
zeleno i crveno, sve dok se ne pusti prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 9.

Uputstva za rad

» Samo isklju¢en elektric¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektri¢ni alati koji se
okre¢u mogu proklizati.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iSéenje
» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Bosch Power Tools
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» Dovedite pre svih radova na elektric(nom
alatu (na primer odrzavanje, promena alata
itd.) kao i njegovog transporta i cuvanja, pre-
klopnik za smer okretanja u srednju poziciju.
Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od
povreda.

» Osteceni zastitni poklopac se mora odmah
zameniti. Preporucuje se da ovo uradi servis.

Ako akumulator vise ne funkcionise, obratite se
jednom ovlas¢enom servisu za Bosch-elektricne
alate.

Ako bi elektri¢ni alat i pored briZljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektricne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektricnog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i
odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulator je testiran prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 deo lll, pododeljak 38.3.
Ima delotvornu zastitu od unutrasnjeg nadpritis-
ka i kratkog spoja kao i uredjaje za sprecavanje
loma uz upotrebu sile i opasne povratne struje.
Ekvivalentna koli¢ina litijuma koja je u akumula-
toru je ispod vazecih grani¢nih vrednosti. Stoga

je akumulator kao pojedinacan komad i kao upo-
trebljen u aparatu izvan nacionalnih i internacio-
nalnih propisa o opasnim materijama. Propisi o
opasnim materijama mogu pri transportu vise
akumulatora biti relevantni. U ovom slu¢aju moze
biti potrebno, pridrzavati se posebnih uslova (na
primer kod pakovanja). Blize mozete videti u
podsetniku na engleskom jeziku pod slede¢om
internet-om: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim uredjajima i njihovim

pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Akku/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na
uputstva u odeljku
»Transport®, stranici 90.

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se akku/ba-
terije koje su u kvaru ili istroSene, regenerisati.

Da bi izvadili akumulator iz elektri¢nog alata,
upotrebljavajte prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 toliko dugo, sve dok
se akumulator potpuno ne isprazni. Izvadite
zavrtnje na kucistu napolje i izvadite oblogu
kucista. Odvojte prikljucke na akumulatoru i
izvadite ga napolje.

Zadrzavamo pravo ha promene.
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Splosna varnostna navodila za
elektricna orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje“, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanas$a na elektri¢na
orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaciin ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jemalivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektri¢cnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e zZelite vtikac izvleci iz vti€nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektriéno orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektricnim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulatorin
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢cno omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajoc¢im se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in Ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec¢ vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

5)

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce
so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega
orodja, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih
orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vhame,
Ce ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektri¢nih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali
pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.
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d) V primeru napaéne uporabe lahko iz aku- >
mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite >
tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

6) Servisiranje >
a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako >
bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Specifi¢na varnostna navodila

Akumulatorski pnevmatski vrtalnik

> Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko
povzroci izgubo sluha.

> Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. PoSkodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico >
materialno $kodo.

Slovensko | 93

Medtem ko delate, trdno drzite elektricno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e
ga boste drzali z obema rokama.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi
pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali
z roko.

Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mes$anice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Pred odlaganjem elektri¢nega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi
¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju (na primer vzdrzevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pre-
pricajte se, da je vklopno/izklopno stikalo v
poziciji izklopa, preden vstavite baterijo.
Prenasanje elektri¢nega orodja s prstom na
vklopnem/izklopnem stikalu ali vstavljanje
baterije v vklopljeno elektri¢no orodje lahko
povzroci nesrece.

Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

» V primeru blokiranja vstavnega orodja Zascitite elektri¢no orodje pred vrocino,
8

elektri¢no orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,

ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno

orodje blokira v naslednjih primerih: >
— Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali

- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vsadno
orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vodnike,
prijemajte elektri¢no orodje samo za izoli- >
rane rocaje. Stik z vodnikom pod napetostjo
prenese napetost tudi na kovinske dele elek-
tricnega orodja in povzroci elektricni udar.

npr. tudi pred stalnim sonénim
obsevanjem in ognjem. Obstaja nevarnost
eksplozije.
Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

Pri defektni akumulatorski bateriji lahko
pride do izliva tekocine, ki lahko zmo¢i
predmete, ki se nahajajo poleg nje. Preglejte
prizadete dele. Ocistite jih in po potrebi
zamenjajte.
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Polnilnik za akumulatorje

Zavarujte polnilnik pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v polnilnik povecuje tveganje
elektricnega udara.

» Ne polnite akumulatorjev drugih znamk.
Polnilnik je namenjen samo za polnjenje
litijevo-ionskih akumulatorjev znamke Bosch z
napetostmi, ki so navedene v tehniénih
podatkih. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost eksplozije.

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije
lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik,
kabel in vtikaé preizkusiti. Ce ugotovite
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte.
Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj
opravi samo kvalificirano strokovno osebje s
pomocjo originalnih nadomestnih delov.
Poskodovani polnilniki, kabli in vtikaci
povecujejo nevarnost elektricnega udara.

» Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi
podlagi (na primer na papirju, tekstilu in
podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko
pride do pozara. Pri polnjenju se polnilnik
segreje — nevarnost pozara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je namenjeno za udarno vrtanje
v beton, opeko in kamnine. Prav tako je primerno
zavrtanje brez udarjanja — v les, kovino, keramiko
in umetno maso. Elektri¢na orodja z elektronsko
regulacijo in desnim/levim tekom so primerne za
privijanje.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanasa na prikaz elektricnega orodja na strani
z grafiko.

[y

Prijemalo (vpenjalo) orodja SDS-Quick
Zascitni pokrov proti prahu

Blokirni tulec

Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje®
Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
Prikaz smeri vrtenja v desno

Prikaz smeri vrtenja v levo

Preklopno stikalo smeri vrtenja

© 00N O WN

Vklopno/izklopno stikalo

=
o

Univerzalno drzalo za bit*

[=Y
[

Bit za vijacenje*

=Y
N

Vija¢ni bit (nastavek) s krogli¢no zaskoc¢ko*

[y
w

Vrtalnik s Sestrobnim vratom*

[y
»

Sveder s prijemalom orodja SDS-Quick*

[y
5}

Pusa za vtikac¢ polnilnika
16 Polnilni vtikac¢

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.
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Tehnic¢ni podatki

Akumulatorski Uneo
pnevmatski vrtalnik
Stevilka artikla 3603 J520..
Nazivna napetost V= 14,4
Nazivno $tevilo vrtljajev  min™t 0-900
Stevilo udarcev min’t 0-4800
Mo¢ posameznega
udarca J 0,9
Prijemalo za orodje SDS-Quick
Maks. & vrtine
— beton (s spiralnim
svedrom) mm 10
- jeklo mm 8
- les mm 10
TeZzapo EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Akumulator Litijevo-
ionski
Kapaciteta Ah 1,3
Stevilo akumulatorskih
celic 4
Polnilnik
Stevilka artikla 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 467
(AUS)
Cas polnjenja h 3

Prosimo, da upostevate stevilko artikla na tipski ploscici
Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvocnega tlaka 84 dB(A); nivo jakosti
hrupa 95 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zascitne glusnike!

—
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Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunane po EN 60745:

Udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
a,=17,5 m/s?, neto&nost K=1,5 m/s?,

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij
a,=2,9 m/s?, neto€nost K=1,5 m/s?,

vijagenje: vrednost emisije vibracij a,=2,5 m/s?,
netoé¢nost K=1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med doloc¢enim
obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektricnega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 (akumulatorska orodja)
o0z. EN 60335 (polnilniki) v skladu z dolodili
Direktiv 2006/95/ES, 2004/108/ES, 98/37/ES
(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy v f%@’ﬁ{.h

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrZevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Ne uporabljajte nobenega drugega
polnilnika. Polnilnik, ki je dobavljen skupaj z
napravo, je prilagojen litijevo-ionski
akumulatorski bateriji, vgrajeni v Vase
elektri¢no orodje.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo
delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska
baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo morate
pred prvo uporabo v celoti napolniti v vklopljeni
polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko
kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
4Electronic Cell Protection (ECP)“ zasciten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zasScitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

A POZOR Po samodejnem izklapljanju elek-

tricnega orodja ne pritiskajte
vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska
baterija se lahko poskoduje.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopusca samo polnje-
nje v temperaturnem podroc¢ju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

Ce zasveti prikaz napolnjenosti akumulatorske
baterije 5 pri polovi¢no ali v celoti pritisnjenem
vklopno-/izklopnem stikalu 9 za pribl. 5 sekund
rdece, se je akumulatorska baterija izpraznila do
30% napolnjenosti, zato jo napolnite.

Postopek polnjenja se pri¢ne takoj nato, ko
omrezni vti¢ polnilne naprave vtaknete v vti¢nico
16 ter vtikac polnilnika vtaknete v dozo 15 na
spodnji strani rocaja.

S prikazom napolnjenosti akumulatorske baterije
5 je razviden napredek pri polnjenju. Pri
postopku polnjenja prikaz utripa zeleno. Ce sveti
prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5
trajno zeleno, je akumulatorska baterija v celoti
napolnjena.

Med postopkom polnjenja se rocaj elektricnega
orodja segreje. To je nekaj povsem normalnega.
V primeru dalj$e neuporabe locite polnilnik od
elektricnega omrezja.

Med postopkom polnjenja elektricnega orodja ne
morete uporabljati. To pomeni, da ni okvarjeno,
¢e med postopkom polnjena ne deluje.

» Zavarujte polnilnik pred vlago!

Upostevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja

Vstavno orodje lahko enostavno in
EC] udobno zamenjate s prijemalom
orodja SDS-Quick in to brez uporabe
A dodatnih orodij.
Sistemsko pogojeno je, da je vstavno orodje SDS-
Quick prosto premakljivo. Zaradi tega nastane pri
prostem teku odstopanje od kroznega teka.

Vendar to ne zmanj$a natancnosti izvrtine, saj se
sveder pri vrtanju samostojno centrira.

Na prijemalo orodja SDS-Quick lahko namestite
tudi razlicne tipe svedrov s Sestkotnim steblom.
Navodila v zvezi s tem najdete na strani s
priborom, ki se nahaja na koncu tega navodila.
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Uporabljajte le vijacne bite s krogli¢no zaskocko
12 (DIN 3126-E6.3). Druge vija¢ne bite 11 lahko
vstavite z univerzalnim drzalom s kroglicno
zaskocko 10.

Zascitni pokrov proti prahu 2 v veliki meri prepre-
¢uje vdor prahu, nastaja pri vrtanju, v prijemalo
za orodje. Pri vstavljanju orodja pazite, da se
zascitni pokrov proti prahu 2 ne poskoduje.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Namestitev vstavnega orodja SDS-Quick
(glejte sliko B)

Vstavitveni konec orodja najprej ocistite in ga
nato rahlo namastite.

Vstavno orodje z obrac¢anjem namestite v prije-
malo za orodje, dokler samodejno ne blokira.

Povlecite za orodje in preverite, ¢e je dobro
blokirano.

Snetje vstavnega orodja SDS-Quick
(glejte sliko C)

Blokirni tulec 3 pomaknite nazaj in odstranite
vstavno orodje.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine

ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se

posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za

obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.
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Delovanje

Zagon

Nastavitev vrste delovanja

S preklopnim stikalom ,vrtanje/udarno vrtanje“ 4
izberite vrsto delovanja elektri¢cnega orodja.

Opozorilo: Vrsto delovanja spreminjajte samo pri
izklopljenem elektricnem orodju! V nasprotnem
primeru lahko poskodujete elektricno orodje.

Za spremembo nacina delovanja obrnite preklop-
no stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje“ 4 v zeleni
polozaj.

Pozicija za udarno vrtanje v beton ali
kamnine

i

Pozicija za vrtanje brez udarjanja —v
les, kovino, keramiko in umetno
maso ter za privijanje

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko D)

» Preklopno stikalo za spreminjanje smeri vr-
tenja 8 pritiskajte samo pri mirujocem elek-
tricnem orodju.

S stikalom za preklop smeri vrtenja 8 lahko
spreminjate smer vrtenja elektri¢cnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 9
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 8 do
konca v levo.

O

Prikaz smeri vrtenja v desno 6 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
9 in delujo¢em motorju.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 8 do konca v desno.

%

Prikaz smeri vretenja v levo 7 se sveti ob
pritisnjenem vklopnem/izklopnem stikalu
9 in delujo¢em motorju.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 9 in ga drzite pritisnjenega.

Bosch Power Tools
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Za izklop elektri¢nega orodja vklopno/izklopno
stikalo 9 spustite.

Pri nizkih temperaturah doseze elektri¢no orodje
Sele po dolo¢enem ¢asu polno zmogljivost
udarjanja.

Nastavitev stevila vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/$tevilo udarcev vklopljenega
elektri¢cnega orodja lahko brezstopenjsko
regulirate in sicer tako, da na vklopno/izklopno
stikalo 9 pritiskate bolj ali manj mocno.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 9 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/$tevilo udarcev.
Z vse mocnejsim pritiskanjem stikala pa se
Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev zvisuje.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5
prikazuje pri polovi¢no ali v celoti pritisnjenem
vklopno-/izklopnem stikalu 9 za nekaj sekund
stanje napolnjenosti akumulatorske baterije.

LED Kapaciteta
Stalno prizgana rdeca > 30%
Stalno prizgana rdeca <30%

Preobremenitvena zascita, ki deluje odvisno od
temperature

Pri uporabi v skladu z namenom do
preobremenitve elektricnega orodja ne more
priti. V primeru preobremenitve oziroma ¢e
dovoljena temperatura akumulatorja preseze
70 °C, se elektricno orodje s pomocjo
elektronike izklopi in ostane izklopljeno, da se
ponovno ne vzpostavi optimalna delovna
temperatura.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5 pri
obremenitvi dodatno utripa zelene in rdece tako
dolgo, dokler ne izpustite vklopno-/izklopnega
stikala 9.

Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
Vrtece se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrzZevanje in ¢isCenje
» Elektri¢cno orodje in prezracevalne reZe naj

bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju (na primer vzdrzevanje, zamen-
java orodja, itd.) kakor tudi pri transporti-
ranju in shranjevanju premaknite stikalo za
preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Poskodovan zascitni pokrov takoj zamenjaj-
te z novim. Priporo¢amo, da zamenjavo
opravi servisna delavnica.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblascen servis za elektricna orodja
Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblascena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Transport Odlaganje

Akumulatorska baterija je bila atestirana v skladu Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
s priro¢nikom UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3 del I, dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.
pododstavek 38.3. Ucinkovito je zascitena pred
notranjo prenapetostjo in pred kratkim stikom in
je opremljena z napravami za preprecevanje
nasilnega loma in nevarnega povratnega toka.
Koli¢ina litijevega ekvivalenta, ki ga vsebuje
akumulatorska baterija, se nahaja pod zadevno
mejno vrednostjo. Akumulatorske baterije zato
niti kot posameznega dela niti kot dela, ki je
vstavljen v neko napravo, ne zadevajo nobeni
nacionalni ali mednarodni predpisi glede
prevazanja nevarnih snovi. Predpisi o nevarnih
snoveh pa so lahko relevantni takrat, ko gre za Akumulatorji/baterije:
transport vecjega Stevila akumulatorjev. V takem
primeru je morda potrebno upostevati posebne
pogoje (na primer glede embalaze). Vec¢ o tem si
lahko preberete v angleskih navodilih, ki jih boste
nasli na internetnem naslovu:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm. Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne seZigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektric¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja,
ki niso vec¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodilav
odstavku , Transport®,

stran 99.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EWG je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Akumulatorsko baterijo odstranite iz elektricnega
orodja tako, da pritiskate vklopno/izklopno
stikalo 9, dokler se akumulatorska baterija
popolnoma ne izprazni. Odvijte vijake na ohisju in
odstranite spodnji okrov ohisja. Snemite
akumulatorske prikljucke in odstranite
akumulatorsko baterijo.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opce upute za sigurnost za d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
| k ov | nosenje, vjeSanje elektricnog alata ili za
elektricne alate izvlacenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-
YN Treba protitati sve napo- kIju(":m kal:.uel dfii?e dalje oc! izvoraw :

mene o sigurnosti i upute. topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i dlj'elpvva yreda]a. Oét,eéen ili usukan
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar prlk!Jucnl kabel povecava opasnost od
i/ili teske ozljede. strujnog udara.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za e) Ako sa elektriénim alatom radite na ot-
buduéu primjenu. vorenom, koristite samo produzni kabel

koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat®
odnosi se na elektri¢cne alate s priklju¢kom na
elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez

mreznog kabela). f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
1) Sigurnost na radnom mjestu zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
a) Odrzavajte vase radno mjesto istim i zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet- opasnost od elektricnog udara.
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati 3) Sigurnost ljudi

nezgode.

a) Budite pazljivi, pazite sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢cnim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzrokovati

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu i teske ozljede.
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slucaju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za

2) Elektriéna sigurnost prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,

zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od

vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne

koristite adapterski utikaé¢ zajedno sa ¢) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Prije nego Sto Cete utaknu.t.l utlkac.u uti-
Utikaé na kojem nisu vréene izmjene i énicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
odgovarajuéa utiénica smanjuju opasnost je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod

od strujnog udara. nosenja elektricnog alata imate prst na

prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim elektricno napajanje, to moze dovesti do

povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,

nezgoda.
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana "g o .
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase d) Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklo-
tijelo bilo uzemljeno. nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.

Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em

c) Uredaj drzite dalje od kise ili viage. dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektricni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomi¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz mreZne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektriéni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomi¢ni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

—

Hrvatski | 101

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakse se s
njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektricnih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjacima
koje preporucuje proizvoda¢. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektriénim alatima koristite samo za to
predvidenu aku-bateriju. Uporaba drugih
aku-baterija moze dovesti do ozljeda i
opasnosti od pozara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom teku¢inom. Kod sluc¢ajnog
kontakta ugrozeno mjesto treba isprati
vodom. Ako bi ova tekuéina dospjela u
oci, zatrazite pomoc¢ lije¢nika. Istekla
tekucina iz aku-baterije moze dovesti do
nadrazaja koze ili opeklina.

6) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom stru¢cnom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.
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Upute za sigurnost specificne
za uredaj

Aku busilica-cekic¢
> Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke moze
dovesti do gubitka sluha.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. OStecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektricni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili
— obradivani izradak uklijesti.

> Elektricni alat drzite samo na izoliranim
povrsinama za drzanje, ako izvodite radove
kod kojih bi radni alat mogao zahvatiti
skrivene elektricne vodove. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i
dovodi do elektricnog udara.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

> Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

> Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

» Prije svih radova na elektriécnom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

» lIzbjegavajte nehotic¢no ukljucivanje. Prije
stavljanja aku-baterije provjerite da li se
prekidaé za ukljucivanje/iskljuéivanje nalazi
u iskljuéenom poloZaju. Nosenje elektricnog
alata sa prstom na prekidacu za ukljuci-
vanje/iskljucivanje ili stavljanje aku-baterije u
ukljuceni elektri¢ni alat moze dovesti do
nezgoda.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost

od kratkog spoja.

) Zastitite elektricni alat od izvora topline,
npr. i od trajnog suncevog zracenja i
vatre. Postoji opasnost od eksplozije.

» Kod osteéenja i nestru¢ne uporabe aku-ba-
terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u sluc¢aju poteskoca zatrazite pomo¢
lije¢nika. Pare mogu nadraziti diSne putove.

» U slucaju neispravne aku-baterije, tekucina
iz nje moze isteci i zamociti susjedne pred-
mete. Provjerite doti¢ne dijelove. U slucaju
potrebe ocistite ih ili zamijenite.

Punjac aku-baterije
Punjac drzite dalje od kise ili vlage. Prodi-
ranje vode u punjac¢ povecava opasnost od
elektri¢nog udara.

» Ne punite aku-baterije drugih proizvodaca.
Punjac je prikladan samo za punjenje Bosch
Li-lonskih aku-baterija, sa naponima
navedenim u tehni¢kim podacima. Inace
postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Punjac odrzavajte ¢istim. Zbog zaprljanosti
postoji opasnost od elektricnog udara.
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> Prije svakog koriStenja provjerite punja¢,
kabel i utikaé. Punjac¢ ne koristite ukoliko bi
se ustanovile greske. Punjac¢ ne otvarajte
sami, a popravak prepustite samo kvalifici-
ranom struénom osoblju i samo sa original-
nim rezervnim dijelovima. Osteceni punjaci,
kabel i utika¢ povecéavaju opasnost od
elektricnog udara.

» Punjac ne koristite na lako zapaljivoj podlozi
(npr. papiru, tekstilnim materijalima, itd.),
odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog
zagrijavanja punjaca nastalog kod punjenja,
postoji opasnost od pozara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za busenje ¢eki¢em
betona, opeke i kamena. Isto tako je prikladan za
busenje bez udaraca u drvo, metal, keramiku i
plastiku. Elektri¢ni alati s elektronickom regula-
cijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za
uvijanje vijaka.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢cnog alata na stranici sa slikama.

Stezac alata SDS-Quick
Kapa za zastitu od prasine

[=Y

Cahura za zabravljivanje

Preklopka ,busenje/busenje cekicem*
Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije
Pokaziva¢ smjera rotacije u desno
Pokazivac¢ smjera rotacije u lijevo
Preklopka smjera rotacije

© 00N OB WN

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

=
o

Univerzalni drzac*

[=Y
[

Nastavak odvijaca*

[y
N

Nastavak odvijaca sa kuglicnim osiguracem*

—
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13 Svrdlo sa Sesterokutnom drskom*
14 Svrdlo sa SDS-Quick stezacem*
15 Uti¢nica za utika¢ punjenja

16 Utikac¢ za punjenje

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Aku busilica-¢ekié¢ Uneo

Katalo$ki br. 3603 J520..
Nazivni napon V= 14,4
Nazivni broj okretaja min*t 0-900
Broj udaraca min?t 0-4800
Jacina pojedinacnog
udarca J 0,9
Stezac alata SDS-Quick
max. busenja @
— Beton (sa spiralnim
svrdlom) mm 10
- Celik mm 8
- Drvo mm 10
Tezina odgovara
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Aku-baterija Li-ionska
Kapacitet Ah 1,3
Broj aku-celija 4
Punjac¢
Kataloski br. 2607 225 463
(EV)
2 607 225 465
(UK)
2607 225 467
(AUS)
Vrijeme punjenja h 3

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 84 dB(A); prag ucinka buke
95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:

Busenje betona ceki¢em: Vrijednost emisija
vibracija a,=17,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Busenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,=2,9 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanjiti
optereéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

C€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehni¢ki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745 (akumulatorski uredaji), odnosno
EN 60335 (punjaci akumulatorskih baterija),
prema odredbama smjernica 2006/95/EG,
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Izjava o uskladenosti

—

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/WM g V /Zﬁﬁ%{.m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» Prije svih radova na elektriénom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Ne koristite neki drugi punjac. Isporuceni
punjac je uskladen s Li-lonen aku-baterijom
ugradenom u vas elektri¢ni alat.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-

no napunjena. Kako bi se zajamcio puni ucinak

aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,
napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenutku

puniti, bez skracenja njenog vijeka trajanja. Prekid

u procesu punjenja nece ostetiti aku-bateriju.

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-

tection (ECP)“ zastitom zasti¢ena od dubinskog

praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se viSe nece vrtjeti.

4 POZOR Nakon automatskog isklju¢ivanja
elektri¢énog alata ne pritiscite

dalje na prekidaé za ukljuéivanje/iskljuéivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na taj
¢e se nacin posti¢i dugi vijek trajanja aku-baterije.
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Ako bi se pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-
baterije 5 kod do pola ili do kraja pritisnutog
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 9 upalio
kao crveni u trajanju cca. 5 sekundi, znaci da aku-
baterija ima manje od 30% svojeg kapaciteta i
treba se napuniti.

Proces punjenja pocinje ¢im se mrezni utikac
punjaca utakne u uti¢nicu i utika¢ za punjenje 16
utakne u uti¢nicu 15 na donjoj strani rucke.
Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije 5
pokazuje napredovanje punjenja. Tijekom
procesa punjenja treperi zeleni pokazivac. Ako bi
pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije 5
stalno svijetlio kao zeleni, znaci da je aku-
baterija potpuno napunjena.

Kod postupka punjenja zagrijava se rucka
elektricnog alata. To je normalno.

Kod dulje neuporabe, molimo odspojite punjac
sa elektricne mreze.

Elektri¢ni alat se ne moze koristiti tijekom
procesa punjenja aku-baterije; to ne znaci da je
neispravan ako tijekom punjenja ne funkcionira.

» Punja¢ zastitite od viage!
Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata

Sa stezacem alata SDS-Quick radni

[O] alat mozete jednostavno i brzo

zamijeniti bez primjene dodatnog
EEAEE alata.
SDS-Quick radni alat je slobodno pomican, sto je
uvjetovano sustavom. Zbog toga kod praznog
hoda nastaje odstupanje od okruglosti. To nema
utjecaja na to¢nost izbuSene rupe, buduéi da se
svrdlo kod busenja samo od sebe centrira.
Stezac alata SDS-Quick moze stezati i razlicite
tipove svrdala sa Sesterokutnom drskom. Upute
za to mozete naci na stranici pribora na kraju ovih
uputa.
Koristite samo nastavke odvijac¢a sa kuglicnim
osiguracem 12 (DIN 3126-E6.3). Ostali nastavci
odvijaca 11 mogu se umetnuti preko univerzalnog
drzaca nastavka odvijaca sa kugli¢nim
osiguracem 10.
Kapa za zastitu od prasine 2 sprjecava u znatnoj
mjeri prodiranje prasine od busenja u stezac
alata tijekom busenja. Kod umetanja alata pazite
da se ne osteti kapa za zastitu od prasine 2.
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» Ostecenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Umetanje SDS-Quick radnog alata
(vidjeti sliku B)

Ocistite usadni kraj radnog alata i malo ga
namazite maséu.

Umetnite radni alat uz okretanje u stezac alata,
sve dok se automatski zabravi.

Zabravljivanje kontrolirajte potezanjem za alat.

Vadenje SDS-Quick radnog alata

(vidjeti sliku C)

Cahuru za zabravljivanje 3 pomaknite prema
natrag i izvadite radni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili
osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.
— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

Namjestanje vrste rada

Sa preklopkom ,busenje/busenje cekicem*“ 4
odaberite vrstu rada elektri¢nog alata.
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Napomena: Vrstu rada promijenite samo kod is-
klju¢enog elektri¢nog alata! Elektricni alat bi se
inace mogao ostetiti.

Za promjenu nacina rada, preklopku ,buse-
nje/busenje sa cekicem* 4 okrenite u zZeljeni
polozaj.

PoloZaj za busenje ¢eki¢em u beton
ili kamen

i

T Polozaj za buSenje bez cekica u
drvo, metal, keramiku i plastiku, kao
i za uvijanje vijaka

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku D)

» Preklopku smjera rotacije 8 pritisnite samo u
stanju mirovanja elektri¢nog alata.

S preklopkom smjera rotacije 8 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 9 to
ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka

pritisnite preklopku smjera rotacije 8 u lijevo do

grani¢nika.

Q Pokazivac smjera rotacije u desno 6 upalit
¢e se kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 i dok motor
radi.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno
odvijanje vijaka i matica, pritisnite preklopku
smjera rotacije 8 u desno, do granic¢nika.

v Pokaziva¢ smjera rotacije u lijevo 7 upalit
¢e se kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 i dok motor
radi.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9 i drzite ga
pritisnutim.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9.

Kod nizih temperatura elektri¢ni alat tek nakon
odredenog vremena postize puni uc¢inak rada sa
¢eki¢em/ucinak udaraca.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢-
nog alata mozete bestupnjevito regulirati, ovisno
od toga koliko se daleko utisne prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 9.

Manjim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/is-
kljucivanje 9 smanjuje se broj okretaja/broj uda-
raca. Povecanjem pritiska povecava se broj
okretaja/broj udaraca.

Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac¢ stanja napunjenosti aku-baterije 5 kod
do pola ili do kraja pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 9 u trajanju nekoliko
sekundi pokazuje stanje napunjenosti aku-
baterije.

LED Kapacitet
Stalno svijetli zeleno > 30%
Stalno svijetli crveno <30%

Zastita od preopterecenja ovisna od
temperature

Kod uporabe za odredenu namjenu elektri¢ni alat
se ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
opterecéenja ili prekoracenja dopustene
temperature aku-baterije od 70 °C elektri¢ni alat
¢e iskljuciti elektronika, sve dok se isti ponovno
ne vrati u podrucje optimalne radne temperature.

Dodatno kod preopterecenja treperi pokazivac
stanja napunjenosti aku-baterije 5 istodobno kao
zeleni i crveni, sve dok se ne otpusti prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 9.

Upute za rad

» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se
okre¢u mogu kliznuti.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje
» Elektricni alat i otvore za hladenje

odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.
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» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i kod
njegovog transporta i spremanja, preklopku
smjera rotacije treba prebaciti u srednji
polozaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od ozljeda.

» Osteéenu kapu za zastitu od prasine treba
odmah zamijeniti. Preporucuje se da taj
posao obavi servis.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako bi elektricni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za sluc¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektricnog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Na$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete nacdi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na vasa pitanja o kupnji, primjeni i pode$avanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Aku-baterija je ispitana prema UN-priru¢niku

ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dio lll, podpoglavlje 38.3.

Ona ima djelotvornu zastitu od prekoracenja
tlaka i kratkog spoja, kao i uredaje za
sprjecavanje nasilnog loma i opasnih povratnih
struja.
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Koli¢ina litijevog ekvivalenta sadrzana u Aku-
bateriji krece se ispod vazecih grani¢nih vrijed-
nosti. Zbog toga aku-baterija niti kao pojedinacni
dio niti kao stavljena u uredaj ne podlijeze
drzavnim i medunarodnim propisima za opasne
tvari. Propisi za opasne tvari mogu biti medutim
vazni kod transporta vise aku-baterija. U tom
slu¢aju moze biti potrebno postivanje posebnih
uvjeta (npr. kod ambalaze). Poblize o tome
mozete saznati u listu podataka na engleskom
jeziku, na slijedecoj internetskoj adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrZavajte se uputa u
poglavlju , Transport“ na
stranici 107.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kucni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istrosene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Da bi se aku-baterija izvadila iz elektricnog alata,
pritiséite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 9
sve dok se aku-baterija potpuno ne isprazni.
Odbvijte vijke na kucistu i skinite plast kucista.
Odvojite prikljucke na aku-bateriji i izvadite aku-
bateriju van.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Uldised ohutusjuhised kuvate osade eest. Kahjustatud véi
. B o keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
ATAHELEPANU Koik ohutusnoéuded ja ju- elektrilddgi ohtu.

hised tuleb labi lugeda. Ohu-
tusnouete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka

Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised edasiseks vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
kasutamiseks hoolikalt alles. miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
Allpool kasutatud méiste ,Elektriline tooriist® vahendab elektril6ogi ohtu.

kdib vérgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) keskkonnas on viltimatu, kasutage
elektriliste tooriistade kohta. rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-

1) Ohutusnduded tépiirkonnas |tliti kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

a) Téokoht peab olema puhas ja histi 3) Inimeste turvalisus
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete,
hamarus v6ib p&hjustada 6nnetusi. ning toimige elektrilise téoriistaga
b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah- todtades kaalutletult. Arge kasutage
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
tuleohtlikke vedelikke, gaase véi tolmu. uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid, Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
mis vdivad tolmu voi aurud siiiidata. tamisel vbib péhjustada tosiseid vigastusi.
c) Elektrilise téériista kasutamise ajal b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi- tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda. site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
2) Elektriohutus riista tiilibist ja kasutusalast — vahendab
a) Elektrilise téoriista pistik peab pistiku- vigastuste ohtu.
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha c) Viltige seadme tahtmatut kaivitamist.
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait- Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
semaandusega elektriliste téoriistade aku iihendamist seadme kiilge, seadme
puhul adapterpistikuid. Muutmata iilestdstmist ja kandmist veenduge, et
pistikud ja sobivad pistikupesad elektriline téériist on vilja liilitatud. Kui
vahendavad elektril6gi saamise riski. hoiate elektrilise té6riista kandmisel
b) Viltige kehakontakti maandatud sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
pindadega, nagu torud, radiaatorid, sisselilitatud seadme, voivad tagajarjeks
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on olla 6nnetused.
maandatud, on elektril5ogi oht suurem. d) Enne elektrilise tdériista sisseliilitamist
c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
Kui elektrilisse téoriista on sattunud vett, mutrivétmed. Seadme péorleva osa kiiljes
on elektriloogi oht suurem. olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, pohjustada vigastusi.
milleks see ei ole ette nihtud, niiteks e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesripu- stabiilne todasend ja hoidke kogu aeg
tamiseks voi pistiku pistikupesast tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
viljatémbamiseks. Hoidke toitejuhet kuu- ootamatutes olukordades paremini
muse, 6li, teravate servade ja seadme lii- kontrollida.
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f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liilkuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kadsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise téoriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
liiliti on rikkis. Elektriline to6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja vélja
|Glitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdattesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised téoriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud mairal, mis méjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

5)

6)

—
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f) Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate l6ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette nahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

Akutdoriistade hoolikas kadsitsemine ja
kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes tooriistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vdib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest viikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel
tekkiva lihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja
voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage
kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, péorduge lisaks arsti poole.
Valjavoolav akuvedelik voib pohjustada
nahaérritusi voi poletusi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.
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Ohutusjuhised

Akupuurvasar

>

Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira voib
kahjustada kuulmist.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektrilodgioht.

Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline t6oriist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele tooriistale avaldub
Ulekoormus voi

— kui elektriline tooriist toodeldavas toorikus
kinni kiildub.

Kui teostate toid, mille puhul tarvik véib
tagada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metalldetailid ja
pohjustada elektril6dgi.

Hoidke elektrilist tooriista to6tades molema
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline
tooriist plsib kahe kdega hoides kindlamini
kdes.

Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
plsib kindlamalt kui kdega hoides.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
sittida voi plahvatada.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja p6hjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/vélja) tekib vigastuste oht.

» Viltige juhuslikku sisseliilitamist. Enne aku
paigaldamist veenduge, et liiliti (sisse/vilja)
on viljaliilitatud asendis. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme lilitil voi
paigaldate aku sisselilitatud tooriista, voib
tagajarjeks olla dnnetus.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

[ \  Kaitske seadet kuumuse, sealhulgas
_i@ pideva pdikesekiirguse, ja tule eest.
Esineb plahvatusoht.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kasitsemisel
voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral poorduge arsti
poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Vigastatud akust voib lekkida vedelikku, mis
voib kokku puutuda ldheduses paiknevate
esemetega. Kontrollige vastavad detailid
iile. Puhastage need voi vajaduse korral
vahetage valja.

Akulaadija

Arge jatke akulaadijat vihma ega niiskuse
katte. Vee sissetungimine elektrilisse
téoriista suurendab elektriloogi ohtu.

> Arge laadige teist tiilipi akusid. Akulaadijaga
tohib laadida ainult Boschi liitium-ioon-
akusid, mille pinge jaab tehnilistes andmetes
nimetatud vahemikku. Selle néude eiramisel
tekib tulekahju- ja plahvatusoht.

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab
elektriloogi ohu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile
laadija, toitejuhe ja pistik. Vigastuste
tuvastamisel drge akulaadijat kasutage. Arge
avage akulaadijat ise ja laske seda
parandada vaid vastava ala spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud
akulaadija, toitejuhe ja pistik suurendavad
elektriloogi ohtu.
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> Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival
pinnal (nt paberil, tekstiilidel jmt) ja
siittimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija
kuumeneb laadimisel, mistottu tekkib
tulekahjuoht.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb
labi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud betooni, tellise ja kivi 100k-
puurimiseks. Samuti sobib see puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide 166gita
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed
sobivad ka kruvide keeramiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

SDS-Quick-padrun
Tolmukaitse

[=Y

Lukustushilss

Tooreziimililiti ,Puurimine/loékpuurimine®
Aku taituvusastme indikaator

Parema kaigu indikaator

Vasaku kaigu indikaator

Reversliliti

Laliti (sisse/valja)

Universaaladapter*

© 00N O A WN

[
= o

Kruvikeeramistarvik*

[y
N

Kuulkinnitusega kruvikeeramistarvik*

[y
w

Kuuskantsabaga puurid*

14 SDS-Quick-kinnitusega puur*

15 Laadija pistiku pesa

16 Laadimispistik

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

—
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Tehnilised andmed

Akupuurvasar Uneo
Tootenumber 3603 J52 0..
Nimipinge V= 14,4
Nimipdérded min*t 0-900
Léodkide arv min’t 0-4800
L66gijoud J 0,9
Padrun SDS-Quick
max puuri g
— betoon (p66rd-
puuridega) mm 10
- teras mm 8
- puit mm 10
Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg 1,1
Aku Li-ioonid
Mahtuvus Ah 1,3
Akuelementide arv 4
Akulaadija
Tootenumber 2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2 607 225 467
(AUS)
Laadimisaeg h 3

Poorake palun tdhelepanu oma téoriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus
voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on Gldjuhul: heliréhu tase 84 dB(A); miravéim-
suse tase 95 dB(A). M&oteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
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Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile
EN 60745:

betooni I66kpuurimisel: vibratsioon

a,=17,5 m/s%, méodteviga K=1,5 m/s?,

metalli puurimisel: vibratsioon a,=2,9 m/s?,
moédteviga K=1,5 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a;,=2,5 m/s?,
mé&bteviga K=1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
mooddetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
téoriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tilpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud toodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase koikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud voi kill

sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata.

See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage todriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

Vastavus normidele €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 60745 (akuga tooriistad), EN 60335
(akulaadijad) vastavalt direktiivide 2006/95/EU,
2004/108/EU, 98/37/EU (kuni 28.12.2009),
2006/42/EU (alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /M/ % f&o%{-h

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel tooriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel lilitile
(sisse/vdlja) tekib vigastuste oht.

Aku laadimine (vt joonist A)

» Teiste akulaadijate kasutamine on keelatud.
Komplekti kuuluv akulaadija on kohandatud
Teie elektrilisse tooriista paigaldatud Li-ioon-
akuga.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tait mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkestami-
ne ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitseslisteem
,Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku
tihjenemise eest. Tlhja aku puhul lilitab kaitse-
|Gliti seadme valja: Tarvik ei pdorle enam.

& TAHELEPANU Pérast eIektrlI!‘s'e t??rust‘a

automaatset viljaliilitamist
arge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku
voib kahjustuda.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida liksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Kui aku tdituvusastme indikaator 5 osaliselt
allavajutatud lUliti (sisse/valja) korral 9 sittib
umbes 5 sekundiks punase tulega, on aku
mahtuvus langenud alla 30% ja akut on vaja
laadida.
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Laadimine algab kohe, kui olete ithendanud
laadija vorgupistiku pistikupessa ja
laadimispistiku 16 kdepideme alumisel kiiljel
asuvasse pessa 15.

Aku taituvusastme indikaator 5 néitab laadimise
kulgu. Laadimisel vilgub indikaator rohelise
tulega. Kui aku taituvusastme indikaator 5 poleb
pidevalt rohelise tulega, on aku tais laetud.

Laadimisel muutub elektrilise tooriista kdepide
soojaks. See on normaalne.

Kui Te tooriista pikemat aega ei kasuta, lahutage
akulaadija vooluvorgust.

Seadet ei ole voimalik laadimise ajal kasutada;
seade ei ole seetottu defektne, et see laadimise
ajal ei toota.

» Kaitske akulaadijat niiskuse eest!

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Tarviku vahetus

: SDS-Quick-padrun véimaldab

tarvikut tooriista abita lihtsalt ja
| SDS-QUICK |

kiiresti vahetada.
SDS-Quick-tarvik on slisteemist tingituna vabalt
liikuv. Seetottu tekib tihikaigul kerge
korvalekalle. See ei mojuta puurimistapsust, sest
puur tsentreerub puurimisel automaatselt.

SDS-Quick-padrunisse saab kinnitada ka
erinevaid kuuskantsabaga puure. Tapsem teave
on toodud lisatarvikute lehel, mille leiate
kdesoleva kasutusjuhendi I6pust.

Kasutage Uiksnes kuulkinnitusega tarvikuid 12
(DIN 3126-E6.3). Teiste kruvikeeramisotsakute
11 paigaldamiseks kasutage kuulkinnitusega
universaaladapterit 10.

Tolmukaitse 2 kaitseb seadet to6tamise ajal puu-
rimistolmu sissetungimise eest. Tarviku paigalda-
misel jalgige, et tolmukaitse 2 ei saa vigastada.

» Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse viljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remondité6kotta.

SDS-Quick-tarviku paigaldamine (vt joonis B)

Puhastage tarviku padrunisse kinnituv osa ja
maarige seda kergelt.
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Likake tarvik péordliigutusega padrunisse, kuni
tarvik automaatselt lukustub.

Lukustuse kontrollimiseks tdmmake tarvikut.

SDS-Quick-tarviku eemaldamine (vt joonis C)

Likake lukustushiilss 3 taha ja votke tarvik valja.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. TolImuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib péhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naiteks tamme- ja p66gitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutéotlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda Uksnes vastava ala asjatundjad.

— Tagage tookohas hea ventilatsioon.
— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni té6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Tooreziimi valik

Tooreziimililitiga ,,Puurimine/l66kpuurimine” 4
valite seadme tooreziimi.

Markus: Téoreziimi tohib muuta Gksnes siis, kui
seade on vélja lllitatud! Vastasel korral voib
seade kahjustuda.

To6oreziimi vahetamiseks keerake tooreziimi liliti

»Puurimine/I66kpuurimine“ 4 soovitud
asendisse.

Asend l66kpuurimiseks betoonis voi
kivis

i
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| Asend puidu, metalli, keraamiliste
plaatide ja plastmaterjalide puuri-
miseks ning kruvide keeramiseks

Poorlemissuuna timberliilitamine (vt joonist D)

» Reversliilitit 8 kdsitsege ainult siis, kui
seadme spindel ei poorle.

Reversliilitiga 8 saate muuta seadme p&orlemis-
suunda. Kui luliti (sisse/valja) 9 on alla vajutatud,
siis ei ole poorlemissuuna muutmine voimalik.
Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliiliti 8 I6puni vasakule.

Q Parema kaigu indikaator 6 poleb, kui llliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 9 ja mootor
tootab.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valja- voi

lahtikeeramiseks vajutage reversliiliti 8 I6puni

paremale.

v Vasaku kaigu indikaator 7 poleb, kui lUliti
(sisse/valja) on alla vajutatud 9 ja mootor
tootab.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage lUliti
(sisse/valja) 9 alla ja hoidke seda all.

Seadme vdljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 9.

Madalate temperatuuride juures saavutab seade
taieliku puurimis-/166givoimsuse alles mone aja
parast.

Poorete arvu/l6okide arvu reguleerimine
Sisselllitatud seadme poorete/l66kide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju
lulitit (sisse/valja) 9 sisse vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/véalja) 9 annab madala
poorete arvu/l6okide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka p6orete arvu/l6okide arvu.

Aku tdituvusastme indikaator

Aku taituvusastme indikaator 5 naitab osaliselt
voi taielikult allavajutatud liliti (sisse/valja) 9
puhul méne sekundi jooksul aku laetuse astet.

Roheline pidev tuli > 30%

Punane pidev tuli <30%

Temperatuurist soltuv lilekoormuskaitse

Noéuetekohasel kasutusel ei ole voimalik seadet
ile koormata. Liiga suurel koormusel voi aku
lubatud temperatuuri 70 °C lletamisel Itlitab
elektroonika seadme vilja seniks, kuni selle
temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Lisaks vilgub tlekoormuse korral aku
taituvusastme indikaator 5 iheaegselt rohelise ja
punase tulega seni, kuni llliti (sisse/valja) 9
vabastatakse.

Todjuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6orlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute
vahetusel jt toode teostamisel téoriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja
sdilitamisel peab reversliiliti olema keska-
sendis. Tahtmatul vajutamisel llitile
(sisse/vilja) tekib vigastuste oht.

> Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Tolmukaitse véljavahetamiseks
tuleks seade toimetada remondit66kotta.

Kui aku enam ei t66ta, péérduge palun Boschi
elektriliste tooriistade volitatud remondi-
tookotta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki [aheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Miiiigijargne teenindus ja nbustamine
Midlgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klsimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad néustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Transport
Akut on testitud vastavalt UN-kadsiraamatu

ST/SG/AC.10/11/3. valjaande Il osa |6igule 38.3.

Aku on varustatud tohusa kaitsega sisemise
Ulerdhu ja lihise vastu, samuti seadistega aku
vagivaldse avamise ning ohtliku tagasivoolu
tokestamiseks.

Akus sisalduv liitiumikogus ei Uleta lubatud piir-
maarasid. Seega ei kohaldata aku suhtes ei
Uksikkomponendina ega seadmesse paigalda-
tuna riiklikke ja rahvusvahelisi ohtlike kaupade
osas kehtivaid néudeid. Ohtlike kaupade osas
kehtivad nduded voivad aga olla olulised mitme
aku transportimisel. Sellisel juhul v6ib osutuda
vajalikuks eritingimuste jargimine (nt pakendi
osas). Lisateave sisaldub inglisekeelses info-
lehes, mille leiate jargmiselt internetiaadressilt:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi té6riistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis
L,Transport®, Ik 115.

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasdbralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Aku eemaldamiseks seadmest vajutage lilitile
(sisse/valja) 9 seni, kuni aku on téielikult
tiihjenenud. Keerake vélja korpuses olevad kruvid
ja eemaldage korpuse kate. Lahutage aku
kontaktid ja votke aku valja.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

A BRIDINAJUMS Riipigiizlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg8anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degosu putek|u vai tvaiku
aizdegsanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$sam personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priek§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi tadus
pagarinatajkabelus, kuru lietosana arpus
telpam ir atlauta. Lietojot elektrokabeli, kas
piemérots darbam arpus telpam, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietosanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstru-
ments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drebes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-
tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savaks$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSsams remontét.
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c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioneé un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietosanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lieto$ana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar akumula-

tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku-
mulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
degSanas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai

tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora
aizdegs$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,

nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skrivéem vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu izraisit isslégu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par céloni
ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var

izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonakSanu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta

remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

ipasie darba drosibas
noteikumi

Akumulatora perforators

> Lietojiet lidzek|us dzirdes organu aizsar-
dzibai. Troksna iedarbiba var radit paliekosus
dzirdes traucéjumus.

> Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestadeé. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst,
nekavéjoties izsledziet elektroinstrumentu.
Sada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst Sados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

» Veicot darbus, kuru laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus, turiet
elektroinstrumentu vienigi aiz izolétajam
noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari
uz elektroinstrumenta metala dalam un var
bt par céloni elektriskajam triecienam.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar
abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu puteklu sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedros$i un
spradzienbistami.
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» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

> Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta griesanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var klat par céloni savainojumam.

» Noveérsiet elektroinstrumenta patvaligu ie-
slégSanos. Pirms akumulatora ievietoSanas
parliecinieties, ka ieslédzéjs atrodas stavokli
»lzslégts“. Elektroinstrumenta parnesana,
turot pirkstu uz ieslédzéja, vai akumulatora ie-
vietoSana ieslégta elektroinstrumenta var
izraisit nelaimes gadijumu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var bat par
céloni Isslégumam.

T Sargajiet elektroinstrumentu no

karstuma, pieméram, no ilgstosas
atrasanas saules staros vai uguns tuvuma.
Tas var izraisit spradzienu.

> Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata
akumulators var izdalit kaitigus izgarojumus.
§ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jitaties
slikti, griezieties pie arsta. |zgarojumi var
izraisit elposanas celu kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats, no ta var izplast
Skidrais elektrolits, saslapinot tuvuma
esosos priekSmetus. Parbaudiet dalas, ko ir
skaris elektrolits. Attiriet elektrolita skartas
elektroinstrumenta dalas vai, ja nepiecieSams,
nomainiet tas.

Akumulatoru uzlades ierice

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai
mitruma. Uzlades iericé iek|ustot
mitrumam, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.
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> Nelietojiet uzlades ierici citas firmas
izgatavotu akumulatoru uzladei. Uzlades
ierice ir paredzéta vienigi tadu Bosch litija-
jonu akumulatoru uzladei, kuru spriegums
atbilst ierices tehniskajos parametros
noraditajam vértibam. Citada riciba var izraisit
aizdeg$anos vai spradzienu.

> Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice
ir netira, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

> Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades
ierici, tas elektrokabeli un kontaktspraudni.
Nelietojiet uzlades ierici, ja ta ir bojata.
Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem,
bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu
kvalificéts specialists, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Ja ir bojata uzlades
ierice, tas elektrokabelis un kontaktspraudnis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzlades iericei darbojoties, nenovietojiet to
uz ugunsnedrosa paliktna (pieméram, uz
papira, tekstilmaterialiem u.t.t.); nedarbiniet
uzlades ierici ugunsnedrosos apstak|os.
Uzlades ierices darbibas laika no tas izdalas
siltums, palielinot aizdegSanas iespéju.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegsanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzeéts triecienurbsanai
betona, kiegelu mari un akmeni. Tas ir piemérots
ari urbsanai bez triecieniem koka, metala, kera-
miskajos materialos un plastmasa. Elektroinstru-
menti ar elektronisko gaitas regulatoru un grie-
§anas virziena parslédzéju ir lietojami ari skrave-
Sanai.

Bosch Power Tools
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Attéelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.

[y

SDS-Quick turétajaptvere

Puteklu aizsargs

Turétajaptveres spiluzmava

Parslédzéjs ,Urbsana/Triecienurbsana“
Akumulatora uzlades pakapes indikators
Grie$anas virziena indikators ,Pa labi“
Grie$anas virziena indikators ,Pa kreisi“
Gries$anas virziena parslédzéjs

© 00 NG A WN

leslédzéjs

=
o

Universalais turétajs*

[
[

Skravgrieza uzgalis*

12 Skravgrieza uzgalis ar katu lodites fiksatoram*
13 Urbis ar se$stlra veida katu*

14 Urbis ar SDS-Quick katu*

15 Ligzda uzlades ierices pievienosanai

16 Uzlades kontaktspraudnis

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Akumulatora Uneo
perforators

Izstradajuma numurs 3603 J52 0..
Nominalais spriegums V= 14,4
Nominalais grieSanas

atrums min.? 0-900
Triecienu biezums min.* 0-4800
Trieciena energija J 0,9

Darbinstrumenta turé-

tajs SDS-Quick
Maks. urbumu @

- betona (ar spiralurb-

jiem) mm 10
- térauda mm 8
- koka mm 10

Svars atbilstosi
EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Akumulators Li-jonu
Akumulatora ietilpiba Ah 1,3

Akumulatora elementu
skaits 4

Uzlades ierice

2607 225 463
(EV)
2607 225 465
(UK)
2607 225 467
(AUS)

Uzlades ilgums st. 3

Izstradajuma numurs

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.
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Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Instrumenta radita trok$na parametru péec
raksturliknes A izsvértas tipiskas vértibas ir
$adas: troksna spiediena limenis 84 dB(A);
trok$na jaudas limenis 95 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745:

Triecienurbsana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=17,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,
UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vertiba
a,=2,9 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,

Skravju ieskrivésana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,=2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?.

Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedirai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma vei-
diem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem meérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
un darbinstrumentu apkalpo$anu, novérsiet roku
atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Latviesu | 121

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745 (akumulatoru
instrumenti), EN 60335 (akumulatoru uzlades
ierices), ka ari direktivam 2006/95/ES,
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

(€ o8

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. e 1V /Zw”;_ﬁf{.m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Saliksana

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var klat par céloni savainojumam.

Akumulatora uzlade (skatit attelu A)

» Nelietojiet citas uzlades ierices. Kopa ar
elektroinstrumentu piegadata uzlades ierice ir
piemérota taja ieblavéta litija-jonu
akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji

uzladéeta stavokli. Lai akumulators spétu nodro-

Sinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta

pirmas lietoSanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,

pievienojot to uzlades iericei.

Bosch Power Tools
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Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika,
nebaidoties samazinat ta kalpos$anas ilgumu.
Akumulatoram nekaité ari partraukums uzlades
procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]“), kas to pasarga no dzilas izlades.
Ja akumulators ir izladéjies, Tpasa aizsardzibas
sistema izslédz elektroinstrumentu; sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.

A UZMANIBU Ja elektroinstruments ir auto-

matiski izslédzies, neméginiet
to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju. Sadas
ricibas dél var tikt bojats akumulators.
Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peraturas kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatiras diapazona no 0 °C lidz 45 °C. Sadi
tiek nodrosinats liels akumulatora kalpos$anas
laiks.

Ja akumulatora uzlades pakapes indikators 5 pie
daléji vai pilnigi nospiesta ieslédzéja 9 uz
aptuveni 5 sekundém iedegas sarkana krasa, tas
nozimé, ka akumulatora ir atlicis ne vairak, ka
30% no sakotnéjas energijas un to nepiecieSsams
uzladét.

Uzlades process sakas uzreiz, tiklidz uzlades
ierice ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai un
uzlades kontaktspraudnis 16 tiek pievienots
ligzdai 15 elektroinstrumenta roktura apakséja
dala.

Akumulatora uzlades pakapes indikators 5
parada uzlades gaitu. Uzlades laika indikators
mirgo zala krasa. Ja akumulatora uzlades
pakapes indikators 5 pastavigi deg zala krasa,
tas nozimé, ka akumulators ir pilnigi uzladéts.
Uzlades laika elektroinstrumenta rokturis silst,
Tas ir normali un neliecina par bojajumiem.

Ja elektroinstruments ilgaku laiku netiek lietots,

atvienojiet uzlades ierici no barojosa elektrotikla.

Elektroinstrumentu uzlades laika nevar lietot; tas
nav defekts, ja elektroinstruments uzlades laika
nedarbojas.

» Sargajiet uzlades ierici no mitruma!

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no
nolietotajiem izstradajumiem.

Darbinstrumenta nomaina
Stiprinajuma sistéma SDS-Quick |auj
vienkarsi un érti nomainit

EC] darbinstrumentus, nelietojot

| SDS=QUICK [ sEUIT-{g]XVES

Darbinstrumenti ar SDS-Quick stiprinajumu ir
konstruéti ta, lai tie varetu brivi kustéties
turétajaptveré. Sa iemesla dél darbinstruments
tuk$gaita roté ar zinamu radialu ekscentritati.

laika darbinstruments automatiski centréjas.
SDS-Quick turétajaptvere var iestiprinat dazada
tipa urbjus ar sesstura veida katu. Noradijumi par
to ir sniegti piederumu lappusé $is pamacibas
beigas.

Lietojiet vienigi skravgriezu uzgalus, kuru kats ir
piemérots lodites fiksatoram 12 (DIN 3126-
E6.3). Cita tipa skrivgriezu uzgalus 11 var
iestiprinat, izmantojot universalo turétaju 10 ar
lodites fiksatoram piemérotu katu.

Puteklu aizsargs 2 novers urbSanas procesa radu-
Sos putekl|u ieklasanu turétajaptveré. lestiprinot
darbinstrumentu, sekojiet, lai putek|u aizsargs 2
netiktu bojats.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

SDS-Quick darbinstrumenta iestiprinasana
(skatit attélu B)

Pirms iestiprinasanas notiriet darbinstrumenta
katu un parklajiet ta iestiprinamo dalu ar nelielu
daudzumu smérvielas.

Nedaudz pagrozot, ievirziet darbinstrumenta
katu urbjpatronas turétajaptveré, lidz tas tur au-
tomatiski fikséjas.

Parbaudiet urbjpatronas fiksaciju, nedaudz
pavelkot to ara no stiprinajuma.

SDS-Quick darbinstrumenta iznemsana
(skatit attélu C)

Pavirziet spiluzmavu 3 instrumenta korpusa vir-

ziena un izvelciet darbinstrumentu no turétajap-
tveres.
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Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas $adiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekli, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturosus materialus drikst apstradat
vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elposanas celu aizsardzibai ar filtresanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksraks-
tus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

Darba rezima izvéle

Ar parslédzéju ,Urbsana/Triecienurbsana“ 4
izvélieties elektroinstrumenta darba rezimu.
Piezime. Parslédziet elektroinstrumenta darba
rezimu tikai laika, kad tas ir izslégts! Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

Lai parslégtu darba rezimu, pagrieziet parslédzé-
ju ,Urbsana/Triecienurbsana“ 4 vélamaja
stavokli.

Parslédzéja stavoklis, veicot trie-
cienurbsanu betona vai akmeni

!

T Parslédzéja stavoklis, veicot
urbsanu bez triecieniem koka,
metala, keramiskajos materialos un
plastmasa, ka ari skrivésanu
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GrieSanas virziena izvéle (skatit attélu D)

» Parvietojiet griesanas virziena parslédzéju 8
tikai laika, kad elektroinstruments
nedarbojas.

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 8, var

mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-

§anas virzienu. Tacu tas nav iespé&jams laika, kad

ir nospiests ieslédzéjs 9.

Griesanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skriveéjot skraves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 8 lidz galam pa kreisi.

Grie$anas virziena indikators ,Pa labi“ 6

iedegas tad, jair nospiests ieslédzéjs 9 un

darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.
GrieSanas virziens pa kreisi: izskravéjot vai at-
skruvejot skrdves un noskravéjot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 8 lidz
galam pa labi.

GrieSanas virziena indikators ,Pa kreisi“ 7

iedegas tad, ja ir nospiests ieslédzéjs 9 un

darbojas elektroinstrumenta dzinéjs.

leslégSana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzéju 9 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 9.

Pie zemas temperatiras elektroinstruments sa-
sniedz pilnu triecienu jaudu tikai péc zinama lai-
ka.

GrieSanas atruma/triecienu biezuma
regulésana

leslegta elektroinstrumenta grie$anas
atrumu/triecienu biezumu var bezpakapju veida
regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéju 9.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 9 atbilst nelielam
griesanas atrumam/triecienu biezumam. Palieli-
not spiedienu, pieaug ari grie$anas atrums/trie-
cienu biezums.

Bosch Power Tools
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Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators 5 uz
dazam sekundém iedegas pie daléji vai pilnigi
nospiesta ieslédzéja 9 un parada akumulatora
uzlades pakapi.

Mirdzdiode Akumulatora

ietilpiba
> 30%

Pastavigi deg zala krasa

Pastavigi deg sarkana krasa < 30%

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek
parslogots. Tacu, ja noslodze ir parak liela vai tiek
parsniegta akumulatora pielaujama darba
temperatlra, kas ir 70 °C, elektroniska
aizsardzibas ierice izslédz elektroinstrumentu,
lidz ta temperatlra samazinas, nonakot darba
temperatlras optimalo vértibu diapazona.

Parslodzes laika uzlades pakapes indikators 5
vienlaicigi mirgo zala un sarkana krasa, lidz
iesleédzéjs 9 tiek atlaists.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skriivi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments var no-
slidét no skrives galvas.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgstosu
un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta
apkalposanu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas
u.t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidéja stavokli. leslédzéja nejausa nospiesana
var k|at par céloni savainojumam.

» Ja puteklu aizsargs ir bojats, tas nekavéjo-
ties janomaina. Nomainu ieteicams veikt
pilnvarota klientu apkalposanas iestadeé.

Jaakumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta
darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazo$anas parbaudi, elektroinstru-
ments tomeér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpos$anas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilstosi ANO
rokasgramatai ST/SG/AC.10/11/versija 3, dala
111, paragrafs 38.3. Tas ir efektivi aizsargats pret
iek$éjo parspiedienu un issléegumu un apgadats
ar iericém aizsardzibai pret salausanu un nevéla-
mu pretvirziena stravu.

Akumulatora izmantota litija ekvivalenta dau-
dzums ir mazaks par pielaujamo. Tapéec akumula-
toru var izmantot ka atsevisku detalu, ievietojot
elektroinstrumenta, ka to nosaka nacionalie un
starptautiskie noteikumi par bistamajam vielam.
Tacu Sie noteikumi par bistamajam vielam var
klat ierobezojosi tad, ja vienlaicigi tiek transpor-
téti vairaki akumulatori. Sada gadijuma jatiek iz-
pilditam ipasam prasibam (pieméram, attieciba
uz iesainojumu). Sikak par to var izlasit anglu
valoda, atverot interneta vietni ar $adu adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos$ana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

12:01 PM
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Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori
Ludzam ieverot sadala
,Transportésana“
(lappuse 125) sniegtos
noradijumus.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EES, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
zéjai parstradei.

Lai iznemtu akumulatoru no elektroinstrumenta,
nospiediet ieslédzEéju 9 un turiet to nospiestu,
lidz akumulators ir pilnigi izladéjies. lzskravéjiet
skrives no elektroinstrumenta korpusa un
nonemiet korpusa parsegu. Atvienojiet
akumulatoru un iznemiet no elektroinstrumenta
korpusa.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

& ISPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati $vari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati Ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
lUs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jasy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir

drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka van-

dens, padidéja elektros smagio rizika.
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smugio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smuagio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj §alma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jas dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,

5)

6)

—
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ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries
vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi bati sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziurimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi biti astras ir Svaris.
Rupestingai priziaréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Rupestinga akumuliatoriniy jrankiy
prieziara ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumu-
liatoriams skirta jkroviklj, iskyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik
jam skirtag akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalojimo
ir gaisro pavojus.

c) Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus
kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti
gaisra.

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriuy, i$ jo
gali istekéti skystis. Venkite kontakto su
Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos,
nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis -
nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.
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Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

Akumuliatorinis perforatorius

>

»

Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triuk§mo poveikio galima prarasti klausa.

Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti j | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.
Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite
elektrinj jrankj. Bukite pasirenge dideliam
reakcijos momentui, kuris gali sukelti atgalinj
smigj. Darbo jrankis gali jstrigti, jei:

— elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas
arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

Jei kyla pavojus, jog darbo jrankis gali
kliudyti paslépta elektros laida, elektrinj
jrankj laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Del
kontakto su laidais, kuriais teka elektros
srove, gali atsirasti jtampa ir metalinése
elektrinio jrankio dalyse bei kilti elektros
smugio pavojus.

Darbo metu elektrinj jrankj visuomet batina
laikyti abiem rankomis ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
laikomas dviem rankomis.

Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

—

» Pries atliekant elektrinio jrankio
aptarnavimo darbus (pvz., technine
prieziiira, keiciant darbo jrankius ir t.t.), o
taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
bitina nustatyti sukimosi krypties
perjungiklj j vidurine padétj. ISkyla pavojus
susizeisti netycia nuspaudus jjungimo-
iSjungimo jungiklj ir prietaisui émus veikti.

» Saugokite, kad elektrinis jrankis nejsijungty
netycia. Pries jstatydami akumuliatoriy
isitikinkite, kad jjungimo-iSjungimo jungiklis
nustatytas j padétj ,,iSjungta“. Jei neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jjungimo-
iSjungimo jungiklio arba akumuliatoriy
jstatysite j jjungta elektrinj jrankj, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.

[I \_ Saugokite elektrinj jrankj nuo karsécio,

O pvz., nuolatinio tiesioginiy saulés

spinduliy poveikio ir ugnies. ISkyla
sprogimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimuy, kreipkités
i gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo
takus.

» Jei akumuliatorius pazeistas, gali iStekéti
skystis ir patekti ant salia esanciy daikty.
Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy pateko
skyscio. Jas nuvalykite arba, jei reikia,
pakeiskite.

Akumuliatoriy kroviklis

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmeés.
| kroviklj patekes vanduo padidina elektros
smugio rizika.

» Nekraukite kity gamintojy akumuliatoriy.
Kroviklis skirtas tik Bosch li¢io jony
akumuliatoriams, kuriy jtampa atitinka
techniniy duomeny lenteléje nurodyta jtampa,
krauti. PrieSingu atveju iskyla gaisro ir
Sprogimo pavojus.

» Priziuarékite, kad kroviklis visuomet biity
Svarus. Dél uztersto kroviklio atsiranda
elektros smugio pavojus.
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» Kiekviena karta pries pradédami naudoti
patikrinkite kroviklj, laida ir kiStuka. Jei bus
nustatyta gedimy, kroviklj toliau naudoti
draudziama. Neardykite kroviklio patys - jj
gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas,
naudodamas tik originalias atsargines dalis.
Pazeistas kroviklis, laidas ar kiStukas padidina
elektros smugio rizika.

» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant
degiy pavirsiy (popieriaus, audeklo ir pan.)
ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje.
Jkraunant akumuliatoriy, kroviklis jkaista,
todél atsiranda gaisro pavojus.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai-
sysite zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas plytoms, betonui ir
natdraliam akmeniui su smugiu grezti. Jis taip pat
tinka medienai, plastikui ir metalui grezti be
smugio. Elektriniai jrankiai su elektroniniu sukiy
reguliatoriumi ir desininiu bei kairiniu sukimusi
taip pat skirti varztams sukti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 SDS-Quick jrankiy jtvaras

2 Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis

3 Uzraktiné mova

4 Grezimo rezimy perjungiklis
»Grezimas/grezimas su smugiu“
Akumuliatoriaus jkrovos buklées indikatorius
DeSiniosios sukimosi krypties indikatorius
Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
Sukimosi krypties perjungiklis

© 00N O O

Jjungimo-isjungimo jungiklis
10 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*

—
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11 Suktuvo antgalis*

12 Suktuvo antgalis su rutuliniu fiksatoriumi*
13 Graztas su SeSiabriauniu kotu*

14 Graztas su SDS-Quick jtvaru*

15 Kroviklio kistukinio kontakto lizdas

16 Kroviklio kistukinis kontaktas

*Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j
standartinj komplekta nejeina.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis Uneo
perforatorius
Gaminio numeris 3603 J52 0..
Nominalioji jtampa V= 14,4
Nominalus sukiy skai-
&ius min’t 0-900
Smigiy skai¢ius min’t 0-4800
Smugio energija J 0,9
|rankiy jtvaras SDS-Quick
Maks. grezinio @
- betone (su spiraliniu
graztu) mm 10
- pliene mm 8
- medienoje mm 10
Svoris pagal
,EPTA-Procedure
01/2003* kg 1,1
Akumuliatorius Licio jony
Talpa Ah 1,3
Akumuliatoriaus celiy
skaicius 4
Kroviklis
Gaminio numeris 2607 225 463
(ES)
2607 225 465
(JK)
2607 225 467
(AUS)
Jkrovimo laikas val. 3

Atkreipkite démes;j j jusy elektrinio jrankio gaminio
numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy
pavadinimai gali skirtis.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A);
garso galios lygis 95 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstojama-
sis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Grezimas su smugiu j betona: vibracijos emisijos
verté a,=17,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,
Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,=2,9 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a,=2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizitrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laika Zzymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine priezitra,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje , Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 (akumuliatoriniai prietaisai), EN 60335
(akumuliatoriy krovikliai) pagal direktyvy
2006/95/EB, 2004/108/EB, 98/37/EB (iki
2009-12-28), 2006/42/EB (nuo 2009-12-29)
reikalavimus.

Techniné byla laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

C€ 08

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W 3.V %ﬁ;ﬁ{.m

28.02.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

» Pries atliekant elektrinio jrankio
aptarnavimo darbus (pvz., technine
prieziura, kei¢iant darbo jrankius ir t.t.), o
taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
bitina nustatyti sukimosi krypties
perjungiklj j vidurine padétj. ISkyla pavojus
susizeisti nety¢ia nuspaudus jjungimo-
iSjungimo jungiklj ir prietaisui émus veikti.

Akumuliatoriaus jkrovimas (Zidr. pav. A)

» Nenaudokite kitokio akumuliatoriy kroviklio.
Kartu su elektriniu jrankiu tiekiamas kroviklis
yra specialiai skirtas jasy elektrinio jrankio
li¢io jony akumuliatoriui jkrauti.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies

jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,

prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

LiCio jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,

eksploatavimo trukmeé dél to nesutrumpéja.

Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui

nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo li¢io jony akumuliatoriy nuo
visiskos iSkrovos. Kai akumuliatorius i$sikrauna,
apsauginis isjungiklis iSjungia elektrinj jrankj, ir
darbo jrankis nebesisuka.
Jeigu elektrinis jrankis issijungeé
automatiskai, nebandykite vél
spausti jjungimo-iSjungimo jungiklio. Taip galite
sugadinti li¢io jony akumuliatoriy.
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Akumuliatorius turi NTC temperatros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperattrayratarp0 °Cir45 °C. Tai
gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo laika.
Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5, kai
pusiau arba visiskai nuspaustas
jjungimo-isjungimo jungiklis 9, mazdaug 5
sekundéms uzsidega raudonai, vadinasi
akumuliatoriuje liko maziau kaip 30% sukaupto
energijos kiekio ir jj reikia jkrauti.
Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio
kistukas jkisamas j kistukinj lizda ir kroviklio
kistukinis kontaktas 16 jstatomas j rankenos
apacioje esantj lizda 15.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5
informuoja apie vykstantj jkrovimo procesa.
Vykstant jkrovimo procesui indikatorius mirksi
zaliai. Jei akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 5
nuolat dega zaliai, vadinasi akumuliatorius yra
visiskai jkrautas.

Jkrovimo metu jSyla elektrinio jrankio rankena.
Tai yra normalus reiskinys.

Jei ilgesnj laika nenaudojate akumuliatoriy
kroviklio, iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

Elektrinio jrankio jkrovimo metu naudoti
negalima; jis néra sugedes, jei neveikia jkraunant
akumuliatoriy.

» Saugokite akumuliatoriy kroviklj nuo
drégmeés poveikio!

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-

taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo.

Irankiy keitimas
Su SDS-Quick jrankiy jtvaru galite
lengvai ir patogiai pakeisti darbo

C] jrankj nenaudodami papildomy

EEEE jrankiy.

SDS-Quick darbo jrankis turi turéti laisvumo.
Todél sukdamasis tusciaja eiga, jis gali Siek tiek
klibéti. Tai neturi jokios jtakos greziamos
kiaurymés tikslumui, nes greziant graztas
centruojasi savaime.

| SDS-Quick jrankiy jtvarg taip pat galima jstatyti
jvairaus tipo graztus su $esiabriauniu kotu.
Nuorodas, kaip atlikti Siuos veiksmus, rasite
papildomos jrangos puslapyje Sios instrukcijos
gale.

—
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Naudokite tik suktuvo antgalius su rutuliniu
fiksatoriumi 12 (DIN 3126-E6.3). Kitokius
suktuvo antgalius 11 galite jstatyti, naudodami
universaly antgaliy laikiklj su rutuliniu
fiksatoriumi 10.

Dirbant apsauginis gaubtelis 2 neleidzia dulkéms

patekti j jtvaro vidy. Jstatant darbo jrankj, reikia

saugoti, kad Sis gaubtelis 2 neblty pazeistas.

» Pazeista apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

SDS-Quick darbo jrankio jstatymas

(ziar. pav. B)

Darbo jrankj nuvalykite ir jo jstatomajj galg Siek
tiek patepkite.

Sukdami jstatykite darbo jrankj j jtvarg ir
istumkite iki galo, kol jis savaime uzsifiksuos.

Patrauke jrankj atgal, patikrinkite, ar jis tinkamai
uzsifiksavo.

SDS-Quick darbo jrankio iSémimas
(ziar. pav. C)

Patraukite uzrakting mova 3 atgal ir iSimkite
darbo jrankj.

Dulkiy ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
bati kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam
arba netoli esantiems asmenims nuo salycio
su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezitros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.
— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama deévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

Veikimo rezimo pasirinkimas

Grezimo rezimy ,,Grezimas/grezimas su smugiu®
perjungikliu 4 pasirinkite elektrinio jrankio
veikimo rezima.

Nuoroda: veikimo rezima keiskite tik tada, kai
elektrinis prietaisas iSjungtas! PrieSingu atveju
galite pazeisti elektrinj prietaisa.

Norédami pakeisti veikimo rezima, pasukite
grezimo rezimy perjungiklj ,Grezimas/grezimas
su smugiu“ 4 j norima padeétj.

Padeétis, norint grezti su smagiu
betona arba akmenj.

i

T| Padeétis, norint grezti be smugio
medieng, metalg, keramika ir
plastika bei sukti varztus.

Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. D)

» Sukimosi krypties perjungiklj 8 stumkite tik
tada, kai prietaiso besisukancéios dalys yra
visiskai sustojusios.

Sukimosi krypties perjungikliu 8 galite keisti

elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Ta¢iau tuomet,

kai jungiklis 9 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti

varztus, perstumkite krypties perjungiklj 8 j kaire

iki atramos.

O

Desiniosios sukimosi krypties indikatorius

6 dega, kai paspaustas jjungimo-isjungimo

jungiklis 9 ir kai veikia variklis.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba

iSsukti varztus ir verzles, perstumkite sukimosi

krypties perjungiklj 8 iki galo j desine.

v Kairiosios sukimosi krypties indikatorius 7
dega, kai paspaustas jjungimo-isjungimo

jungiklis 9 ir kai veikia variklis.

Monday, June 2, 2008 12:01 PM

—

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 9 ir laikykite jj
nuspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 9.

Zemoje temperatiroje elektrinis jrankis visa
smugiavimo ir kalimo galia pasiekia tik po tam
tikro laiko.

Sukiy skaiciaus ir smugiy skai¢iaus nustatymas
Jjungto elektrinio prietaiso sukiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-isjungimo jungiklj 9.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 9
stkiy (smugiy) skaicius bus nedidelis, jsibégéji-
mas - $velnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudziant jungiklj, sukiy skaicius didéja.

Akumuliatoriaus jkrovos biklés indikatorius
Kai jjungimo-i§jungimo jungiklis 9 pusiau arba
visis$kai nuspaustas, akumuliatoriaus jkrovos
indikatorius 5, kelias sekundes rodo
akumuliatoriaus jkrovos bukle.

Sviesos diodai Talpa

Nuolat Sviecia zalias

indikatorius > 30%
Nuolat Sviec¢ia raudonas
indikatorius <30%

Su temperatiros pokyciu susijusi apsauga nuo
per didelés apkrovos

Jei elektrinis prietaisas naudojamas pagal
paskirtj, jis nebus veikiamas per didelés
apkrovos. Esant per didelei apkrovai arba virsijus
leisting 70 °C akumuliatoriaus temperatura,
elektroninis jtaisas iSjungia elektrinj prietaisa, kol
jo temperatira vél pasieks optimalig darbine
temperatura.

Esant per didelei apkrovai, akumuliatoriaus
jkrovos indikatorius 5 vienu metu papildomai
mirksi Zaliai ir raudonai, kol atleidZziamas
jjungimo-isjungimo jungiklis 9.
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Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Priezitira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

> Pries atliekant elektrinio jrankio
aptarnavimo darbus (pvz., technine
prieziura, kei¢iant darbo jrankius ir t.t.), o
taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant,
batina nustatyti sukimosi krypties
perjungiklj j vidurine padétj. ISkyla pavojus
susizeisti netycia nuspaudus jjungimo-
iSjungimo jungiklj ir prietaisui émus veikti.

» PazZeistg apsauginj gaubtelj batina nedel-
siant pakeisti. Tai atlikti rekomenduojame
remonto tarnyboje.

Jei akumuliatorius nebeveikia, prasome kreiptis j
Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.
Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine prieziura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

—
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Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Akumuliatorius yra iSbandytas pagal Jungtiniy
Tauty bandymuy ir kriterijy metodikos
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Ill dalj, skyriy 38.3. Jis
turi veiksminga apsauga nuo vidinio virsslegio ir
trumpojo jungimo bei jtaisus, apsaugancius nuo
mechaninio sulauzymo ir pavojingy atgaliniy
sroviy.

Akumuliatoriuje esancio licio ekvivalento kiekiai
yra galiojanc¢iy normy ribose. Todél nei
akumuliatoriui, nei jo atskiroms dalims néra
taikomos nacionalinés bei tarptautinés pavojingy
kroviniy vezimo taisyklés. Taciau pavojingy
kroviniy vezimo taisyklés galéty buti taikomos, jei
vienu metu blty gabenamas didelis
akumuliatoriy kiekis. Tokiu atveju gali tekti
laikytis ypatingy salygy (pvz., susijusiy su
pakuotémis) reikalavimy. Daugiau informacijos
galite suzinoti interneto puslapyje:
http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.

Sunaikinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jrangair pakuoté yra
pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
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Akumuliatoriai/baterijos:

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje
»Transportavimas®, psl. 133
pateikty nuorody.

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy
atlieky dézes, ugnj ar vandenj. Akumuliatoriai ir
baterijos turi bati surenkami ir perdirbami arba
sunaikinami nekenksmingu aplinkai budu.

Tik ES salims:

Susidévéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Prie$ iSimdami akumuliatoriy, visiskai jj
iSkraukite nuspaude jjungimo-is§jungimo jungiklj
9. Atsuke varztus, nuimkite dangtelj. Atjunkite
kontaktus ir iSimkite akumuliatoriy.

Galimi pakeitimai.
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SDS-Quick
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